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BaxHas nHcpopmauus!

O6s3aTenbHO XPaHUTb BCHO MOJIb30BATESNIbCKYH0 LOKYMEHTaLUUo Nojg
pyKOﬁ, 4YTOObI NONbL30BaTLCH €0 Ans CrnpaBku B 6y,qyu.leM.

Manufacturer:
CASIO COMPUTER CO., LTD.
c E 6-2, Hon-machi 1-chome, Shibuya-ku, Tokyo 151-8543, Japan

Responsible within the European Union:
CASIO EUROPE GmbH
Casio-Platz 1, 22848 Norderstedt, Germany

_—
(3TOT CMMBON OTHOCKTCS TOMbLKO K cTpaHaMm EC.)

B naHHom pykoBoacTBe 0603HaYeHus TM 1 ® ucrnonbaytoTes He Beerga.
« [laHHOe n3genue coaepxut wpudTel FontAvenue,
nuueHavposaHHble komnaHuen NEC Corporation.

FontAvenue siBnsieTca 3apervcTpypoBaHHbLIM TOBaPHbBIM 3HAKOM
komnaHun NEC Corporation.

Microsoft, Windows, Windows NT 1 Windows Vista asnatoTcsa
3aperncTpupoBaHHbIMM TOBAPHbIMW 3Hakamu kKomnaHum Microsoft
Corporation B CLLUA n gpyrux ctpaHax.

Macintosh n Mac OS aBnsTCst 3aperncTprpoBaHHbIMY TOBAPHBIMMW
3Hakamu komnanum Apple Inc. B CLUA n gpyrux ctpaHax.

microSD 1 microSDHC siBnsitotca ToBapHbIMM 3Hakamun SD

Card Association. Jlorotunel microSD 1 microSDHC senstoTca
3aperncTpupoBaHHLIMU TOBAPHLIMU 3HAKAMMU.

Mcnonb3oBaHHbIe B JAHHOM PYKOBOACTBE Ha3BaHWs KOMNaHWi 1
n3genuii MoryT ObiTb 3apervcTprpoBaHHbIMU TOBAPHBLIMU 3HaKaMu
UM TOBapHbIMU 3HaKaMn COOTBETCTBYIOLLIMX BMaAenbLEeB.
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CHATMe ynakoBKM

Mpy CHATWMM yNnakoBKM 3MeKTPOHHOro crnoBaps yoeamTeck B TOM, YTO
B KOMMMEKT NOCTaBKN BXOAMUT crepytoLlee:

® [1Ba LLeNoYHbIX arieMeHTa nuTaHusa AA

® |llHyp USB (cTp. 141)

® HayLiHukn

Taike B KOMMMEKT NOCTaBKM MOTyT BXOAUTb Apyrue
[OOMoMHUTENbHbIE akceccyapbl.

NoaknioyeHue K KOMNbIOTEPY NpU

nomowiun wHypa USB

[ns NOAKNIOYEHUST K KOMMbIOTEPY HY>XHO UCMONb30BaTh LUHYP
USB, nayLuii B KOMMeKTe C 3NeKTPOHHbIM crioBapeM. Bo Bpewms
NOAKIIOYEHUST ANEKTPOHHbIN CroBapb NONy4aeT NMTaHue ot
KomMnbloTepa Yepes coegnHerne USB. CoeguHeHne USB MoXHO
MCMNOonb30BaTh ANS Nepefayn Ha dNEKTPOHHbBIN CroBapb TEKCTOBbLIX
daiinos.
® [1nsi obmMeHa nHdopMaLmelt C aNeKTPOHHbIM CITOBapeM Ha
KOMMblOTEPE HEOBXOAMMO YCTaHOBUTL CrneumansHoe NporpaMMHoe
obecneyeHune (koTopoe cogepxut aparieep USB). MonbiTka
obmeHa nHhopmaumen 6e3 ycTaHOBKM cneunansHOro
nporpaMmMHoOro o6ecne4yeHusi MOXeT NPUBECTU K BO3SHUKHOBEHUIO
HeucnpaBHOCTM.
® [1nsi nony4eHust 4ONONHUTENbHOW UHpopmaLumm 06 obmeHe
nHpopMaLmen ¢ KOMMBLIOTEPOM ¥ CneLmansHOM NPorpaMMHOM
obecneyeHumn cM. “Vicnonb3osBaHne dyHkummn bubnmorteka” (cTp. 106).
® [1ns nony4eHns AONONHUTENbHOW MHpopMaLmm o nogade nuTaHns
yepes coegnHeHne USB cm. “Mogada nutaHns ot komnbtotepa”
(cTp. 141).
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YcTaHOBKa aNEMEHTOB NUTaHNA B NEPBbIM pa3

Mpexae YeMm NpuCTynaTh K UCNOMNb30BaHWUIO ANEKTPOHHOTO CrioBaps,
o06s13aTenbHO BLINOMHUTE CMEAYHOLLYI0 NpoLeaypy AMs yCTaHOBKM
OBYX LLEMNOYHbIX anemMeHToB nutaHus LR6 nnn AA, nagywmx B
KOMMMEKTE C U3genmem.

1 HaxmuTe KphbILLKY oTceka Ans
3MEeMEHTOB NUTaHWs B ABYX
MecTax, Kak nokasaHo Ha
PUCYHKE, N CHUMWTE KPbILLIKY
B HanpasreHuu, NokazaHHOM
CTPErnKown.

2 YcTaHoBUTE [Ba 3rieMeHTa U
BQKPOVITG KPbILLKY OTCeKa AnA
ANeMeHTOB NUTaHuA.

o [Ina Kax4oro aneMeHTa nuTaHus,
NPVXMMAsA KOHLOM (=) MPYXUHY
onycTute koHel, (+) B oTCek Ans
AMNeMeHTbI NMUTaHus.




MpaBunbHan yCTaHOBKa

¢ [pyxuHa He BbICTynaeT cOOKy.
* JleHTa pacnpaBsneHa, a He
crioeHa rnog, aNeMeHTbl @

nnTaHuA. C_/ //

¢ [Montoca anemMeHToB NuTaHus (+
1 —) YCT@HOBIIEHbI NPaBUIbHbIM 2\

o6pasom. ‘X\ =

T 4

3 Mpu nomoLm wapmkoBomn
PYYKV UMK CXOXEro npeamMeTa ¢ SI@
3a0CTPEHHBLIM KOHLIOM HaxXmuTe
kHonky RESET (CBPOC) Ha
3agHen naHenu 3aNeKTPOHHOro

o [Ins HaxaTua kHonkun RESET =
(CBPOC) He ucnonbayiite
3y60oumnCTKy, rpadomToBbIN ()

KapaHZall unu Kkakon-nméo

ApYroit NPeAMET, KOHYMK KOTOPOTO  Kyonka RESET (CBPOC)
MOXET JIerko oTrioMarbesi. 1o

MOXET MPUBECTU K NOBPEXAEHUIO
BIIEKTPOHHOrO CrioBaps.

4 OTKpoWTE 3NEKTPOHHbIV o
crnoBapb, Kak nokasaHo Ha
pUCYHKe.

* [MosBUTCA 9KpaH HaCTpOeK A3blKa.




5 Mcnonb3yiTe knasuwm (4l
AN nepemelLieHIs Kypcopav(O) K o oo
MHTEPECYIOLLel Bac HaCTpoliKe. OAHrwitcK Aabik
® BbiGpaHHbIN 30ecb A3bIK

6yneT ucnonb3oBaTtbCa ANs
oToBpaXeHst aKpaHHbIX
COODLLIEHMIA, 3arONOBKOB, TEKCTa
3Ha4KOB M APYroro TekcTa.

* Bce 1306paxeHns akpaHoB,
1CMOMb30BaHHbIE B JAHHOM
PYKOBOACTBE, MokasaHbl npu
BblGpaHHOM A13bIke “Pycckuin f3bIK”.

Beibop Aabia

Beibepute n saTem Hanmute ENTER

6 Mocre Toro Kak Bbl BLIGEPETE  [aeme
HYXXHbIi A3bIK, HaXXMUTE [ENTER, ““";‘::“mm
for Y 2
e OTobpasutcsi akpaH MEHIO. &

onar

[Anrmo-pyceumal ™

Oxford Russian Dictionary
[Pycevo-anmmrcioni] NP
[ Oxford Advanced Learner's Dictionary 7

@ New Oxford American Dictionary

@ Oxford Thesaurus of ENGLISH s
KaTeropyio (),
B Oxford Collocations Dictionary crosaps (AY)

W HakwiTe ENTER.

® Bbl MOXETe HaCTPOUTb APKOCTb ANCTNEN U Apyrue napameTpbl
AneKTPoHHOro crnoeapsi (cTp. 120).

® /inyline B KOMMIIEKTE C 3MIEKTPOHHBIM CrIOBapeM 3reMeHTbl MUTaHNs
TepsoT HeBOrbLLYI0 YaCTb CBOETO 3apsaa 3a BpeMst TPaHCMOPTUPOBKN
1 xpaHeHusi. B pesynbrare Bpems paboTbl 3TUX 9NEMEHTOB NUTaHWS
MOXET OTIM4aTLCA OT MOSHOTO BPEMEHMN PaboThbl 3NIEMEHTOB NUTaHUS,
NPUBEAEHHOTO B HACTOSALLEM PYKOBOACTBE.

® Cnocob NpMMeHEHVs 3NIeKTPOHHOTO CoBapsi, TUM UCMONb3yeMon
KapTbl MamsiTn microSD 1 ycrnoBusi akcnyaTaLuum okasblBatoT BAMSIHUE
Ha BpeMmsi paboTbl OT 3fIEMEHTOB NUTaHUS.

® He ncnonb3yinte ¢ AaHHBIM U3gennem okempugoBble (oxyride)
3MEeMEHTbI NUTaHUSA NN Kakne-nbo NepBuYHbIe 3NeMeHTbI NUTaHNs
Ha HUKeneBown ocHoBe. HECOBMECTUMOCTbL MeXy 3TUMU 3fieMeHTamu
MUTaHNS Y TEXHUHECKUMUN XapaKTepuCTKammn N3aenns MoxeT

NPUBECTU K COKpALLEHN0 BpeMEHU pa60TbI ANEeMeHTOB NUTaHUA U
HencnpaBHOCTU n3genus.



fpkocTb Aucnrnesa u Bpems

paboTbl OT 3N1IeMEeHTOB NUTAHUA

Bbl MoXeTe perynupoBaTb SPKOCTb 3MEKTPOHHOTO CrioBaps,
BbIOMpas oanH 13 NsTu ypoBHel. MNoapobHble cBeAeHUS CM. B
pa3gene “HacTpovika spkocTu naHenu” (cTp. 121).

® B 3aBOACKMX HACTPOWKax BbICTaBMNEHO 3HayYeHne 3.

Ecnu B TeueHne 30 cekyHA He BbIMOMHSAETCA HUKAKUX onepauui,
SIPKOCTb AUCNIes aBTOMaTU4eCKM CHUXKaETCa A0 YPOBHS 1.
BbinonHeHne nobon onepaunm npuBedeT K BO3BPALLEHWUIO SPKOCTH
ancnnes Ha HopMarnbHbIA YPOBEHb.

3Ha4oK B BEPXHEM MPABOM YrIy SKpaHa MEHI0 MOKa3blBaET TEKYLLMIA
YpOBeHb 3apsiia 31IEMEHTOB NMUTaHUSI.

3Hayok YPOBHS 3apsiAa 3aNeMeHTOB NUTaHWA
MEHIO i T
« Anmn. 3.1 TR R S T g

YpoBeHb 3apsa aneMenTos nuTanys 3 il

Ap-"Mories.

Oxford Russian Dictionary
[Aumo-pycaami]

] N YpoBeHb 3apsfa anemenTos nutanws 2 L
Oxford Advanced Learner's Dictionary N

0 New Oxtord Anerican Dictoary YpoBeHb 3apsana anemenTos nutans 1 L]

Oxford Thesaurus of ENGLISH BT
KaTeropyio («,»),
[E] Oxford Gollocations Dictionary crosape (AY )
W HakTe ENTER.

® Koraa ypoBeHb 3apsifa 911eMeHTOB NUTaHUs 4OCTUIHET 3HaveHus O,
nuTaHue GyaeT BbIKMIOYEHO U 9KPaH MoracHeT.

® [pu ypoBHe 3apsiaa 9NeMeHTOB NUTaHNs Ha 3Ha4YeHun 1,
3MeKTPOHHbI CoBapb MOXeT paboTaTb HenpaBUIbHO - OTKIYaTLCS
1 AEMOHCTPUPOBATL APYrue OTKMOHEHWS OT HOPMArnbHOIO COCTOSIHUS.
Ecnu ykasaH ypoBeHb 3apsiia arieMeHToB nuTaHus 1, To HeobxoanMmo
KaK MOXHO CKOpee NMOMEeHSTb 3MeMeHTbl NUTaHUs.

® Ecnu aneKTPoHHbI CrioBapb NUTAETCst OT KOMMbIOTEPa MpY MOMOLLM
wHypa USB (cTp. 141), To psgom Co 3Ha4KOM ypOBHS 3apsiaa

ANeMeHTOoB nNuTaHnsa ByaeT oTobpaxaTbcsi 3Ha4ok nuTaHusa no USB
(*=5).



Bpems paboTbl OT 35IeMEHTOB NUTaHUA

OnvTenbHoe Mcnonb3oBaHUe BbICOKOTO YPOBHS SIPKOCTY Aucnies,
NPOJOMKUTENbHAs MOACBETKA AMCNIIES, @ TaKkKe YacToe
1CMonb3oBaHne yHKLMM MPOU3HOLLEHUS MOTYT NPUBECTM K
YMEHbLUEHUIO BPEMEHU PaboThbl OT 31IEMEHTOB MUTAHUSI.

Mpu6nusutensHoe
Ycnosus pa6oTbi ApkocTb Aucnnes Bpems paboTbl
3MEMEHTOB NUTaHWs *
Kaxgbli yac - 4 MUHYTbI YpoBeHb 3 (cnycTsi 70 vacos
BBOAA W nowvcka, 1 MuHyTa 30 cekyHa aucnnen
BOCMpPOV3BEAEHUS 3ByKaA 3aTemMHsieTcsl)

yepes AMHaMuK, 55 MUHYT
oTObpaXeHUs JaHHbIX Ha
akpaHe cnosapsi AHIMo-
aHrMUIACKNI

MocTosHHoe YposeHb 3 15 yacos
BOCMpOM3BEAEHMe 3ByKa

vyepes3 AUHaMUK Unu
HayLHUKN

YpoBeHb 5 5,5 yacoB

* HoBble LLenoYHble anemMeHTbl NUTaHWs, TeMnepartypa okpysKatoLLen
cpeabl 25°C.
Yka3aHHOe BpeMsi paboTbl OT 3MEMEHTOB NMUTAHWSI IBISIETCS!
NpuBnMU3nTENBLHBIM 1 NPESOCTABMSIETCS TOMbKO B KAYECTBE CPaBOYHOMN
MHdOpMaLmK.
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PyHKLUUMU

MNonesHble yHKLUMU, NOALOEPKUBAEMbIE BCEMU
crosapsiMu

H 3Haukm
3Hauky NOABMSAOTCA B NIEBOM YaCTW 3KpaHa, eCnv BO BpeMS
1Cnonb30BaHUs CroBapst U OyHKLUM CTaHOBSATCS [OCTYMHbI
[OMOMNHUTENbHbIE Onepauun.

=% cTp. 31

H ®yHKUMS NPOU3HOLLIEHUNA
OTa (hyHKLMSA UCMIONbL3YET KUBOII FONOC HOCUTENS S3blka Ans
YTEHUsI HEKOTOPbIX aHrNMIACKUX croB. Crosa, dpasbl U NpUMepbI
NPeAIoKEHUI Ha aHINCKOM A3blKe, a TakKe CroBa, pasbl
¥ NpUMepbI NPeaIoKEHU Ha APYTUX A3bIKax YUTAKTCS Npu
MOMOLLM CMHTe3aTopa peyn (pe4eBoe BOCTIPOU3BEAEHNE TeKCTa).

= c1p. 79
H Mow cnoBapb
Mcnonb3yinTte aTy dyHKUMIO A4Ns co30aHns cnvcka BeicTporo
[0CTyna K TeM pexvimam, KOTopble Bbl Yallie BCEro UCNonbayerTe.
=% cTp. 85

H ®PyHKUMKN AONONHUTENBHOIO NOUCKa

@ [NoMck B MHOFOOKOHHOM pexume
Mpun npocMoTpe 3KkpaHa ¢ onpeaeneHMemM Unv KOMMeHTapuem
Bbl MOXETE pasfenuTb 3KpaH Ha BEPXHIOK M HUXKHIOK MaHerb
1 UckaTb Apyroe Crnoeo.

=% cTp. 87

@ OrpaHnyeHna/Oco6eHHOCTN noncka
®PyHkumsa OrpaHndeHns/OcobeHHOCTH noucka No3BonsieT
GbICTPO YMEHbLUUTL CMINCOK Pe3ynbTaToB UNK yKasaTb
NOpsiAOK CMOB Ansi CUcKa pesayrbTaTos, Nony4yaemMoro npu
roucke NpMMepoB Unu dpas.

=9 cTp. 89



@ Npoeepka opdorpadmmn/nonck o0CHOBHOM hpopMbli
PyHKUMA npoBepky opdrorpadoum/noncka 0CHOBHOM hopMbl
BblAAET Te pe3ynbraThbl, HanMcaHue KoTopblX HanoMuHaeT
BBEZlEHHOE BaMu CroBo, B0 peaynbTaThl, KOTOPbIE MOXOXM
Ha OCHOBHYIO hOpMy CroBa.

=% cTp. 91

Mowuck B uctopumn
YT0ObI NOBTOPHO HANTU CNOBO, KOTOPOE Bbl HEAABHO NCKanw,
npocTo BblbepuTte ero B CNncke NCTOPUN.

= cTp. 92

Mepexoa K HOBOMY MOUCKY
Bbl MOXeETE 1CMOnNb3oBaTh CHOBO U3 ONpeaerieHns unm
KOMMEHTapysi B Ka4eCTBe KITH04eBOro CroBa Ans HOBOro nowmcka.

=% cTp. 95

U3meHeHue maclitaba
Ota npocTas dyHKLWSA NO3BONSAET BblOpaTh OAMH U3 Tpex
pa3mepoB 0TOBpaxaemoro TekcTa.

=% cTp. 97

Uudopmaumsna o cnosape
MHbopmauums o cnoBape cofepxuT cefeHns o croBapsx/
pexumax, KoTopble NOAAEPKMUBAIOT ONPeAENnEeHHbIE TUMbl noucka 1
apyrvie pyHKUMU. B Hell Taioke cogepatcs CBeAeHNs (CoKpaLLeHus,
VHCTPYKLMM NO UCMIOMNb30BAHMIO U T.4.) O KaX4OM CroBape/pexume.

=P cTp. 33

U3bpaHHOE
V136paHHOE No3BOMNSET COXPaHATL 3arfaBHble CroBa Ans 3anoMUHaHS.
PyHKUMA Mapkepa No3BOMSET BblAeNATb CIIOBa OAHWM U3
Tpex LBeToB. [Npy He0BXOAMMOCTU, Bbl MOXETE CKPbITb
BblAeNeHHble CroBa.

=) cTp. 98

U3meHeHMe BMAa akpaHa
Mpy oToBpaxeHuUn sKkpaHa Co CINCKOM UMW AaHHbIMU
(onpepneneHne 1 KOMMeEHTapwit), NGO 3KpaHa Co CrINCKOM
pesynestaToB lNoucka dpas unm Nomncka npumepos, Bbl
MOXeTe Nepeknio4aTbCs Mexay pasnuuHbIMU BUAaMM1 aKpaHa.

=9 cTp. 28

auHoeag
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H TlMpocmotp cdoTorpachun

[pocmoTp dhoTorpadun No3BonNseT NnpocmMaTpmBaTh Ha
AWcnnee anekTPOHHOro crioBapsi nsobpaxeHust (B hopmarte
JPEG), xpaHsinecs Ha kapTe namatu microSD.

dopmaThbl 3KpaHa

B BbicTpbI NnoUck

Mpw ncnonb3oBaHUM
BbicTporo noucka cnvcok
pe3ynsTaToB 0GHOBNSIETCS

npu BBOAE Kaxaoro cmmeona.

® Bbl MOXeTe Takxke BbiGpaTh
pexxum “IMomck cnosa”, npu
KOTOPOM CIIoBapb XZeT, noka
Bbl HE BBEZIETE BCE CMOBO,
nocne yero GyaeT BbINONHeH
nowuck (ctp. 122).

H 3KpaH npegBapUTeribHOIO

npocMoTpa

Koraa Ha gucnnee
oToGpaxaeTcs CncoK ¢
pesynbTatamu nowucka,

Bbl MOXETE BbIBECTU

9KpaH NpeABapuUTenbHOro
npocMoTpa, B KOTopom Gyaet
YaCTUYHO OTOBPaXKaTLCS
onpegeneHre BblaeneHHoro
3arnaBHoro Crosa.

=% cTp. 108

Tan-guage 0~ /izenawids/ noun

Janguage engineerin |» OF A COUNTRY
language laboratory
‘language transfer n 1[C] the system of communication in
langue ﬂoun (/mau/sz speech and writing that is used by
e 2 V] (ro| .PEOBle Of 3 particulr country or area
lan-guor noun [U, sin
Lo 'see s HODERN LANGUAGE
lanky ad/ (of 2 perso » COMMUNICATION
lanodin_ noun (U] | 2[U] the Use by humans of & system
Pantern Fostival of sounds and words to communicate
antern Festival no
» STYLE OF SPEAKING/WRITING

lan-guage 0= /leenawidzs/ noun

language engineerin |, OF A COUNTRY

language laboratory

Tanguage transfer n | 1[C] the system of communication in

anaue  noun (inguist |_speech and wiing that s sed by

U 2 V] (ro| . PEORIe Of 3 perticur country or area

Tan-guor noun [U, sin

La Niia noun (U] gee als0 MOGERN LANGUAGE

ank =

lanky. 20/, (cf 2 perzo > COMMUNICATION

lanodin roun (U] | 20U1 the use by humzns of a system
of sounds and words to communicate

Lantern Festival o

Jantern ‘jaw noun

» STYLE OF SPEAKING/WRITING

* Bbl Takke MoxeTe NepeMecTUTb 3kpaH npeaBapuTenbHOro
npocmoTpa B noboe mecTo Ha aucnnee (cTp. 28).



H O3kpaH npeaBapuTenbHOro NpocMoTpa npumepal
KOMMeHTapusa

Ecnu BbINONHATL . 5 Atno-aHrnvicish @m +
lan-guage 0= /laengwids/ noun
NOUCK npumepos nnu > OF A COUNTRY
TIC] the system of in speech and writing that
KOMMEHTapueB HaxxaTnem e ueed by pooe ot s el conty o ses
see aleo NoDERN LANGUAGE
KnaBuLLIN [PYM/KOM), YacTb

.> COMMUNICATION

[an-guage]
BbIZENEHHOTO NpUMepa |

It takes a long time to learn to speak a language well.
U1 KOMMeHTapusi byaet . Ciolon s my first language.

o <Al the chidren must learn a foreign language.

OTO6pa)KaTbC$| Ha HWXHEN “She has a goodlcommand of mhe Spanish language.
@a qualification in language teaching
naHenu gucnnes.

B KonuuyecTBO No3uvuum cnucka

Mpw noucke npvmepos,

npocMoTpe NcTopmm n After a hard day's work, its nice to get ho

After a little (= a short fime) he got up

OPYrux Crm1CKOB, Ha 3KpaHe
oTobpaxaeTcs obLiee

KONMnM4yecCTBO pe3yrnbLraToB U
KONM4ecTBO OToDOpaXaeMbIx e e e st

no3unumn.
YkasblBaeTcs, YTO BblAENEHHbIN )
pesyneTar sisnsercs 1 n3 97
pesynsTaToB. )

Bubnuorteka

BubnnoTeka paboTaeT BMeCTe C KOMMLIOTEPOM U KapTov NamsTu
microSD, paclumpsasi PyHKLMOHANbHOCTb 3MEKTPOHHOIO CroBaps.
Bbl MOXeTe coxpaHsATb Ha ANEKTPOHHOM crioBape TEeKCT Ans
rocneayoLero NpocMoTpa, a Takke NpocmMaTprBaTh N306paxeHns
C KapTbl NamsiTy.

15
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Mepbl npeaoCcTOPOXXHOCTHU

Mpw ncnonb3oBaHNMM 3NeKTPOHHOTO CroBaps Bcerga cobnojanTe

cnegyoLume Mepbl NpeJoCcTOPOXKHOCTH.

® Hu B kOeM criy4ae He NOAHOCUTE 3NEKTPOHHbIV CoBapb K OrHi0. 31O
MOXET NPUBECTY K B3PbIBY 3IEMEHTOB NMUTAHNS U CO3aeT ONacHOCTb
BO3HVMKHOBEHWS noXapa v nony4yeHust TpaBMbl.

® Beperute usgenve ot YpeaMepHO BbICOKUX UMW HU3KMX TeMNepaTyp.
He ocTaBnaiTte 3neKTPOHHbIN CnoBapb NoA NPAMbIMU CONHEYHbIMU
nyyYamu, Bo3re okHa, oborpesartens u T.4.

® [Tpy 04eHb HU3KUX TEMMepaTypax peakuust AUCnnes MOXeT
3aMefNUTBLCA UM OH MOXET nepecTtaTb paboTaTb. TO COCTOSHUE
SIBNSETCS BDEMEHHBIM ¥ NMPpU HOpPMarbHOW TemnepaType paboTa
avcnnes Byaet BOCCTaHOBMNEHA.

® |13Geraite MecT C NOBbILLUEHHOW BNa)XHOCTbI0, 3arpsi3HEHHOCTbLIO UK
3anblfIEHHOCTbIO.

® Hu B KoeMm crnyyae He GeiiTe, He crubaiTe 1 He CKpy4YMBaNTE ANEKTPOHHDBIN
CroBapb, He HOCUTe ero B kapMaHe BpIok 1 He AepxuTe ero BMecTe C
ApYrMMu TBEPALIMK NpeaMeTamu B CyMke unu noptdpene.

® Hu B KOEM Cry4ae He CTaBbTE Ha 3MEKTPOHHbIN CroBapb TsKENble
npeameTbl. MpeameT MOXeT ynacTb U HAHECTU TpaBMy.

® Hu B koeM criy4ae He nbiTaTecb pa3obpaTb 3MeKTPOHHBLIN CrioBapsb.

® Hu B kOEM cryyae He HaXkumamTe Krnasuwy nNpy NOMOLLN PYYKK,
KapaHgalua unum gpyroro octporo npeamera.

® Ecnn Heo6X0AMMO MOYUCTUTL KOPMYC 3MEKTPOHHOTO CnoBaps,

MOYNCTUTE ero NPy NOMOLLIM MATKON TKaHW, CMOYEHHOW B criabom

pacTBOpe MSArkoro HelTpanbHOro MotLLEro cpeactsa 1 Bogbl. MNpexae

YeM nNpoTupaTh nsgenue, 06s13aTenbHO XOPOLLO BEPKMUTE TKaHb. Hu

B KOEM CInyyae He UCnonb3ynTe Ans YUCTKM BeH3NH, pacTBopuUTenb

Unu kakne-nnbo Apyrue netyyme cpeacrea. ATO MOXET NPUBECTM K

yAAneHWo HaHeCEHHbIX Ha KOpNyC 0603HaYeHWN U Kakum-nnéo

Apyrum o6pasomM noBpeanTb OTAENKY Kopryca.

B cnyyae ecnu anekTpoHHbLIN CnoBapb UCMyCKaeT AblM, CTPaHHbIN

3anax, HarpeBaeTcs Unu HenpaBuIbHO paboTaeT, npekpaTuTe ero

ncnonb3oBaHue. [lanbHelilliee UCNONb30BaHWe CO3AAET ONAacHOCTb

BO3rOPaHNS U NOPaKEHNSA ANEKTPUYECKUM TOKOM. HemeaneHHo

BbINOMHUTE CreayLme warm:

1 Bblkntouunte nutaHve.

2 OtkntoyuTe WwHyp USB.

3 ObpaTutech B MarasvH unm oguLmansHbii cepsucHbli LeHTp CASIO.



® Ecriu Bbl MCMONb3yeTe KapanoCTUMYNSTOp U APYroe MeauLIMHCKOE
060pynoBaHue, AepXUTe 3NEKTPOHHBINM CroBapb NofdarbLue OT Ballel rpyam
(HarpyaHoro kapmaHa ¥ T.4.). MarHuTHoe nose 3MeKTPOHHOTO CIOBapsi MOXET
NOBNUSTb Ha paboTy kaparocTumMynsTopa unu apyroro obopynosaHus. Ecnn
Bbl UCMbITLIBAETE KaKME-NMBO CTPaHHbIE OLLYLLEHWS, HEMEeaIEHHO OTOMANTE
OT 3MEeKTPOHHOTO CroBaps U 06paTUTECh K BaLLeMy Bpady.

® Hu B KOEM CIly4ae He HOCUTE 3MIEKTPOHHbIN CroBapb BMECTE C MarHUTHOM
KapTon (kpeauTHas kapTa, AeHeXHas KapTa, NpefonnaJyeHHas kapta
1 T.0.). B anekTpoHHOM crnoBape 1Cronb3yTcsa AeTanu, co3aarLumne
MarHWTHOe nose, KOTopble MOryT NPUBECTM K NMOPYe MarHUTHBLIX KapT.

® He 3abbIBaiiTe COXpaHsATb pe3epBHbIe KOMWUU AaHHbIX, KOTOPbIE Bbl
NepeHoCcUTE C KOMMNbIOTEPA B ANEKTPOHHBLIV CIIOBapb UMW Ha KapTy
namaTu microSD. He yaansinte gaHHble Ha BalleM KOMMbloTepe nocne
TOrO Kak Bbl UX nepeHecnu. HemcnpaBHOCTb U PEMOHT 3MEKTPOHHOIO
crnoBapsi MOXXeT NPUBECTM K NOTepe BCEro COAEPXKMMOro NaMsiTu.

XK-gucnnen

® Hu B koeMm criyyae He gaBuTe cunbHo Ha XKK-gucnnei n He Geiite ero.
OTO MOXET NPUBECTU K NMOBPEXKAEHMIO CTeKNa.

® Ecnu cTekno XK-aucnnes pasobbetcs, He kacanTech XMAKOCTH, KOTOPas MOXET BbITeYb
13 Hero. KOHTaKT ¢ kuakocTbio 3 XKK-guennest MoxXeT NpUBECTY K Pa3LpaXeHmio Koxu.

® Ecnn xuakocTb u3 XKK-gruennes cnyyaiHo nonaget Bam B poT,
HemMeasIeHHO NPOMOoNTe ero 1 obpaTuTech K Ballemy Bpady.

® Ecnn xuakocTb 13 XKK-gucnnes nonaget Bam B rnasa unm Ha Koxy, HEMeANEHHO
NPOMONTE Y4acToK (MUHUMYM 15 MUHYT) M 0BpaTUTECh K BaLLeMy Bpady.

® BcreAcTeue OrpaHYeHHbIX BOMOXHOCTEN YCTaHOBNEHHOTO Ha JaHHOM 3MEKTPOHHOM
cnosape XK-aucnnes, rpacmyeckue n3obpaxeHns MoryT otobpaxarbes He Tak, kak
Ha 3KpaHe BaLLEero KOMMbIOTEPa, B TOM YTO KacaeTcs LipeTa v T.4.

HekoTopble nuKcenbl AUcnmes MOryT He 3aropaThCsi UM FOpeTb NOCTOSIHHO.
Mcnonbayemas B kauecTBe AWCNNEes XuaKoKpucTannmuyeckas naHenb
SIBMSIETCS NPOLAYKTOM BbICOKOTOUHBIX TEXHOMOTMIA. KonnyecTso
abdekTvBHBIX NMkcenoB aucnnes coctaensiet 99,99%, 4to o3HavaerT,
yT0 He Bonee 0,01% NKUKCENOB HMKOTAA He 3aropatoTcsa UnW BCerga ropsit.
OT0 HOpMarnbHO U He CBUAETENBLCTBYET O HEUCTPABHOCTU

MecTo ncnonb3oBaHusA

® Huy B KOEM criyyae He Ucnonb3ynTe 3NeKTPOHHbIN crioBapb B bonbHULE,
camorieTe Unu kakom-nu6o Apyrom Mecte, B KOTOPOM CYLLECTBYHOT
OrpaHVUYeHns Unu 3anpeT Ha UCMOoNb30BaHME MOBUMbHBLIX TeNemOHOB.

® He 1cnonb3yiiTe aMeKTPOHHBIM CNoBapb B MeCTax, B KOTOPbIX
BblpabaTblBaETCs 3N1EKTPOCTATUYECKNIA 3apsi.
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LWHyp USB u pa3zbem USB anekTpoHHOro crnoBaps

® HenpaunbHoe ncnonb3oBaHue WwHypa USB MOXeT NpuBecT K ero
MOBPEXAEHWIO U CO3[aeT ONacHOCTb MOMyYEeHUs TPaBMbl, MOBPEXAEHNS
MMYyLLECTBa, BO3HUKHOBEHMWSA NOXapa 1 NOPaxeHNs areKTpu4ecknm
TokoMm. OBsa3aTenbHO cobnoganTte crneayrowme npasuna.
® He cTaBbTe Ha WHYp USB Tsxxenble npeameTsl M He nofBepraiite ero
BO34ENCTBUIO Tenna.
* He nbitantecb Buaon3mMeHuTb WHyp USB 1 He crubaiiTe ero CinLLKOm
CUMbHO.
* He nepekpyumnBante n He TaHUTe 3a WHyp USB.
* He knagute wHyp USB Bo3ne nnutbl nnu kakoro-nmbo gpyroro
HarpeBaTenbHoro npuéopa.
© Boikntovas WwHyp USB, He TsHWTe 3a WwHyp. BmecTo atoro 6eputech 3a LTekep.
* [MonHoCTbIO BCTaBNAnTe Wwrekep wHypa USB B pasbem USB.
e [Npexae Yem OTNPaBNATLCA B MyTELIECTBUE, UMW €CMU Bbl B TeYEHWe
fonroro BpemeHu He ByaeTe ucnonb3oBaTh U3genve, Bbiknovante
WwHyp USB n3 pasbema USB.
* B cnyyae nospexaeHus WHypa unu wrekepa USB obpatuteck B
marasuH unu Gnkanwmii cepsucHbii LeHTp CASIO.
® Hu B koeM criyyae He BepuTech 3a WHyp unu wrekep USB MokpbiMu
pykamu. OTO co3gaeT OnacHOCTb NMOPaXeHUS ANEeKTPUYECKMM TOKOM.
® [Toakntovante K pasbemy USB Tonbko ToT WHyp USB, naywumn B
KOMMMNeKTe C 3NeKTPOHHbIM crioBapeM. NoaknioyeHne Kakmx-nnbo
ApYrnx LWHYPOB CO34aeT OMacHOCTb BO3ropaHus U MOPaxXeHns
ANEKTPUHECKUM TOKOM.

® KomnaHus CASIO COMPUTER CO., LTD. He HeceT HukakoMn
OTBETCTBEHHOCTU 3a Kakue-nnbo yObITKM N NpeTeHsnu,
BO3HVKLUME B pe3ynbTaTe UCMOoNb30BaHUS HACTOSILLENO U3OeNus.

e CopepxaHue HacTosILLEro pyKOBOACTBA MOXET ObiTb M3MEHEHO

6e3 npenynpexaeHust.

Hwikakasi YacTb HacTOsILLErO PYKOBOACTBA HE MOXET BbIThb

BOCMpou3BeaeHa 6e3 NpsiMoro MMCbMEHHOTO COrNacusi U3roTOBUTENS.

® /icrnonb3yemoe B JaHHOM PyKOBOACTBE BblpaXeHue “kapTa namstu
microSD” oTHocuTCs Kk kapTam namsat microSD 1 microSDHC.

® [peacTaBreHHble B HACTOSILLIEM PYKOBOACTBE U306paxeHust
3KPaHOB W PUCYHKM U34ENUsi MOTyT OTNIMYaThCs OT peanbHOro
nsgenusi. ns npocToTbl NOSICHEHUS HEKOTOpPbIE KNaBuLLK 1
3HaYKM He NoKka3aHbl B MpYMepax, CoAepXalLLMXcs B HACTOSILLEM
PYKOBOZACTBE.

(o) = BVTER

Mpumep:




Ha3BaHusa getaneun

XKK-agucnnen

\

Knaswwa BKI/BbIKI
(cTp. 23)

THe3M0 HayLHIMKOB
(cTp. 80)

MNepekntoyatens
BbIBOJA 3BYyKa
(cTp. 79, 80)

Paszbem USB
(cTp. 141) Auramuk

KpbilLka oTceka Ans aneMeHToB nuTaHus (cTp. 2, 140)

Knonka RESET (CBEPOC)
(cTp. 3, 136)

He3no/kpblwka
rHesga Ans kaptbl
namsT1 microSD
(ctp. 112)

OTKprBaHMe ANIeKTPOHHOIo crioBaps

OTKpoWTE NEKTPOHHbIV
crnoBapb, kak nokasaHo
Ha pUCYHkKe.
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O6wasa nHopmauma

20

Knasuwwm pexuma
(f)

BKVBHKN MVIETWAH/  AH-PYC/  PYG-AW/  AHEWS/ AHCNOB/  AHEFMT/  EVC-FVC/
MVILTH-PYC AH-AH AHTE3.  OBVUCIOB. EPATKVIET. AHTPAMM  PYCEPHT

MEHIO/
BHB.

o=
—(9
Knasuwm
' [ cumBonos
SYM YCTAH.
Oy SHIFT . HDELT 1

m)nronsu " 'M:Sﬁ

COXF/BLIBOP

ETKAAGBF. I'PUMI(H»!
) TEKCT P
enter ) [|(R80) @QS__@
| XD

I I L1
@ ® @© O @066

(1) BkntoyaeT v BbIkoYaeT nutaxue. (ctp. 23)

(2) Mpu KaXOOM HaXaTUM KMaBULLM PEXMMA OTOBPaXKAETCS NMPUBSI3aHHbIN
K 9TOW KNaBwWLle HavanbHbIA 3KpaH cnosaps (Hag kaXaon knasuLlen
yKasaHbl ABa crnosapsi). (cTp. 24)

(3 Haxumaitte ans Beofa onpeaeneHHbix cumsonos (b, E, 3, 3, X, 10, b, ?,
#), ANS 4OCTyna K cnpaBoyvHon nHdopmaummn u T.4. (ctp. 33, 35 n 45)

o HaxmuTe Knasuwy [SHFT 1 OTNyCTUTE ee, a 3aTeM HaxXMUTE
CrneayoLLyo KnasuLy.

(4) HaxkumaiTe aTy knasuLLy Anst UCNIONb30BaHUs 3HAYKoB. (cTp. 31)
YT06bl M3MEHUTL HACTPOWNKY NMPON3HOLLEHUS, HAaXMUTE [SHIFT), nocne
4ero HaxmuTe aTy knasuuly. (cTp. 84)

(5) HaxwvimaiiTe Ansi BbINOMHEHMS onepaumy OMOMHUTENbHOTO Nnoucka.
(cTp. 87,891 91)

[ns npocmMoTpa cnpaBoYHON MHpOpMaLUK HaxXMUTE (SHIFT), a 3aTem
HaxxmuTe 3Ty knasuwy. (cTp. 33)




(6 Haxxumaiite ans npocmotpa pas, koraa Ha akpaHe criosapst
oTobpaxaercs 3Ha4oK . (cTp. 43)

(7) Vicnonbayiite 3Tv KNaBuLwK AN NepemeLLeHnst o CoaepkMMomy
aKpaHa BBEpPX M BHU3. (CTp. 27)

YT06bI NEpPenTu K ONpeaeneHnio Crosa, pacnonoXeHHOro nepes
NpPOCMaTpMBaEMbIM BaMM1 CIIOBOM, HaXMUTE a 3atem (2.
YroBbl NepeiiTy K onpeaerneHunio CreaytoLLero crnosa, Haxmute (SHIFT),
a satem (3.

HaxumanTe ans npocmoTpa NpuMepoB Ui KOMMEHTapUeB, Koraa Ha
akpaHe croBaps oTobpaxaeTcs 3Ha40K v (KoM, (cTp. 44)

(9) Haxumaiite aTy knasuLLy, YTo6bl BEPHYTLCS K NpeablayLLelt onepauum. (cTp. 27)
Ecnun HaxaTb 3Ty KnasuLLy Npy NPOCMOTPE 3KpaHa C onpeaenieHneM,
0TOBPAa3snNTCA 3KPaH CO CMIMCKOM CIIOB, BKIKOYasi COBO, onpeaeneHne
KOTOPOro Bbl NpocmatpuBaete. (cTp. 27)

Ecnun HaxaTb 3Ty KnaBuLLy Npy NPOCMOTPE HavarbHOro aKkpaHa
crnoBapsi, Bbl BepHeTech Ha akpaH MEHHO. (cTp. 24)

HaxumarTte 3Ty knaBuLly Ansi NTOBTOPHOTO MoMCKa CroBa, KOTopoe
Bbl HeaaBHO nckanu. (cTp. 92)

YTOGb! BbINOMHWTL MOUCK MO BCEM CMOBapsSM A1 COBa, KOTOPOE Bbl
paHee nckanu HaxmuTe (SHIFT), a 3aTem aTy knasuuy. (cTp. 93)

1) HaxwvimaiiTe 9Ty KnasuLly Anst BBOAA HANMCaHHBIX CUMBOJIOB UIT1
NOATBEPXXAEHUS cAenaHHoro Bbibopa. (cTp. 25)

Yrobbl f06aBUTL 3anuch B V13bpaHHoe nnn nocTaBuTb hraxok Bo3ne Crnosa B
W3BpaHHoe, HaxmuTe [SHIFT, a 3aTem HaxmuTe 3Ty knasuwy. (cTp. 99 n 103)

(12 HaxwvmaiiTe 9Ty KnasuLLy Ars MOUCKA CIoBa C TEKYLLEro 3KpaHa ¢
onpegerneHveM unu kKoMmmeHTapuem. (cTp. 95)

(13) HaxwvmaitTe Ty KnasuLLy npy NpoCMOTPE KpaHa Co CrIMCKOM, OnpeaerneHrem
UnNM KOMMeHTapueM Anst U3MeHeHns pasmepa Tekcta. (cTp. 97)

YT06bI M3MEHUTL A3bIK AUCNNEs U hopMaT 3KpaHa, HaXMUTE
3aTem aTy knasuuly. (cTp. 29, 30)

HaxumarTe aTy knasuLly, 4ToObl yCrbilaTh MPOU3HOLLEHNE CroBa
HocuTenem s3blka. (cTp. 81)

Y106bI yCnbllWaTh YTEHUE CIOBa C UCMONb30BaHNEM
CMHTE3MPOBAHHOI YerOBEYEeCKON peun, HaxmuTe (SHIFT), a 3aTem aTy
knasuwy. (cTp. 83)

(5 HaxwumaiiTe aTy KnasuLly As BblAENEeHWs CroBa Ha aKpaHe ¢
onpegeneHmeM ¢ NoMoLLblo mapkepa. (cTp. 98)

YT06bI Mcnonb3oBaTb N3bpaHHoe, HaxxmuTe [SHIFT), nocne yero
HaxkmuTe 3Ty knasuwly. (cTp. 101)

a
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Mcnonb3yiiTe 3TV knaBvLWKN ANs NepeMeLLEHNs BblAENEeHNs Unm
Kypcopa BBEpX, BHU3, HaneBo unu Hanpaeo. (CTp. 26)
Ecnwv onpegenenvie cnvwwkom 6onbluoe 1 He nomellaeTcs Ha
9KpaHe, NPV HaXxaTum 3TOM KNaBuLLM COAEPXXUMOe dKpaHa byaeT
nepemeLLaTbcsl NOCTPOYHO.
Knasuium [A] v (W] Taioke ncnonbayloTca Ans HacTPOMKM FPOMKOCTH
3Byka. (cTp. 80)

7 HaxvmaiTe Ty KnasuLly Ans yaaneHus cumsona. (ctp. 38)
YT106bI M3MEHWUTb HACTPONKM SNEKTPOHHOIO CrOBapsi, HAaXMUTE
nocre 4ero HaxxmuTe aTy knasuuy. (cTp. 120)

Mcnonbayiite 3TW knaBvLWK AN BBOAA CUMBOIOB M 3HAYEHUIA. (CTP.
351 37)

® YT10GbI y3HaTh NogpobHee o knasuLle SSFT




BknioyeHune U BbIKNIOYEHWE NUTaHMA

MutaHne BkNOYaETCS aBTOMAaTUYECKN NPU OTKPbIBAHUM

3NEKTPOHHOrO CrioBapsa 1 aBTOMaTU4eCcKn BbIKNOYaETCA, Koraa Bbl

€ero 3aKpbiBaeTe.

® Bbl MOXETe Takke BKIoYaTh U BbIKIOYATb NUTaHWEe Npu NOMOLLU
knaBuiuy BKIVBBIKI

® [TnTaHWe TaKKe BKIHYAETCS NpW HaxaTuy knasuwmn pexuma. Mpu
BKITIOYEHWN NUTaHWS oTobpaxaeTcsi 3kpaH BBOAA KIHO4EBOro Criosa
(HavanbHbI akpaH) Ans BeIOpaHHoOro cnosapsi/pexvima. Mpu HaxaTum

'W&% otobpaxaetcs akpaH MEHIO.

KnaBuwun
pexuma

LT T >
S s

® Bbl MOXeTe BbIKIIOUYUTL MUTAHWE HE3AaBUCUMO OT TOTO, KakKow aKpaH
oTobpaxkaeTcs Ha agucnnee.

® Hu B koeM cryyae He BbIKNoYanTe nuTaHue, Koraa aneKTPOHHbIN
croBapb NEPexXoauUT C OQHOTO 3KpaHa Ha ApYrou.

® DYHKLMA aBTOMATUHECKOrO BbIKITOYEHUA NMUTaHWS 3alumilaeT oT
pacxoa 3apsiia anemMeHTOB NUTaHWs, BbIKIoYas ANeKTPOHHbIN CrioBapb
B TOM Cryyae, ecrnv B TedeHue npeaBapuTeribHO 3aaHHOro BpeMeHn
Bbl HE MPOV3BOAUTE HUKAKNX AencTBuMiA. MiHdopmaumio 06 ycTaHoBke
BPEMEHW aBTOMATUYECKOrO BbIKNoYeHUst cM. Ha cTp. 120 n 121.

® OyHKUMS NPOAOIMKEHNS aBTOMATUYECKW COXPaHSIET MHAOpMaLMIO U faHHble
C 3KpaHa Npu BbIKMKOYEHNM NuTaHus. Mpu HaxaTvm knasuium SVBEKI fng
MOBTOPHOTO BKIKOYEHWS NUTaHWUS Ha AWCNnee BOCCTaHaBMN1BaeTCs TOT
3KpaH, KOTOpbI 0TOBpaxancs 40 NOCNEeAHEro BbIKMIOYEHNS MUTaHUS.
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CtaHpapTHble onepauuu

Bbi6op pexuma

Bbl MoxeTe BbibpaTh HEOOXOOUMBIN PEXNM, HaXKaB

COOTBETCTBYHOLLYIO KINaBULLY pPeXnMa Unn BOCMosb30BaBLUNCH
akpaHom MEHHO.

H BbiGop pexrma npy NoMoLLm KraBuLWK pexnma

Mpu kaXxgoM HaxaTuM KNaesuWn pexxrmMa otobpaxaercs
NPVBS3aHHbIN K 3TOM KMNaBuLle HaYamnbHbIA 3KpaH crioBapsi
(Hag Kaxxgow knaBuULLEN yYKka3aHbl ABa CroBapsi).

MVYIISTU-AH/  AH-PYC/ PYC-AH/ AHEW3/  AH.CIIOB/  AH.EPUT/ PYG-PYC/ MEHIO/

MYJIBTU-PYC  AH-AH AH.TE3.  OBYY.CNIOB. ~GPUT.KV/IT. AH.TPAMM  PYC.EPUT BB,
( ) ( ) ( ) ( ) ( ) ( ) ( ) ( )

® YT106bl 0TOOPa3nTb Ha4anbHbIN 3KkpaH BTOPOro CrioBapsi, ykasaHHOro
Haf KHOMKOM pexuMa, HaXMUTe [SHIFT], @ 3aTeM KnaBuLly pexuMa.

H BbiGop pexuma npu nomowm akpaHa MEHIO

Bbl MOXeTe ncnonb3oBaTh 3TOT MeTo Ans Bbibopa ntoboro pexunma.
1 HaxmuTe "Sin . — =
® OTtobpasutcst akpaH MEHIO. B

g Oxtord Russian Dictonary o
[Anno-pyccioni]

o Ecniu otoGpaxaeTcs akpaH

Oxford Russian Dictionary

“BubnnoTeka’, CHoBa HaxmMnuTe R =
MEHiO/ Oxford Advanced Learner's Dictiorary ZAINN
BHBIL. . |
@ New Oxford Y
Oxford Thesaurus of ENGLISH BLEepITS
Kateropuio (<, »),
(B Oxford Collocations Dictionary cnogaps (A.Y)
1 reare ENTER
- MEHIO -
2 McnonbayinTe knasuLmn co [
CTpenkamn E] " [E ans B Oxford Idoms Dictionary £ —
HepeMeLLleHVlﬂ BblAeneHnsA [l Oxford Phrasal Verbs Dictionary N A1
Ha BKNnaaky c Tem cnosape m/ @ Oxford Learner's Wordfinder Dictionary AN
PEXUMOM, KOTOPbIN Bbl @ PracticalEngiish Usage

XoTuTe Bbl6paTb.

BeibepnTe
KaTeropHIo (4, B),
cnosape (AY)

W HaswwiTe ENTER




3 Vcnonb3yiiTe KnaBuLLK CO CTPerikamu (A v (W) Ans nepemeLLeHmnst
BblAENeHWs Ha TOT PEXUM, KOTOPbIA Bbl XOTUTE BbIOpaTb.

4 HaxmuTe [ENTER).

e OTOGpasunTCsi HauarbHbI 3KpaH BbIGPaAHHOMO croBapsi/pexumMa.

Crnoapu/pexumbl AeNSTCS Ha NPUBEAEHHbIE HUXKE KaTeropum.
® AHrn.as.1
Oxford Russian Dictionary (aHrmo-pycckwii crioBaps)
Oxford Russian Dictionary (pyccko-aHrnmvickmii crioBape)
Oxford Advanced Learner’s Dictionary (aHrio-aHrimvickmii crioBapb)
New Oxford American Dictionary (crioBaps amepukaHCKOro aHrmickoro)
Oxford Thesaurus of ENGLISH (aHrruvickwii crioBapb-te3aypyc)
Oxford Collocations Dictionary (crioBapb ycTovidnBbix crioBocoYeTaHuii
GHITIVICKOrO 513bIKa)
® AHN.A3.2
Oxford Idioms Dictionary (crioBape vamnom aHrmiickoro si3bika)
Oxford Phrasal Verbs Dictionary (crioBapb ¢ppasoBeix riaromnos
GHITIVICKOro 513bIKa)
Oxford Learner’s Wordfinder Dictionary (crioBape ncrnonssosarusi
aHITINVICKOrO 513bIKa)
Practical English Usage (crioBape npaktnyeckoro ncrosnib308aHns
GHITIVICKOrO 513bIKa)
® AHM.A3.3
Britannica Concise Encyclopedia (aHyunknonegus)
Oxford Business English Dictionary (crioBaps 6u3Hec-aHrnmvickoro)
Oxford Guide to British and American Culture (crnpaBoyHuk rno
bpUTaHCKOU M amepuKaHCKov KyribType)
® Pyc. A3bIK
C. N. OxeroB «TonKoBbIN ClIOBapb PYyCCKOro si3blkax» (pyCCKO-pyCCKuii
crnoBapb)
Britannica HACTOJIbHAA SHUWKINOMEOWA (sHuymknoneans)
® Nipyroe
Multilingual Word and Phrasebank
100 works of World Literature (Muposas nureparypa)
Remarkable Speeches and Words Ver.3 (3HameHutsie peun,
KpbIaThle BblpaXeHusl)
MonesHble
FONOBONOMKU
MynbTUNONCK NO aHFMWIACKMM CrIoBapsiM
MynsTrnonck no pycckum crnosapsim
M3bpaHHOE
Mow CnoBapb

uunedauo aiqHLde’HeLl)
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BbIGOp 3arnaBHoOro crioBa Ui NyHKTa Ha 3KpaHe

H Bbi6op 3arnaBHOro crioBa Uiy NyHKTa Ha 3KpaHe
npu noMoLwu BbiaeneHua nnu nepemMeLleHns Ha Hero

Kypcopa (@)

HITIO-aHEAMACKII H
[langy|
lan guage O /TEngwids/ noun

1 Mpv nomoLLyM knaBuLw co
cTpernkamu nepemectute -..m__
BbilerneHne Ha 3arnasHoe .} oo e o oA
langue noun (linguist | speech and writing that is used by
CnoBo vnu BelbepuTe .lan-aud ad]. pecple of & partcdar county of 3
MHTEPECYIOLLMIA BaC NYHKT Ha .'ES'ﬁ.‘AZ’ A ™ | e o vongm g
aKpaHe. .
® Ha HeKoTOpbIX 3KpaHax BMECTO .
BblAeneHus Bam criegyet
nepemecTuTb kypcop (@) K
TOMY MYHKTY, KOTOPbINA Bbl
X0TuTe BbIGpaTh.

lank ad. K

lanky ad/ (of a perso|, COMMUNICATION
Tanotin noun (0] 2[U] the use by humans of a system
lan-tem noun of sounds and words to communicate
Lantern Festival no
lantern 'jaw noun

» STYLE OF SPEAKING/WRITING

2 HaxmuTe [ENTER).

¢ Bo Bcex npumMepax HacTosILLEro
pyKkoBoAcTBa Ans BblGopa
3arnaBHOro CroBa Unu nyHkTa
Ha 3aKpaHe UCMornb3yeTcs aTOT
metop.

B BbiGop 3arnaBHOro crioBa Unm NyHKTa Ha akpaHe
Ha)kaTueM KrlaBULIU C CUMBOJIOM

HaxmunTe knasuLly C CUMBOIIOM,
KoTOpasi COOTBETCTBYET NEBOW
KpaviHel BykBe 3arnaBHOro crioa
WM NyHKTa Ha 3KpaHe, KOTOopbIi
Bbl XOTWTE BbIOpaTh.

©As she got older, offers of modelling wovk began to dry up.
<As we get older, 'our bodies become less efficient at burmin
<o on, Taavbanes, got up!

<Come on sleepyhead—time to get up.

<Even the stars ge( red of gussuing up for the awards,

A car drove up and he got in.

. <Could you get ne up at 6.3 mmmm{w
. <Eat U We've g0t 10 g0 out




MepemelleHne mexay akpaHamMu

Crpenka Beepx () nnu ctperka

BHU3 (¥) B BEPXHEM NPaBOM

yrny avcnnes ykasbiBaeT Ha To,
YTO BBEPXY MINW BHU3Y MEIOTCSI

[IOMOSTHUTENbHbBIE SKPaHbI.
e Haxmute (2] unu (3] ans

nepemeLLeHns Mexay aKkpaHamu
(nepemeLLeHne No cTpaHuuam).

® Haxmute (A]vnu [¥] ans
nepeMeLLeHs Mo CTPOKaM.

Ianguage b=raoum | lan-guage b /leengwidz/ noun
language engineerin . oF A COUNTRY
language laboratory
transfer n | 1[C] the system of communication in
langue noun (inguist | speech and writing that is used by
laneuid 90 | Pecrle o 2 partiedar country o ares
lan-guor noun (U sin
La Nifia noun [U] —see als0 MODERN LANGUAGE
» COMMUNICATION
2[U] the use by humans of a system
of sounds and words to communicate

2

nk  ad).
lanky adj. (of a perso
lanoin noun [U]

‘Lantemn Festival no
Jantern 'jaw noun

= =

> STYLE OF SPEAKING/WRITING

...MM'WWM—“
CICNOBO W[ langsl

BosBparT k npeabliayluen onepauum

Ecnun npy paboTe ¢ aneKTpOHHbLIM CrioBapeM Bbl COBEpLUMTE
oLLNBKy, Bbl MOXeTe BEPHYTLCS K MpeablayLLel onepaumn, Haxas

ESC/CMNC].

MpocmoTp 3KpaHa coO CMUCKOM

Ecnu Haxartb (ESC/CMNAC) Npu MpOCMOTPE 3KpaHa C OnpeaenieHnem,
0TOBPA3NTCS 3KpaH CO CMUCKOM CIOB, BKIKOYas CIOBO,
onpeaerneHvie KOTOPOro Bbl MPOCMaTpUBaEeTe.

lan-guage br /l=ngwids/ noun
> OF A COUNTRY
T[C] the system of in speech and witing that

mm

is used by people of a partiouar country or area
—see also HODERN LANGUAGE

> COMMUNICATION

ESC/CNUC

3178 particular stvie of speaking of writing
—see also BAD LANGUAGE.

» MOVEMENTS/S YMBOL $/SOUND
4[C, U] 2 way of expressing ideas and feelings using

2[U] the use by humans of a system of sounds and words to
.IIIIE m
l» STYLE OF SPEAKING/WRITING

Tan-guage 0= /foenaidz/ noun
nguage engineerin |, G A COUNTRY

I laborat
Tanguage trangfor p | 1[C] the system of communication in
langue noun (inguist | " speech and witing that is used by

lar-guid people of a particular country or area
lan-guor noun [U sin

o (M g > COMMUNICATION

lanoin rioun [ 2{{] the Use by humans of a system
ontem i of sounds and words 1o communicate

"Lantern Festival no

lantern ‘jaw noun

.lan e verb 111 7o

2 VG (i)
La ana noun [l “see al50 MODERN LANGUAGE

'lank ad)

> STYLE OF SPEAKING/WRITING
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U3meHeHue Buaa JKpaHa

B W3meHeHue A3blka gucnnes
Korga Ha gucnnee otobpaxaetcs akpaH MEHKO, Haxxumarite [SHIFT,

a 3atem PAMEKA 4TOGbI NepeksYaTbCs MeXAY aHrMUICKUM 1

PYCCKMM A3bIKaMu.

® Bce 1306paxeHunsi 9kpaHOB, UCMONb30BaHHbIE B JaHHOM PYKOBOACTBE,
nokasaHbl Npu BbIGpaHHOM si3blke “Pycckuii a3bIk”.

® Bl Takke MOXeTe MOMEHSITb S3bIK AUCTINES NPY MOMOLLM HACTPOEK
a3blka (cTp. 123).

H W3meHeHMe NonoXeHUs aKkpaHa NnpeaBapuUTenbLHOro
npocmotpa
Mpu NPOCMOTpPE 3KPaHa Co CMIMCKOM HaXMUTE

, @ 3aTeM

PAMETKA - 4yTOGbI MOMEHATbL NOMOXEHWNE 3KpaHa NpeaBapuUTenbHOro

NpPOCMOTpa, KaK NokasaHo HuMXe.

H

gul

lan-guage O /1=ngwids/ 1o

language enaineern " oF A COUNTRY
Ianguagel b

e oo | T[C] the system of conminication SHIFT

langue mun inguist| " spesch arvl witing that Is used by langue noun (inzuistics) (from French)

lan-guid oeople of a particular country or ziea| - PASMETKA lan-guid

Janguage engineering noun [U] (computing)
language laboratory noun
language transfer noun [U] Ginguistics)

ok 2
» COMMUNICATION

oy 501 (01 2 0o

lg:o{manJo ‘2 817 | 2101 the use by humans of 3 system 0

lan- guaae O /eenawidz/ noun
o sounds and words 10 communicate > OF A COUNTRY
- 1[C] the system of communication in speech and writing that
is used by peosle of & particulr couniry of area

Lan(em Fostival 1
lanter ‘Yjaw noun

. 2

lan guish §i [V (fol .langulsh Varb (V) (formal)
laguor noun [u sin lanvguor’ noun [U e erarn
La Nina no —see 2l50 HODERN LANGUAGE

» STYLE OF SPEAKING/WRITING




B W3meHeHue chopmaTta 3KpaHa ¢ JaHHbIMU

[Mpn npocmoTpe akpaHa ¢ AaHHbIMU HaXMUTE

4TObObI NOMEHATH dopmaT akpaHa, kak Noka3aHo HUXe.

Ameri-can /2merkan/ noun, ad).

noun

13 person fram America, especially the US

“see 2ls0 AFRICAN AVERICAN, NATIVE ANERICAN

2(also American English) the Engish language as spoken in

the US

= adj

of or connected with N o § America, especially the US

note 2t = [MORE ABOUT]

, a 3aTem PAMETKA

noun
12 person from America, especially the US

the U

—see also AFRICAN AVERICAN, NATIVE ANERICAN
2 (ko American English) the English language as spoken in
5

li.
of or connectad with N or S America, especially the US
note at =[MORE ABOUT]

PA3METKA
—
PasnuHoBaHo
AHETIO-BHETMHCKWUI  orias ] AHEO-QHEMHCKII o
\meri-can /ameriken/ noun, adj. meri-can /amenkan/ noun, adj.

1« noun
12 person from America, especially the US
—see 2150 AFRICAN AWERICAN, NATIVE AVERICAN

&l 2 (zlso American English) the English language as spoken in
the US
u ad),

. of o connested with N or S America, esoecialy the US (2]
. note at =[MORE ABOUT]

He pasnunHoBaHo

MakcumarnbHoe
KONM4eCcTBO CTPOK TeKcTa

29



30

Bl LeHTpupoBaHue pe3ynsTaToB noucka hpas unm npuMepos
Mpu NpocMoTpe aKkpaHa ¢ pesynsTatamu novcka pas um

npumMepoB HaXMuTe

, a 3aTem FAMETKA | 4TOGbI pacnonoxwTb No

LEeHTPY 3KpaHa pasbl NN NpUMepbl CO CII0BOM, KOTOPOE Bbl BBEMWU

nepsbIM. MNpy Kaxaom nocnefywwem HaxaTtum KnasuLl

PASMETKA
—

no LieHTpY akpaHa ByayT oTobpaxaTbes dpasbl Uu Npumepsb! Co
BTOPbLIM, TPETBMM CIIOBOM U T.4., KaK NMOKa3aHO HUXe.

By the way, | faund that book you were laoking for.

By of introduction, let me give you the background
<Could you stop by the store on the way home for some br

| v way ion
‘T didn't realse it was a formal occasion.’ “Obviou
<11 swing by your house on the way home from work,
0h by the way, if you see Jacm ol he 11 cal. hev this ¢
from Bulgaria by way of
“The oy way 70 161 f vou ke something i by ting .
©The way things are going the company il be bankrupt by

[way]
By the third round he knew the fight was going Fis way,

PASMETKA
—

S

5 Avrno-anenvinckni

2Could you s|
ceived £
“Obviously” (= l]gnan

ived in Paris from Bulg]
el if vou like something|
company vill be bankru)

8T ot the vear.

[way] A4
By the third round he knew the fight was going his way.

MepBoe cnoeo

[ cc | 117

TeBy the third round | [way]

By the way, | foun| "

ooy e wayed joun! By the thir round he knew the fight
Could you stop by | ¥as 8oing his way.

[ <The artist recently|

H <The only way to t
<The way things ar,
L] <The v '

0] lagge
[E| <What’s the time, b
[al <You coud tel she

L00-BHLIUHCKI [ oc: | 117+

e on the way
oany.
el vou are dressed)

o] home for s

[E] way of compensation |

buiously!’ (= T can see:

W swing by your house
<Oh

), if you see Jackie, t weh

ings

il 1 you like something i

are going the compa

TpeTbe croBo



® B npvBeaeHHOM BbllLie MPUMepe NoKasaHo Kak MeHSeTCst 3kpaH
npu noucke npumepa Ans cnos “by the way” B AHrMo-aHmMm1NcKom
cnosape.

® Bbl MOXETe LieHTPMpoBaTh 40 TPeX BBOAUMbIX CIOB.

® HekoTopoe cogepXxumoe He nogaepxuBaeT LeHTpupoBaHue dpas n
npuMepos.

Mouck gpyroro crnosa

lMocne npocmoTpa onpegeneHust Crnoea Bbl MOXETE HaWTW Apyroe

CINoBO, BBEAA €ro C KnasuaTtypbl.

® [Tocrne BBoAa nNepBoii ByKBbI Bbl BEPHETECH Ha 3KpaH BBOAA KIMOYEBOTO
CrnoBa (HavarnbHbI 3KpaH croBaps), Ha KOTOPOM Bbl MOXETE BBECTU
MHTepecytollee Bac CroBo.

Ucnonb3oBaHue 3Ha4YKOB

3Hayku NosIBNSIIOTCS B NIEBON YacTu 3KpaHa, ecnin BO BpemMsa
MCNonb3oBaHUA crioBaps Unu beHKLlVIM CTaHOBATCA OOCTYNHbI
OOnNoNHUTEeNnbHble onepaunn.

Hwxe onucbiBaeTcs npoueaypa ncnosnb3oBaHnA 3Ha4KOB.

£ ANno-aencko o +
guage U= /Teengwidz/ noun

OF A COUNTRY

[C] the system of 1 in speech and writing that

is used by people of a particular country or area

—see also MODERN LANGUAGE

COMMUNICATION

2[U] the use by humans of a system of sounds and words to

conimunicate

STYLE OF SPEAKING/WRITING

(U] a particular style of speaking or writing

—see 2l50 BAD LANGUAGE

MOVEMENTS/SYMBOLS/SOUND

HC, Ul a way of expressing ideas and feelings using
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Korga B nesou 4actu akpaHa
OTOGpaXarTCsa 3HAYKM,
HaxkMuTe (©YHKUMS),

* [pm atom dokyc gucnnes
nepeknyaeTca Ha 3Ha4Ku. 3T10
3KpaH HaCTpoek.

¢ [1ns BbIXOA4A U3 9KpaHa
HaCTpOEK CHOBa HaXMute

vnu (ESC/CMUC/.

2

Mpu noMoLun knaBuLL (4]
1 (W Bblgenute yHKUMIO,
KOTOpPYIO Bbl XOTWTE BbIOPaTh.

3 HaxmuTe [ENTER).

i

Avo-aHruickwi
laRiguage o0~ /1eengwids/ noun
OF A COUNTRY
1{C] the system of communication in speech and writing that

is used by people of 2 particular country or area

—see also MODERN LANGUAGE
» COMMUNICATION

2[U] the use by humans of a system of sounds and words to
communicate,
» STYLE OF SPEAKING/WRITING

3[U] 2 particular style of speaking or writing

—see also BAD LANGUAGE.
» MOVEMENTS/SYMBOLS/SOUND

4[C, Ul 2 way of expressing ideas and feelngs using

® OToGpaxaloLmecst 3Haukv 3aBUCST OT TeKyLLEen yHKLMM Ui
pexvma. PaboTta co 3Haykamu onucaHa B pasfenax, NocBsiLeHHbIX

Kaxaow 13 yHKUMN.

® B naHHoM PyKOBOACTBE onepauunn, KOTopblie MOXHO OCYLLECTBNATL Kak
npu NOMOLUU KnaBnaTtypbl, Tak 1 Npy NOMOLLN 3HAYKOB, o6bsICHsATCS

C UCnonb3oBaHMEM KraBuatypbl.

® 3Haykn He NOSIBNSATCA Ha credyowmx akpaHax. Mexto, Mon

CnoBapb, bubnvoreka



Ucnonb3oBaHue UHpopmauum o

crnoBape

MHdopmauumsa o cnoBape cogepXuT cBegeHus o crioBapsix/
pexumax, KOTopble NOAAEPXKNBAIOT onpeaeneHHble TUMbl Moncka u
apyrue dyHKUMK. B Hel Take coaepkaTcsi cBeAeHUst (CoKpaLLeHus,
WHCTPYKLIMKN MO MCMOMb30BaHUIO 1 T.4.) O K&XAO0M CrioBape/pexume.

H [lMpocmoTp crnoBapen/pexnmMoB, KOTopbie
noanepXKMBalT onpeaeneHHble TUMbI MOUCKa U
apyrme dyHKuUmn

MEHIO/
1 HaxmuTe suen. ans otobpaxeHus akpaHa MEHHO.
 Ecnu oToBpaxaeTcs akpaH “Bubnuoteka”, cHosa HaxmuTe "5’ .

oD
nepeuHe CNoBapei U PEXUMOE, NOAACDKUBAIOLINX KO

10MONHATE NbHbIA NOUCK

rpaHuuenmun / OcobenHocTu noucka

lepexos

lcTopus

MMBOTbI MOACTAHOBKM: 2/%

HaxmuTe [sHIFT), 3aTem LHEO,

Soxp|

WN

Mpy nomMoLwm knaBmLL

CO cTpenkamu (A n

(W] BblOENUTE NYHKT
MHdOpMaLnn, KOTOpbI
Bbl XOTUTE NPOCMOTPETb, a
3aTeM HaKMuTe [ENTER].

3 A3blKa
IPouaHowWeHMe MpUMepHo 100 ThiC. AHMNMACKUX CIIOB,

EeEmEowE)

o

Bl [MpocmoTp cBegeHun o crnoBape/pexume

1 BbiGepute oanH 13 CrioBapem/pexkuMoB.

e OTO6pasnTCcs Ha4anbHbI 9KpaH BbIOGPAHHOIO CrioBapsi/pexumMa.
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Ancno-anrnwiicusit

2 HaxmuTe [SHFT], a 3aTem
HaxmMuTe 4HeG
® OTa yHKUMS He
noaaepXxmBaeTca B HEKOTOPbIX
pexumax, Takux kak MabpaHHoe
nT.A.

5] Symbols used in the dictionary
Labels used in the dictionary

Key to verb pattems

Pronunciation and phonetic symbols
AsTopckoe npaso

18]
o]

3 Mpy nomoLy KnaBuLL
CO cTpenkamu (A n
(¥) BbIZENUTE NMYHKT
MHOpMaLmK, KOTOPbIN
Bbl XOTWUTE NPOCMOTPETH, a
3aTeM HaXKMuTe [ENTER),

® Y106kl 3aKpbITh 3KpaH MH(OPMALIMM O CrIoBape, HAaXXMMUTE [ESC/CNT).
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BBoa naTUHCKUX n

Knupumnin4yeckmx cmmBorsinoB

BeoanTe natuHckue u KUpunnmyeckne CUMBOSbI MPU MOMOLLM KnaBuaTypsl.

Mpu BbIGOPE MeTOAA NOMCKA AMEKTPOHHbIN CNOBapb aBTOMAaTUYECKN

NepekrnioYnTCs Ha COOTBETCTBYIOLLMIA TUM TEKCTOBOrO BBOAA

(naTuHCKNe NN KNPUNNNYECKNE CUMBONbI).

® B faHHOM pyKOBOACTBE paccmaTpuBaeTcs ABa Tuna BBOAUMOroO
TEKCTa: NaTUHCKUE CUMBOMbI (AHITIMNCKUI, HEMELLKWIA, hpaHLLy3CKui,
NCNaHCKUIA, NTaNbSHCKWUIA) N KWPUINNNYECKNe CUMBOIbI (PYCCKUIA).

gouoawmd Woag

Knasuwin ans BBoga tekcra

CAMWEIE TN W I w)Cu” X
L o)CulC a)" A el o€ A 4
[sorr) = ) W) )Y ) B ) (M T 8l e

e I'IpM BBOZi€ NNAaTUHCKNX CUMBOJI0B BBOAATCA T€ CMMBOJbI, KOTOPbIE YKa3aHbl
B BerHeVI 4acTu KnaBuL. an BBOAE KMPUNITUYECKNX CMMBOJOB BBOAATCA
T€ CUMBOIbI, KOTOPbI€ YKa3aHbl B HUXKHEN YacTy KnaBuLL.

Mpumep: BBOA crioBa “internet” B AHIMO-aHIMMINCKOM crioBape
HaxmuTe cooTBeTCTBYIOLLIME |w;‘smmmm. 1
KMaBuLLIM KNaBuaTypbl. ICMORO internet !

® B faHHOM nNpumepe HaxXmuTe:

INOERNBD

lMpumep: BBOA croBa “MHTEpHET” B PyccKko-aHrMMUMCKOM crnosape
HaxmunTe cooTBeTCTBYIOLLME KNaBULLN KIaBUaTypbl.
® B faHHOM npumepe HaxmuTe:

NEDEPHE D [Eamm

¢ [1ns1 BBOAA CYMBOMA, yKa3aHHOTO B BEPXHEM MPABOM YITly KNaBuLLK
(Hanpumep, bykBa “b”), HaXMWUTe 1 OTNyCTUTE [SHIFT), @ 3aTeM HaxmuTe
KNaBuLLY C MHTEPECYHOLLMM Bac CUMBOSOM.
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NMpaBuna BBoAa TekcTa

® Bce CYMBOIbI BBOASITCS B HUXHEM PEMUCTPE, HE3ABUCUMO OT UX
06bI4YHOro pervcTpa.

e CrioBa ¢ Aechucom nuwmTe cnuTHo, 6e3 aeduca. Hanpumep, ans
noucka cnosa “heaven-sent” BBeante “heavensent”.

® Ecnv amnepcaH sSiBNsieTCs YacTbio crioBa unu gpasbl, BBOAVMON
BaMW Npw NMouCKe 3arfiaBHOro CroBa Ha aHrMUNCKOM A3blke, 3aMeHuTe
amnepcaHnf Ha cnoeo “and”. Hanpumep, ans seoga “A & E” BBegute
“aande”.

® [Tpy BBOAE Heckomnbkmx crnos ([Mouck cpas, Nouck NpMMepoB 1 T.4.),
pasgensmnte Ux npv noMoLy npobena (knaewwa [; )

® /cnonb3yinTe naTyHCKUE CUMBOMbI AJ151 BBOAA CUMBOJSIOB HEMELKOTO,
hpaHLy3CcKOro 1 Apyrnx 3anagHoeBpOnencKkmx A3bIKoB.

o [1nsi CMMBOIIOB C yAapeHneM BBOAUTE CUMBOSbI 6e3 yaapeHus.

Mpumep: Ans BBoga cvmBona “a” BBeauTe “a

e [Ins BBO,Ela cbpaHuyacmro cvumBona “¢” BBeguTe “c’, a Ans Beoda
cumMBona “ce” BBeauTe “oe”.

* YToObl BBECTM HEMELKMIA cumBon “R”, BBeauTe “ss”.

¢ [Ins BBOAA MCMAHCKOro cumBona “A” HaxxmmTe (SHIFT) , YTOObI
0TO6pa3nTL OKHO CUMBOIOB. 3aTeM, NPY NOMOLLW KraBuLL [« n ]
BbIAENUTE VHTEPECYIOLLNI BAC CUMBOIT U HXMMTE [ENTER.,

® Bul moxeTe BBecT A0 30 cumBornos. INMpu ncnons3osaHum Moncka

pas u Moncka npumepoB Npobern cumTaeTcs 3a CUMBOS.




Beop undp

Bbl MOXeTe BBOAWTb LMpbI NPy peAaKTUPOBaHUU UMEHN B
MN3BpaHHOe 1 B pexumMe LMpoBbIX ronoBorioMok. Mpu Bxoae
B PEXMM LIMPPOBLIX rONOBOMIOMOK KraBuaTypa aBToMaTuyecku
nepeknioYaeTcst B PEXMM BBOAA LUAP.

Mpumep: BBOA YMcna 5 3kpaH UMpoBbIX rONI0BONOMOK
Koraa Ha aucnnee oTobpaxaeTca  [p=ar
3KpaH LMMPOBLIX FONIOBONIOMOK, = Crannapt aEEN 2
BBEAMTE LPbI NMPY MOMOLLM ot Bpows 00010 B e L
KnaBmaTypbi. L 5] 6]
® B gaHHOM npumepe: | ANGENE

HaxmuTe [5]. . 2

|

EENE

AR

o)
(2]

Knasuwin BBOAa Undp
L) Jla]is e Lz )8 ]le Lo
D | G| U | G | U |
D | G0 | G | D G | W 1 W W 1
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UcnpaBneHue owunbku BBOAA

[ns ucnpaeneHuns oGOk BBOAA UMW U3MEHEHUs BBoAa
ncnonb3yiite NGOM U3 CrieayoLnX METOLOB.

1

YpaneHue cumBona

McnonbayiTe knaBuLn co
crperkamv (€ u > ana [ E i
nepemMeLLeHunst Kypcopa

HarneBo OT cMMBONa, Kypcop

KOTOPbIV Bbl XOTUTE yAaNuTb.

HaxmuTe (DEL).

* OTO NPMBOAWT K yAanNeHNIo CMMBONA Cripasa OT TEKYLLEro MonoXeHns
Kypcopa.

o Ecnun Haxatb (DEL), Koraa Kypcop HaxoamTcs cripasa OT MocreaHero
BBEAEHHOro cumBona, 6yaeT yaaneH cMMBON criesa oT Kypcopa.

BctaBka cumBona

Mcnonbayinte KnasuLLm Co CTpenkamu (<) 1 (p- ans
nepemMeLLeHns Kypcopa B TO MeCTo, rae Bbl XOTUTE BCTaBUTb
CUMBO.

Beegute cumson.

® 3T0 NpUBEET K BCTABKE CUMBOSA B MECTE TEKYLLIETO NOMOXEHUS
Kypcopa.



CnoBapu n pyHKLUN

Hwxe nokasaHbl cripaBoyHble MaTepuarbl, Cogepxallmecs B Ballem

3MeKTPOHHOM CrioBape, a Takke cooblyaercs, Kyaa Hago nepenTtu s
AN NonyyYeHnst [OMONHUTENBHOW MHPOPMAaLMK MO BbINOMHEHUIO g
npocmMmoTpa cneuuanbHoro Tmna. g
® CTaHfapTHble onepaLum oauHaKoBbI MOYTH BO BCeX crioBapsix. Jltobble T
pasnuYmnsa yNnoMUHATCA B Pa3bACHEHUAX AN KaX/40ro OTAENbHOro CroBaps. 8
[v2]
Y]
Mouck )k I
CnoBapb/ optorpaduu it | Momck Mounck s
Tun noucka  |3arnaBHoro o o
Tesaypyc croma |MVeK OcHOBHOf tpa3 |npumepoB
hopMbl g
Onpepenexve =
AHrmo- pea 8
_ | aHrnuiickoro
aHMUIACKIIA T
crosa X
. | Onpenenexne
AmepuKaHcKui P FE
L QHITIUIACKOrO
aHImNACKmiA
crosa
AHIMTIO- Pycckuin
o 9KBMBANEHT
pycckuit o
aHImNICKoro cnoea
o Crp. 51
AHrnuickne Mpeaenenne Crp. 49
aHIMUIACKOro
navombl
crnosa Ctp. 41 |Crtp. 47

AHrnuiickne | OnpegeneHvie
hpaszoBble aHrnuINcKoro

rnaronbl cnosa
Onpepenexve
BuaHec- pen
~ . | @HITMIACKOro
aHIMNACKUIA
cnoea
Pyccko- Onpepenexve
pycckuii pycckoro cnosa
AHIMNACKNA -
Pyccko-
o | 9KBMBANEHT -
aHIMUIACKUIA

pycckoro crosa
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Tposepka

Momnck
CnoBapb/ optorpacun | Momck Mouck
Tun noucka |3arnaBHoro p
Te3aypyc cnoma |ToHcK ocHoBHof ¢pa3 |npumepoB
hopmbl
AHrmniickue OnpepaeneHve
YCTOMYMBLIE aHImMUNCKOro Crp. 51
croBocoyeTaHus * | croea
Ctp. 49

ArrniAckui AHMmunckne
crnosapb- Crp. 41 -

CUHOHUMBI
Tesaypyc
Bputanckas u | Onpepenexuve
amepukaHckas | aHrnMncKoro -
KyneTypa cnosa

* Bbl MOXeTe ncrnornb3oBarb CrioBapb aHIITMCKUX YCTOMYNBBLIX
crioBocoYeTaHmii 415 IoUCKa CTaHgapTHbIX CII0BOCOYETaHI

(ycroviunBbix crioBocodeTaHuii). (cTp. 53)




NMouck 3arnaBHOro cnoBsa

® [prBeeHHble HKe 0ObACHEHNS 1 N306paXKeHnsi IKPaHOB OTHOCSITCS!

K AHIMO-aHIMUACKOMY CroBapto.

1 BbibepuTe cnosapb, KOTOpbIN
Bbl XOTUTE MCMNONb30BaTh
(cTp. 24).

Y6eauTech, YTO BblaeneH
3Hayok “CITOBO”.

2 BBeguTte cnoeo, kKOTopoe Bbl
XOTUTE HalTU.

B naHHOM npumepe
BbINOJIHAETCA NOUCK Crosa
“fish”.

Cnmncok pesynsraTos
obHoBnsieTCA Npu BBOAE
Kapkgow BykBbl crnosa.

AHO-aHrMHCHY

]

OP®OrPA® [ 1

OPA3A il

MPUMEP [ ]

. (o] )
. ADVANCED LEARNER'S

Dictionary
. 7th edition OXFORD UNIVERSITY PRESS

ish and ‘chips
Tishhowl noun
fish-cake noun (espe
fish-er-man noun (o,
fisher-woman noun (o
fishery noun (pl. -ie
isheye lens noun
‘fish farm (also fish-er
fish finger G/E) (v
noun
fishi ing Gr noun [U]
“fishing line noun [C,
‘fishing rod (slso rod)
‘fishing tackle noun [

noun

N
| ]
fish 0= /f18/ noun, verb
= noun (ol fish or fishes)

(HELP)

T[C] a creature that lives in water,
breathes thiough GILLS, and uses
FINS and 2 tai for swimming
—see also COARSE FISH, FLATFISH, SEA
FISH, SHELLFISH, WET FISH

2[U] the flesh of fish eaten as food

—more at BIG adj, COLD ad),
DIFFERENT, DRINK V., SHOOT 1.
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AHIO-GHIWACKA orici ] +

h & /515/ noun, verb

noun (pl. fish or fishes)

(HELP)

1[C] & creature that lives in water, breathes through iLl
and uses FINS and 2 tail for swimming
“See also COARSE FISH, FLATFISH, SEA FISH, SHELLFISH, VET FISH

2[U] the flesh of fish eaten as food

.- verb.

3 Wcnone3yiTe (a), (W), (2] 1
(¥], uTOBbI BbIAENUTL CMOBO
(3arnaBHOe cnoBo), kKoTopoe
Bbl XOTUTE BbIGPaThb, a 3aTeM

Ha)xmuTe [E
. OT06p33HTCH pesynbratbl 1[V] ~ (for sth) to try to catch fish with a hook, nets, eto.
noucka. 2[] go fishing to spend tine fishing for pleasure
31

VN] to try to catch fish in the area of water mentioned

® Bl Takke MOXeTe 1ckaTb CMoBO, AaXe eCrn Bbl He YBEepPEHbl B €ro
npaeunbHOM HanucaHuu (cTp. 45).

© Ecnv Bbl BUAWTE Ha 3KkpaHe 3Hauok [ wmn [P |, aTo
03Ha4aerT, YTo AOCTYMHa AONONHWUTeNbHas MHdopmaums. YTobebl
y3HaTb 6onblUe, CM. MPpUBEAEHHbIE HIKe pasaerbl.

3Hauok [OononHutensHas nHpopmaumsa CTp.
[MpocmoTp hpas ¢ 3arnaBHbIM CIIOBOM Crp. 43
MpoCMOTP KOMMEHTapKsi K CIOBY CO 3HAYKOM
Ctp. 44
MpocMOTp NpUMepa K CIIoBY CO 3HAYKOM
AHENO-AHEWACKU o

® Ecnun psfom co CrioBoM
oToBpaxaeTcsi CUMBOI CCbINKU
(=»), 3Ha4YMT B 3TOM croBape
MMEETCs OTHOCSILLAsCS K JaHHOMY
cnoBy vHdopmauus. Ans

|
|
MPOCMOTpPa OTHOCALLENCS K CIIOBY .
B

ack /z'bzsk/ ady.

—5ee glaa TAKE 5B ABACK
note o =)5YNONYMS]

WHdOPMaLMKN HaxMUTe [EPEXOL),
npy NoOMoLLM KrasuL (A, (W), (<) n
(») BbIGENMTE CMOBO C CYIMBOMOM
CCbIMKM, @ 3aTeM HaxmuTe [ENTER],




MpocmoTp noapoOHbIX CBEAEHUN O

cnose (¢hpasbl, npumepbl, KOMMEHTapum)

Ecnu Bbl BUAMTE Ha 3KpaHe 3Ha4oK (npumep) unmn

(KOMMeHTapuii UM pUCYHOK), 3TO O3HAYaeT, YTO JOCTYMNHa

pornonHuTensHas nHdopMaums.

® [puBeeHHble HKe OObACHEHNSA U N306paXeHNs 3KpaHOB OTHOCATCA
K AHIIO-aHIMUACKOMY CroBapto.

— (zm f
O /115/ noun, verb

noun (pl. fish or fishes)
(HELPY) y{i=n)
@] 1[C] a creature that lives in water, breathes through a1 fs,
and uses FINS and = tail for swimming
—ee also COARSE FISH, FLATFISH, SEA FISH, SHELLFISH, HE | FISH
(),

1IVT ~ (for sth) to try to catch fish with 2 hook, nets, etc.

2[V] go fishing to spend time fishing for pleasure
B[VN] to try to catch fish in the area of water mentioned

2[U] the flesh of fish eaten as food
—more at BIG ad),, COLD ad)., DIFFERENT, DRINK v, SHOOT v.

Mpocmotp dpa3s

Korga Ha akpaHe oTobpaxaertcs
pasbl C HANAEHHBbIM BamMy CITOBOM.

1 Korga Ha akpaHe

. AHInO-aHTM) 11
is| il | [fish]
oTobparaeTcs vo biager/o |gma fish out of water
Ean odd/: 2 person who feels uncomfortable or

HaXXMUTe (PPAZA). .@ v s iom| s beceume e o e s

0106 . surroundings that are not famiiar
o OTO6pPa3nNTCs CIMCOK

PE3yrLTaToB. .

2 Wcnonbayiite (al, (W), (2] prs—
h 4 [fish]
1 (¥, uyTobbl BLIAENUTD B s i out of wator
nyHKT KoTopb”Z Bbl XOTVITe a person who feels uncomfortable or awkward because he or
)

A she is in suroundings that are not familer
BblﬁpaTb, a 3ateM Haxmute

i
G} B
|
|

¢ OTO6pasnTCs 3Ha4yeHne dpas.




MpocMoTp NpUMEpPOB U KOMMEHTapueB

Ecnu Ha aucninee otobpaxaetcs unu [Fomt ), To gns
npocMaTpyBaeMoro BaMu Criosa MEETCa MpUMep 1nm

KOMMEHTapuii.

1 Korga Ha avcnnee
oTobpaxaetcs unm
[KOM |, HaxxmuTe [PVIVZKOM.

i Aveno-auEnMickii
ish 0= /f1/ noun, verb
= noun (ol fish or fishes)
(HELP)
1[C] a creature that lives in water, breathes tt

and uses FINS and a tail for swimy
—see also COARSE FIS, [SH, SEA FISH, SHELLFISH, WET FISH

[fish]

ByneT BblAeneH 3HauoK
UNK [ Ko .

i

i the usual plural fom. The older form, fishes, can be
used to refer to different kinds of fish.

2 WcnonbayiiTte (4, (W), (4 u
(»], 4TOObI BbIAENUTL 3HAYOK,
KOTOPbIN Bbl XOTUTE BbIOPaTh,
a 3aTeM HaxmuTe [ENTER).

e OTobpasutcst
COOTBeTCTBleLLMVI npumep,
KOMMEHTapWin NN pUCYHOK.

ono-aHrckA
h]

Fish is the usual plural form. The older form, fishes, can be
used to refer to different kinds of fish.




NMouck cnoBa, B HanNncaHuu

KOTOPOro Bbl He yBepPeHbl

H Ecnu Bbl He yBepeHbI B onpeaerneHHbIX bykBax

Ecnv Bbl 3HaeTe ckonbko B crioBe OyKB, HO He yBEPEHbI B
HEKOTOPbIX U3 HWX, Bbl MOXeTe BBECTM BMECTO 3TUX OyKB CYMBOIbI
noacTaHoBKY ofHOM BykBbl (?).

BykBbl, B KOTOPbIX Bbl HE YBepeHbl: ad_ _t — ad??t

B Ecnu Bbl He yBepeHbI B KonnyecTBe GYKB

Ecnu Bbl He yBepeHb! B TOM, CKOSbKO GyKB AOMKHO ObITh B
onpeeneHHOM MecTe CioBa, UCMoSb3yTe CUMBOI NOACTaHOBKM
Heckomnbkux Oyks crnosa (k).

YacTb crnosa, B KOTOPOW Bbl He yBepeHbl: ad_..._t — adskt

® |/cronb3yiiTe CMBON NOACTAHOBKY OAHOW OykBbI (?) UM CUMBON NOLACTAHOBKM
Heckonbkux BykB CroBa () Ans BbINOMHEHWS NOMCKa 3arnaBHOroO Criosa.

® [prBeeHHble HIKE OBBbACHEHNS U N306paXeHNst 3KpaHOB OTHOCATCS
K AHIMO-aHrMUCKOMY CroBapto.

® Bbl MOXeTe ucnonb3oBaTth MHdopmauumio o crnosape (cTp. 33), 4tobbl y3HaTh
Ha3BaHWs CIIOBapEN/PeXNMOB, KOTOPbIE NOAAEPXKMBAIOT 3TY (DYHKLMIO.

1 OTKpoNTE Ha4YanbHbI 3KpaH crioBapsi (CTp. 24).

2 BBenuTe Kni4eBOE CoBO, PT—
BCTaBMsis CUMBOJT NOACTAHOBKY .% ad??t| %
ofHow 6yksbl (?) nnu cumeon fopAze) %
NOACTAHOBKW HECKOMbKNX OyKB (k) .
B TeX MecTax CrioBa, B HanucaHuu . oxford 25
KOTOPbIX Bbl HE YBEPEHI. . Si ﬁ»:\)zlg.‘rEyD LEARNER'S
7thjedition (OXFORD UNIVERSITY PRESS

* BBoA cMmBoOna noAcTaHOBKKU
oAHou GykBblI (?) |

e
BeauTe 3gecb ¢ .
HaXxmute . A A

* BBoA cMMBoONa noAcTaHOBKU
HECKOJIbKUX OYKB (k)
HaxmuTe [SHFT, a 3aTeM HaxXmuTe .

© Oxford University ress 2005
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AE1IO-AHEAMICKHA 1/5
adapt b /3'de=nt/ verb

3 HaxmuTe [ENTER).

* OT06pasMTCs CANCOK - Som et (| ot sl e o
ot be verb in order to make it suitable for a new
pe3ynbTaToB, NOXOXMX Ha .adult o noun, adi. | use or situation
(SYN) mooiFy juural
BBEJEHHOE BaMU KIo4eBoe 2~ (yourself) (to sth) to change
your behaviour in order to deal more
Cnoeo. successfully with a new situation
(SYND apausT [l

3[VN] ~ sth (for sth) (from sth) to
change 2 book or play so that it can
be made into a play, film/movie,
television programme, etc. [l

AHITIO-HIMACKIA OED ¥

admit 0~ /admit/ verb (-tt-)

ACCEPT TRUTH

~ (1o sth/to doing sth)| ~ (to sb) (that ... ) 1o 2gree,

often unwilingly, that sth is true

(SYND conFess

» ACCEPT BLAME

2~ (to sth/to doing sth) to say that you have done sth
wrong of legl

= (SYN) conress o

4 Wcnonbayite (A, (W), (2] 1
(¥], 4uToBbI BLIAENUTL CMOBO,
KOTOpOE Bbl XOTUTE Bbl6paTb,
a 3aTem HaxmuTe [E

* OTOGpasnTCs onpeaeneHve
crnosa.

» ALLOW TO ENTER/JOIN
vN ~ sb/sth (to/into sth) to allow sb/sth to enter 2

4[\/N] ~ sb (to/into sth) to allow sb to become & member of

® B ogHOM KntoyeBoM crioBe Bbl MOXETe BBECTM 0 29 CMMBOSIOB
noacTaHoBKM ofHon Byksbl (7).
® [ToNCK HEBO3MOXEH B CMeayHoLMX CryyasX.
¢ Ecnuv nepBbIM CUMBOSIOM KITOYEBOTO CIIOBA SBMSIETCS CUMBOS
NoACTaHOBKU OfHOW ByKBbI (?).
o Ecnu knto4eBoe CroBo COAEPXUT Gonee 0fHOTo CUMBOMA NOACTAHOBKM
HecKonbkux Byks (k).
o Ecnu knto4eBoe CroBo OAHOBPEMEHHO COAEPXXUT CUMBOI NOACTAHOBKM
ofHom BykBbI (?) U CUMBOM NOACTAHOBKN HECKOMbKUX BYKB (k).
® Ecnu Bbl 3HaeTe TOMbKO NepBble HECKOMBbKO CYMBOMOB CroOBa, KOTOPOe
Bbl XOTUTE HaWTW, BBEAMTE TE€ CUMBOJIbI, KOTOPbIE BaM U3BECTHbI.
OTO6pasnTCs CNMCoK pe3ynsTaTos.
® Bbl Takke MOXeTe BBECTM CYMBON NOACTaHOBKM OfHOW ByKBbI
NN CUMBOI NOACTaHOBKM HECKOMbKMX BYKB, HaXxaB % B
NOSIBUBLLEMCS OKHE BblGepuTe HeOBX0AMMBI CUMBOS NPU NOMOLLM
KnaeuLL (<) v (], @ 3aTeM HaxmuTe [ENTER. Ecrvt BbI XOTUTE 3aKpbITH
OKHO He BBOAS CUMBOJIbI, HaxkmmTe (ESC/CINUC).




Mposepka opdorpachnm 1 NOUCK OCHOBHON HOPMbI

(npoBepka opdorpadpum/nonck ocHoBHOM hopMbl)

® [puBedeHHble HKe OObACHEHNSA U N306paXeHNs 3KpaHOB OTHOCATCA
K AHIIO-aHIMUACKOMY CroBapto.

® B 10M0NHEHNe K HAXOXAEHWIO CMOB, HaNMCcaHNe KOTOPbIX HANMOMUHAET BBEAEHHOE
BaMU COBO, 3MEKTPOHHBIN CIOBapb Takxke 0TobpasuT Te CroBa, KoTopble, Mo
€r0 MHEHWIO, MOXOXMU HA OCHOBHYIO (HE M3MEHEHHYI0) hOpMy BBEAEHHOTO BaMu
cnoga. OT0 He 0653aTENbHO 03HAYAET, YTO NPEANOXKEHHbIE BapUaHTbl ABMSIOTCS
npaBuIbHON OCHOBHOIA (HE M3MEHeHHOI) (hopmoii AaHHOTO crioBa. BapuaHTbl
OCHOBHOIA (He M3MEHEHHOI) hopMbl crioBa He ByayT oTobpaxaTtbCesi, Cnu Bbl
BBE/EeTe U3MEHeHHY'0 hopMy CrioBa, KOTOPOE He ABMSETCS 3arnaBHbIM CIOBOM.

1 BbibepuTe cnoBapb, KOTOPbIV Bbl XOTUTE UCMOMb30BaTh (CTP. 24).

2 Mpu nomMoLun knasuwl (A] u (W BolgenuTe “OPOOMPAD”.

CnoBo [

3 Beegute cnoso, [eyT—
opdorpaduio KOTOpOro Bbl .
XOTUTE NPOBEPUT.

HUBOM 4

B paHHoOM npumepe Oxford N
A P P W ADVANCED LEARNER'S
npoeepsieTca opdorpadus Dictionary

cnosa “ailand” (OT “island”). 7th edition OXFORD UNIVERSITY PRESS

ford University Pres 2005

4 HaxmuTe [ENTER).

® bynet otobpaxeH Cnncok
C NpMMepamMu BO3MOXHOTO
HanucaHwus.

e Ecnu HeT cnoB, HanucaHve
KOTOpPbIX HanommMHaet
BBE[IEHHOE BaMu CIoBO,
Ha aKpaHe Ha HekoTopoe .
BpeMsi MosiBUTCS coobLeHne
“lMopxoasLumx BapuaHToB He
HangeHo.”. 3ateM coobLLeHNe UCHe3HET 1 0TOBpasnTCs akpaH, Ha
KOTOpOM Bbl Gbiny 40 Ha4ana npoBepku opdorpaduu.

. 11
inland adv., adj.
ir lane noun = adv. /in'leend/
. oS o ela | in & drection towards the middis of 3
pland noun lusus| country; away from the cosst
I|'InEt Za[yv (Formal) |4 adj. /'nlzend/ [usually before noun]
B located in or near the middle of a
country, not near the edge or on the
' compae CoASTAL




H0-aHEMHCHY

nd O /'alland/ noun

1(abbr. 1, 1, Is.) 2 piece of land that is completely sunounded
by water
—see also DESERT ISLAND

2(BrE) = TRAFFIC ISLAND

5 Wcnone3yiTte (a), (W), (2] 1
(¥], uTOBbI BbIAENUTL CMOBO,
KOTOPOE Bbl XOTUTE BbIGPaTh,
a 3aTeM HaxmuTe [ENTER].

* OT06pasuTCs onpeaeneHve l

apcep)

crnosa.

® [1pu npoBepke opdorpacummn Bbl HE MOXETE NCMONb30BaTb CUMBOST

noacTaHoOBKM ofHoM BykBbl (?7) UM CMMBON MNOACTAHOBKM HECKOMbKNX
BykB (k).



NMouck dpas

® [prBeeHHble HkKe 0ObACHEHNS 1 N306paXKeHnsi IKPaHOB OTHOCSITCS!

K AHIMO-aHIMUACKOMY CroBapto.

1
2

BbibepuTe cnoBapb, KOTOPbIV Bbl XOTUTE UCMOMb30BaThb (CTP. 24).

Mpu nomoLum knasuLl (A] v (v Bbigenute “OPA3A”.

e B CrioBape uaunom aHrnuiickoro sisblka Boigenute “UOVNOMA”. B Cnosape
(hpa3oBbIX rMarofIoB aHIMUACKOro s3bika BbigenuTe “GPA3.IT1.”.

BeeawuTe cnoBa, koTopble
[OOMMKHbI MPUCYTCTBOBATL BO
dpasax.

Mpu BBOAE HECKONbLKYMX CrOB,
pasgensinte ux npyu noMoLm
npoGena.

Y106b! B JAHHOM Npumepe
BBecTH “get” n “to”, BBegute
“get to”.

4 HaxmuTe [ENTER).

* OTO6pasnTCst CNMCOK
pesynbTaToB.

155 AHIIO-aHEAMFACKA | oce ]

CINOBO ]
OPOOrPA® ]
get to| ]

. MPUMEP ]
Oxford o
ADVANCED LEARNER'S
Dictionary
7th edition OXFORD UNNERS\TV PRESS
mw-anmuﬂcxnh [ occ | 1/31 4

come/gel to 'grips with sth
get across (to sb) | get sthoa'cross (to sb)

sth
(et down 10) brass 'tacks (nfornai)
et down to business

‘nature
ot of1 1o 8 flying start | g6t off to a 'flyer

be/get 'wise to sh/sth (informal)
to become aware that sb is being dishonest:

<He thought he could Tool me but T got wise to him.
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5 Wcnonbayinte (A, (W), (2] u
(¥), uTOBbI BbIOENUTL Gpasy,
KOTOPYIO Bbl XOTWUTE BbIGpaTh,
a 3aTeM HaxmuTe [ENTER].

* OTO6pasnTCs 3Ha4YeHne
dbpasbl.

¢ B CnoBape 1anom aHrmmnmncKoro
A3blka oTObpaxatoTcs
3HAYeHUs MauoMm, a B
CnoBape ¢hpa3oBbix
rMaronoB aHrmMNCKOro A3blka
oTobpaxatoTcst 3Ha4YeHus
hpasoBbIx rMaronos.

HETO-aHEMCKAH
e]

get sth down to a fine ‘art (informal)

o leam to do sth well and efficiently:

I spend so much time traveling that T've got packing down to
a fine art,

® [1pu BbIMNOMHEHUN 3TOrO TUMa NOMCKa Bbl HE MOXETEe UCMOMb30BaTh

CMMBOI NOACTaAHOBKM OAHOMN ByKBbI (?) MM CUMBOM NOACTaHOBKM

Heckornbkux BykB (k).




NMounck npumepos

® [prBeeHHble HKe 0ObACHEHNS 1 N306paXKeHnsi IKPaHOB OTHOCSITCS!

K AHMMO-aHIMUCKOMY CroBapto.

1 BbibepuTe cnoBapb, KOTOPbIV Bbl XOTUTE UCMOMBb30BaThb (CTP. 24).

2 Mpu nomoLum knasuw (A u (v Boligenute “TIPUMEP”.

3 BBegute cnosa, koTopble
[OMKHbI MPUCYTCTBOBATL B
npvmMepax.

Mpu BBOAE HECKObBKMX CrOB,
pasgensiite ux npu NoMoLLm
npo6ena.

Y106bI B JaHHOM NpuMepe
BBecTH “return” u “to”,
sBeauTe “‘return to”.

4 HaxmuTte

e OTOGpasnTCst CNMCOK
pesynsTaToB.

AHERO-aHEMACKI [ ic: |
. CTNOBO i
OP®OrPA® d
. ‘®PA3A ]
| :
ol Yo )
ADVANCED LEARNER'S

Dictionary

7th edition OXFORD UNIVERSITY PRESS

1 Oxford University Press 2005

T ocompression shamber (¢ piece of eaupment that ¢
ehfter the attack, they ve(umed to base,

o4 growing number of people are returing to full-tine edu
E] ©a programme to return many of the state companies to pri
°a re-entry programme for nurses (= for nurses retuming to
o3 retum to traditional values in education, such as fim dis
°Don't forget to return my pen!
<[V that] Early vesuws indicate that the govemmem will be

ofamers seeking to improve returns from their cror
8 Sy s o s retimed o ha memufaciurere.

as-sist]
SLVN to inf] a course 1o assist adults to return to the labour
market

HHE‘!HEHED
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5 Wcnone3syiTe (a), (W), (2] 1
(¥), 4TOGbLI BLIAENUTL
npvmep, KOTOpPbIN Bbl XOTUTE
BbIOpaTh, a 3aTeM HaXMuTe

L]
BER, ]
B
B

HEno-aHEnMiCkAi
d

*She longed to return to her native land.

* OTO6pasnTCs 3Ha4YeHne
npumepa.

C W W W
° npl/l BbINOJTHEHNN 3TOr0 TUMNa NOUCKa Bbl HE MOXeTe NUCMNOoNb30BaTb

CMMBOI NOACTAHOBKWN OAHON BykBbl (?) UMK CMBOI NOACTAHOBKM
HeCKOnbKux Byks (k).



Mounck cTaHAAPTHBLIX CIOBOCOYETAHMUM

(Momck ycTonumBbIx croBoCOYETaHUM)

® [oNCK YCTOMYMBBIX CIIOBOCOMETaHUI BbIMOSHAETCS NPU MOMOLLM
CrnoBapst aHIMUACKNX YCTONYMBBLIX CITIOBOCOYETaHUIA.
NN SN S D BN DN G SN BN BN BN SN B B S . -

1 HaxmuTe st
NnOBO

* Ecnivt akpaH BBOAA KIOYEeBOro YCT. CIIOB. [
criosa npu 3TOM He I_‘ﬁ,‘ma, %
oTobpaxaeTcsi, MoBTopuUTe
onepaumio BeiGopa crosaps.

Oxford el
Collocations Dictionary
for students of English

Second edition OXFORD UNIVERSITY PRESS

© Oxtord Unierity ress 2009

2 Mpu noMoLUM KnasuLL (4] 1
(w] BblgenuTe “YCT. CINOB.”.

3 BBeguTe cnoso, kKoTopoe Bbl
XOTUTE HalTW.

Mpy BBOAE HECKOMNBKUX CIOB,
pasgensnTte ux npyu nomoLum
npoGena.

YT06bI B JAHHOM NpumMepe
BBecTu “take” n “back”,

Collocations Dictionary
for students of English

Second edition OXFORD UNIVERSITY PRESS
© Oxford Univorsity Press 2000

BBeauTe “take back”.

4 HaxmuTe [ENTER).
° OTOGpa3nTCst CNMCOK pesynsTaToB.

5 WcnonbayinTte (), (W), (2] 1 (), 4TOGbI BbIAENUTbL MYHKT, KOTOPbIA
Bbl XOTUTE BbIOpaTh, a 3aTEM HaXXMUTE [ENTER.
* OTO6pa3nTCst CNMCOK pesynsTaToB.
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6 Wcnonbayiite (4}, (W), (2] 1 (3],
4TOBbI BbIAENUTL YCTONYMBOE
CIIoBOCOYETaHe, KOTopoe
Bbl XOTWTe BbIOpaTh, a 3aTeM

|
HaxkMuTe [ENTER). .
.
||

ary]
etumn sth to, take sth back to
<ODo you have any books to take back to the ~?

* OTO6passaTCsa ycTonymBbie
CroBOCOYETaHWSt ANt AaHHOTO
crnoga.

® [1pu BbIMNOSHEHUN 3TOrO TUMA MOWCKA Bbl HE MOXETEe UCMOMNb30BaTh
CVMMBOI MOACTAHOBKM OAHOW ByKBbI (?) Ny CUMBON NOACTAaHOBKM
HecKoIbKuX OykB (k).
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NMounck nHpopmauum B

QHUMKnoneguu

® Bbl MOXeTe NCnonb3oBaTh hYHKLIMKU NOMCKa 3arfaBHOro Crosa u
rpacpuyeckoro novcka, YTobbl HaTK HeobxoaVMyto MHopMaLMIO.

® Hiuke onucbiBaeTcst npoLedypa BbINOMHEHUs Moucka 3arfiaBHoro
cnoBa. IHdopmaumio 06 ncnonb3oBaHUM rpachmveckoro nomncka cm.
Ha cTp. 57.

® [TprBefeHHble HMKE OOBSCHEHNS U 306paxXeHNs 3KpaHOB OTHOCATCH
K 3HUMKoneaun “BpuTaHHmKa” aHrmuinckas.

1 BbiGepuTe crioBapb, KOTOPbIN e —p—

Bbl XOTUTE UCNOJ1b30BaTb _ cnoBo | !: ]
Tpacdhmyeckmit nouck
(cTp. 24). |

XABOR
forioc ")

Britannica
Concise Encyclopedia

© 2010 Encopanda
and h Tt logo e

2 Mpy nomouw [a] v (w) BigenuTe “CIIOBO”.

® B aHuukoneaum “BputaHHuka” pycckasi npy noMoLLy Kraswi (a) v (W
BbIGepuTe nmbo “CJIOBO” (ans BBOAa pycckux cnos), nnéo “AHITT (ans
BBOAA aHIMMNCKNX CMOB).

b
o
=]
o
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W
o
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I
s
)
W
I
E
s
=
=]
o
=]
®
b
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=
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3 Beegwute cnoBso, KOTopoe Bbl

ncise Encyclopedia L1

0 CNOBO"" [ auror:
XOTUTE HaNTW. Lauroral ]
.ga;g;g Luminous phenomenon of the upper
B Auschwitz atmosphere that occurs primarly at
aHHOM rnpumepe Auschwitz-Birkenau | high latitudes. Auroras in the
A p p :‘fsi,“,eflc;"’ Northern Hemisphere are called aurora
BbIMOJTHAETCA MOUCK crioBa . borealis, or northem lights; in the
“ » Austemz "Battle of | " Souther Hemisphere they are caled
aurora”. Cnncok pesyrnsraTos .Aum Loy Lang | auia sustels, o southern T
Austin, John Auroras are caused by the
obHoBnsAETCS Npy BBOAE Austin: Stephen (Full| “ntaraction of energetis pariiics (
Kaxxgon 6yKBbI crnosa. _._Ausuahan Aboriginal | .. 2lections and protons) from outside
the atmosphere with atoms of the
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4 Mpu nomoLuy knasuLL (4, (w),
(2] (¥ BblgenuTe croso
(3arnaBHoOe crnoBo), kKoTopoe
Bbl XOTUTE BbIGPaTh, a 3aTeM

Luminous phenomenon of the upper atmosphere that aceurs
primariy at high latitudes. Auroras in the Northem Hemisphere
are called aurora borealis, o northem lights; in the Southem
Hemisphere they are called aurora australis, or souther lights.
Auroras are caused by the interaction of energetic particles (
electrons and protons) from outside the atmosphere with

HaXmMuTe [E . atoms of the upper atmosphere. Such interaction occurs in
zones surounding the Earth's magnetic poles, During periods
. OT06p33ch;| pesynbratbl of intense solar activity, auroras occasionally extend to the
middle latitudes.
rnoucka.

® Ecnu Bbl HE YBEPEeHbI B HanmcaHum crnosa, cM. cTp. 45.

e Ecnu Bbl BUAMTE Ha 9KpaHe 3Ha4oK [Haht], 310 03Havaert, 4Tto umeertcs
KoMMeHTapuit. MogpobHyto nHdopmauuio cM. B pasgene “fpocmotp
NpUMEepOB 1 KOMMeHTapueB” Ha cTp. 44.



WUcnonb3oBaHue U3obpaxeHnn ana nomcka

uHdopmaumm (Mpadmyecknn nouck)

1 BbibepuTe cnoBapb, KOTOPbIV Bbl XOTUTE UCMONb30BaTh (CTP.
24).

2 Wcnonb3ayst knaBuLLK (A 1 (W) BblgenuTe NyHKT “Tpacduryeckuii
nouck”, a 3aTem HaXMmUTe [ENTER).
e OTOGpa3nTCst CNMCOK pesynsTaToB.

3 Mcnonb3ys knasuwmn i o B S R
(Al @) («. >, 21 [F] ’
nepemeLyanTe BblaeneHme K
NyHKTY, KOTOpbI TpebyeTcs
BblbpaTh, a 3aTeM HaxMuTe
[ENTER,

* B faHHOM NpvMepe Mbl
Bblbepem “Specialized fields”.

* [oBTOpPAITE ONMCaHHOE AENCTBME CTONBKO pas, CKoMbko noTpebyeTtcs
NS nepexofa K UCKOMOMY M306paKeHuio.

4 HaxmuTe [ENTER], 4TOGbI
0T06pa3snTb 0OBbSICHEHNE
CroBa, CONpOBOXAAKLLETO
n3obpaxeHue.

ritannica Conc i v

Any of 50 species of annual herbaceous plants in the genus.
Helianthus (family Asteraceae), native mostly to North and
South America. The common sunflower (4. annuus) has a
rough, hairy stem 3-15 ft (1-4.5 m) high; broad, coarsely
toothed, rough leaves 3-12 in. (7.5-30 cm) long; and large (3-
6in,, or 75-15 cm, in diameter), flat, platelie compound
flowers. Disk flowers swil in a tight brown, yellow, or purple
spiral; ray flowers are yellow. The leaves are used as fodder,
the flowers vield a yellow dye, and the seeds contain ol and

are used for food. The oil is used for cooking, as an
ingredient of soaps and paints, and as a lubricant. Only a few
species are cultivated, some for their spectacular size.
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NMounck no kKn4YeBOMY CIOBY

(KntoueBoe cnoBo)

1 Ha akpaHe MEHIO Buibepute

“Oxford Learner’s Wordfinder
Dictionary” (cTp. 24).

Y6eauTech, YTO BbIAENEH NYHKT
“KMoM. Cn.”.

Tporpamta noucka ¢

POACTB. [
MPUMEP [
Mouck no Temam

KUBON
fonoc ")

OXFORD
LEARNER'S Wordfinder
#4 DICTIONARY

OXFORD UNIVERSITY PRESS

© Oxford Uniersity Press 1997

BeeauTe crnoeo Ha
aHIMMINCKOM S3bIKE, KOTOPOEe
Bbl XOTUTE HaNTW.

B naHHom npumepe
BbIMOHSIETCSI MOUCK CroBa
“enjoy”. Cnncok pesynsraTos
o6HoBRsieTCA NpU BBOAE
Kaxaoii Byksbl Criosa.

Wcnonb3ays knasuwim (A, (w),
(2)n (¥, nepemelyanTte
BblENEeHVE K aHIMUACKOMY
CroBy (KI4eBOMY CrioBy),
KoTopoe TpebyeTcs BbIOpaTh,
a 3aTeM HaxmuTe
e OTobpassTes crnosa u
BblpaXXeHusl, KOTOpble OTHOCATCA
K YKa3aHHOMY KIto4eBOMY CIoBY.

5 Mporpamia noMcka c108 4
FKIIOYCI enjoy]
i enjoy
see also SENTERTAINMENT,
SLIKE?, SHAPPY

enough
ent

er
entertainpent

B

elope
o
equal

- to get pleasure from sth: enjoy sth/
doing sth, like sth/doing sth; to
enjoy sth very much: love sth
* Did you enjoy the party Jast

night?
* I've really enjoyed meeting you.
+ 1 love sailing.
- an activity or person that gives you

error
escape
essential
even

enjoy
see also SENTERTAINMENT, SLIKE?, SHAPPY

to get pleasure from sth: enjoy sthv/doing sth, like sth/doing

sth; 1o enjoy sth very much: love sth

* Did you enjoy the party last night?

+ I've really enjoyed meeting you.

+ Tlove sailing.

- an activity or person that gives you enjoyment and pleasure:
fun (noun Uy; if you do sth for enjoyment and pleasure, you
do it (just) for fun

+ We had a ot of fun on holiday.

+ I¥’s not much fun being in hospital.




Mouck no poACTBEHHbLIM CliloBaM

(PoacTBeHHOE crnoBo)

1 Ha akpaHe MEHIO BribepuTte “Oxford Learner’s Wordfinder
Dictionary” (ctp. 24).

2 Mcnonb3ys knasuwiv (4] u (w) Beigenute nyHkT “POACTB.”.

3 BBegute cnoBo Ha aHMMACKOM s3blke, KOTOPOE Bbl XOTUTE
HanTu.
* B naHHoM cnyyae mbl 6yaem vckatb “good time”.

1/9

4 Haxwure EieR.
early/late
1 early

* OTOGpasaTca poACTBEHHbIE
D fu“"e 2 on time

cnosa. Tiate
:Honglshon‘ time soe also STIME,
E‘]usefuvsu,.ame BEFORE/AFTER, =5 WAIT

B -
- before the usual or expected time:
. early (adjective, adverb)
* Early arrivals should be shown
into the reception room.
* Am I early?

5 Wcnonb3ays knasuwim (A, (w),
(2)n (¥, nepemellaite
BblZEMNEHNe K POACTBEHHOMY
CrOBY Ha aHIMMIACKOM 5I3blKe, .
koTopoe Tpebyetcs Bbl6paTb, .] bt o st sy e s

||
|

arly/late

1 early

2 on time

Flate

see also = TIME, BEFORE/AF TER, SWAIT

+ Early arrivals should be shown into the reception room.
a 3atem HaxmuTe [E ;

e OTO6pasuTcs OG'bﬂCHeHI/Ie
POACTBEHHOrO CroBa.

+ 1 don’t want to get there too early.
- coming or happening before the proper time; too early:
premature

NN N N N N G D B DN B B B N B B . -

® [1py BbIMNOSIHEHUN ITOrO TWMa MoOUCKa Bbl HE MOXETe MCMosb30BaTb
CUMBON MOACTAHOBKM OAHON GYkBbI (?) MU CMMBOS NOACTAHOBKM
HECKOIbKVX OykB (3k).

Kieuonoiq JapulpIopn S, Jauiea paojxQ BdesoLrd auHeoEqLOLIY

a
©
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NMouck npumepos (Mouck

npumepoB)

1 Ha akpaHe MEHIO BriGepuTte “Oxford Learner’s Wordfinder
Dictionary” (cTp. 24).

2 Wcnonb3ys knasuwv (4] u (w), Boigenute nyHkT “MPUMEP”.

3 [ns novcka npyMepoB BbINONHWTE Wwarun ¢ 3 no 5, kak onnucaHo
B naparpade “lNonck npumepos” B pasgene “Vicnonb3oBaHue
cnosapst” (cTp. 51).

NN N N N N G D B DN B B B N B B . -

® [Tpu BbINOMHEHUM 3TOrO TUMa MOUCKa Bbl HE MOXETE MCMONb3oBaTh
CUMBOS MOACTAHOBKM OA4HOW GYkBbI (?) MW CMMBOS NOACTAHOBKM
HecKoInbkux BykB (k).



BbinonHeHMe NnouckKka tem

1 Ha akpaHe MEHIO BribepuTte “Oxford Learner’s Wordfinder

2

Dictionary” (cTp. 24).

Wcnonb3ays knaBuLu (A un
(w), BbigenuTe “Mowck no
Temam”, a 3aTeM HaXXMUTE
ENTER).

e OTOGPa3snTCst CINCOK TEM.

Wcnonb3ays knasuwim (A, (w),
(2] n (¥, nepemelyanTe

BbleNeHNe K TEME, KOTOPYHO
TpebyeTcsa BbIOpaTh, a 3aTeM
HaxxmuTe [E

e OTobpassTcs crnosa,
oTHocsILLMeECs K BbIBpaHHON
Teme.

1724 &

[Topic areas i | Topic areas
3 The 23 groups of keywords below wil
H help you to explore an area of

1 vocabulary that you are interested in
H and to find the keyword that you

7 Animals and oth | need.

8 For example, if you want to find

H vocabulary for describing people,

1 Took at =5 TOPIC AREA 1. In this

1 section, you wil find 2 number of

! ideas connected vith this topic, and
1 the keyword where you should look

1 to find the words that you need. So

an
The law and cri
Fighting and w
Tiness and injur

EReEROFEEERMEICIIzEE

People

= the human race and human nature; races and ethnic groups
=bpeople

= society and social groups

=society, = group

= people as individuals
bperson
= the stages of a person’s Ife
=life, Sbirth, =>die, Syoung/old
= how people ive their lives
=live’
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NMounck no kKnr4YeBOMY CIOBY

(KnroueBoe cnoBo)

1 Ha akpaHe MEHIO Buibepute
“Practical English Usage”
(cTp. 24).

Y6eauTech, YTo BblaeneH
nyHkT “KNIOY. CI.”.

Beeaute BbipaxeHue Ha
AHIMMNCKOM A3bIKe, KOTOPOEe
Bbl XOTUTE HANUTWN.

B naHHOM npumepe
BbINOSIHSAETCA NOUCK CroBa
“too”. Cnucok pesynesraToB
obHoensieTcA Npu BBOAE
Kapkgow BykBbl cnosa.

Wcnonb3ays knasuwm (A, (w),
(2] (], nepemeluaiite
BbleneHne K aHrmuiickomy
BbIpaXeHMI0 (KMKYEBOMY CrOBY),
koTopoe Tpebyertcs BbibpaTh, a
3aTeM HaxmuTe [ENTER),
* B gaHHOM npumepe Mbl
Bblbepem “too (adverb)”.

Wcnonbays knaeuwm (A, (w), (2]
1 ¥, nepemeLLaliTe Bbifenexme
K NYHKTY, KOTOpbIA TpebyeTcs

BLIOPATh, @ 3aTeM HaxMuTe [ENTER].

¢ [loBTOPSINTE ONMCa HHOE
[OencTBre CTONbKO pas,
CcKorbko notpebyetcs ans
oTOGpakeHUs 06bACHEHUS!
aHITNIACKOTO BbIPaXEHWS.

5 ANTIAACKS rpaMMAT

ema
Cnucok Homepos
Tak rosoputh Henb3sl 130 pacnp. ownbok

Practical English Usage
Third Edition
'OXFORD UNIVERSITY PRESS

Michac Swan 2005

i ANTIMACKINA Ha NPaKTHKE 1/5

FRMIOYICAA[ too ]

1/4

Bl

=
position 46.1,4;
me too 46.3

46 also, as well and too
position
Also, as weil and too have similar meanings, but they do not
20 in the same position in clauses. Also usualy goes with the
verb, in mid-position (see =24); as well and too usually 20 at
the end of a clause. 4s well is less common in AmE.

She not only sings; she also plays the piano.

She not only sings; she plays the piano as well.

She not only sings; she plays the piano 0o,
As well and too do not go at the beginning of a clause. diso
can go at the beginning of a clause to give more importance
t0 a new piece of information.

It’s a nice house, but it’s very small. Also, it needs a




BbinonHeHne NnouckKka tem

24).

Wcnonb3ys knasvwm (a) n (w),
BblgenuTe “Tema’, a 3atem

HaXXMuTe .
® OTOGPa3nTCst CNNCOK TEM.

Wcnonb3ys knasuiv (4, (),
(2] n (¥, nepemelyanTe
BblAeneHne K Crncky

TeMm, KoTopbIn TpebyeTtcs
BblOpaTh, @ 3aTemM Haxmute

® B faHHOM npvmepe Mbl
BbIGepem “verbs, tense and
aspect”.

Wcnonbays knasuwim (A, (w),
(211 (¥, nepemeLyaiite
BblAENeHne K NyHKTY,
KOTOpbI TpebyeTcst
BblbpaTh, a 3aTeM HaxmuTe
ENTER].
© [NoBTOpPSANTE ONUCAHHOE
AeicTBME CTONMbBKO pas,
CcKorbKo noTpeGyeTcs Ans
oTobpaxeHunsi 06bsicHeHNs
QHITINACKOTO BbIPAXKEHWS.

Ha akpaHe MEHIO Bbibepute “Practical English Usage” (cTp.

1/23 4

Verhs._!ensaaml -
be, do, have and ol auwliarios
infinitives and participles

verbs: other points

n
pros
Geterminers (the, my, some, several etc)
adjectives

A
2

FEIEEmm)o)E
EE

g
s
23
§s52
s

K| prepositions
L conjunctions
[l word order and sentence organisation
%vanous structures
g construsting text
[E] spoken gramm:
[@ special Kinds of language

7 AMMATHKE 1/9
}futule 211-221
present tenses 461-466
past simple and progressive 421-422
perfect verb forms 427
present perfeot 425-460
past perfect 423-425
G progressive (continuous) verb forms 470-472
past verb form with present or future meaning 426
tense simplification in subordinate clauses (present for f

EeEhuEsEE

1 future (1): introduction ¢
There are several ways to use verbs to talk about the future
in English. This is a complicated area of grammar: the
differences between the meanings and uses of the different
structures are not easy to analyse and describe clearly. In
many, but not al situations, two or mare structures are
possible with similar meanings.

will/shall

When we are simply giving information about the future, or
talking about possible future events which are not already
decided or obviously on the way, we usually use will (or I/we
shalf) + infinitive. This is the most cammon way of talking
about the future. For detals, see =212,

abesn ysi|bug |es1joeid BMQOIOU BUHRHOLILIOLIY

[}
(%)
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NMonck no Homepy nosnunmn

1
2
3
4

Ha akpaHe MEHIO BbibepuTe “Practical English Usage” (cTp.
24).

Mcnonb3ays knaBuLn (A v (W) BblgenuTe nyHKT “CnMcok
HOMEepOB”, a 3aTeM HaXXMuTe [ENTER.

Wcnonb3ys knasvwm (A), (W), (2] v (] nepemeLLaiiTe BblaeneHme
K NYHKTY, KOTOpbIi TpebyeTca BbIbpaTh, a 3aTeM HaxmuTe [ENTER].

Wcnonbays knasuwwm (A, (w), (2] 1 3], nepemeLyaiite

BblAENeHne K NyHKTY, KOTOpbI TpebyeTcs BbibpaThb, a 3aTem

HaxKMUTE [ENTER.

* [oBTOpPATE ONMCaHHOE AENCTBME CTONBKO pas, CKoMbko noTpebyeTcs
ansa OTOﬁpa)KeHI/Iﬂ 0OBbACHEHUS aHITININCKOTO BblpaXeHus.

Mowuck “130 pacnpocTpaHeHHbIX

owmnooK”

Ha akpaHe MEHIO BbIGepuTte “Practical English Usage” (cTp.
24).

2 Mpu nomoLwm knasuLL (A] 1 (W] BblaenuTe “Tak roBopuTtb Henb3s!
130 pacnp. ownBOoK” U HaXMUTE [ENTER].

3 MpyY NOMOLLM KNaBuLL (4] 1 (W BbiAeNMUTe CNUCOK TUMOB
OLWMBOK, KOTOPbIN Bbl XOTUTE BLIBPATh, @ 3aTEM HaXKMUTE [ENTER).
* OTOGpasaTca npymMepbl OLNGOK.



NMouck aKkBMBanNeHTOB crioBa Ha

WecCTUn A3blKax

Bbl MOXeETe BOCMOb30BaTLCS ONMUCAHHOI B 3TOM pasaerne npoLleaypo
L5 NOUCKa 3arnaBHOro CroBa ¥ NPOCMOTPa SKBUBASIEHTOB 3TOMO

CroBa Ha GPUTaHCKOM aHIIUCKOM, aMepPUKaHCKOM aHIIUACKOM,
(ppaHLy3CKOM, HEMELIKOM, UTarbSHCKOM, UCMaHCKOM W PYCCKOM Si3blKaXx.
B cregytoLem npumepe nokasaHo kak UcKkaTb CrI0BO Ha aMepUKaHCKOM aHIUACKOM.
Kpome BbiGOpa si3blka B Luare 2 AaHHOW NpoLeaypbl, BCe ocTasibHble
LuarM OAMHaKOBbI 419 BCEX A3bIKOB.

1 Ha akpaHe MEHIO BuiGepuTe
“Multilingual Word and
Phrasebank” (ctp. 24).

| Amepukarckui
et | OPaHUA3 | Hem.ss

Wran.as ‘ Wcn.a3 Pyc.a3

1 Multilingual
Word and Phrasebank
From Oxford University Press:

The World's Most
Trusted Dictionaries OXFORD UNIVERSITY PRESS

€ Onford University Press 2009

SLIYHLI CIOBZPL

2 Mpu nomoLum knasuLl (4, (w), =
i i ]

(@) v > BoIgENNTE MICK 110 KATETOPUSIM

~

“AMepUKaHCKNIN aHIMUACKN”, OPASA [ ]
a 3aTeM HaxmuTe [ENTER).

1 Multilingual
Word and Phrasebank
Y6eauTech, YTo BbliaeneH From Oxford University Press:

The World's Mc
3Hauok “CJI0BO”. usted Diction

st
Trusted Dictionaries OXFORD UNIVERSITY PRESS
co

o) wford University Pres 2009

3 BBeguTte cnoso, koTopoe Bbl
XOTUTE HanTW.

[ lacceptance noun
ccess oun

coessible ad) Jacceptable ad)
ccession noun | (Bslacceptable ad)
annehmbar 20/
jaccettable ad)
aceptable ad)
npuemneviin ad)

B naHHoM npumepe
BbIMNOMHSETCS NOUCK CroBa
“acceptable”.

Cnucok pesynsTaTos
0GHOBNSIETCA NpU BBOAE
Kaxgoin Gykebl crosa.

3

3

g

5

9
(21 BB

yueqaselyd pue pJop [enbulniy emHegosaLous|

[+
(3]



4 Mpn noMoLLM KNaBuLL (4,
(], (2] u [¥) BblgenuTe
CIOBO (3arnaBHOE CIoBO) Ha
aMepUKaHCKOM aHITIMNCKOM,
KOTOpOe Bbl XOTWUTE BbIOpaTh,

|
||
a 3aTeM HaxmuTe [ENTER). .
||

plable ad)
acceptable
jacceptable
jacceptable ac
(FenJarnehmbar 2d,
CitJaccettabile ad)
(EJaceptable ad)
(BxcInpuemnemsiit ad)

* BBegeHHoe BaMu CNoBo
oTobpasuTcsa Ha Bcex
[OCTYTHBIX S13blKax.

® B npviBegeHHoON Huxke Tabnuue nokasaHo, rae MoXHO HanuTu
[ONONMHUTENBbHYH MHGOPMALIMIO.

YT106bI NONYy4YUTH MH(pOPMaLMIO O creAyoLEeM: Yutante 3gechb:

Y70 Aenatb, ecnu Bbl HE YBEPEHbI B MPaBuibHOM Crp. 45
HanucaHuu crnosa

Mownck dpa3s C1p. 67 1 69




NMouck ppas no Kateropmam

(Mowuck c¢pas)

Bbl MOXeTe ncnonb3oBaTh Novck pas ANs HaxXoXOEHWs AKBMBareHTa
dpasbl Ha GpUTAHCKOM aHIMUNCKOM, aMePUKaHCKOM aHITNACKOM,
dpaHLy3CKOM, HEMELIKOM, UTarnbsiHCKOM, UCMaHCKOM W PYCCKOM Si3bIKaXx.
B cnepytowem npumepe nokasaHo Kak HanTu cpasy Ha
amepUKaHCKOM aHITIMNCKOM.

Kpome Bbibopa si3bika B Luare 2 AaHHOW NpoLeaypbl, BCe ocTalnbHble
Luarv OAUHaKOBbI AJ151 BCEX A3bIKOB.

1 Ha akpaHe MEHIO Bbi6epuTte “Multilingual Word and
Phrasebank” (ctp. 24).

2 Mpy nomoLm knasuLL (A, (W), (<] v (> BbigenuTe “AMeprKaHCKuii
aHIMUNCKNIA”, a 3aTeM HaXmMmTe [ENTER).

3 OnuH pa3 HaXkMUTe KrnasuLLy
(W), 4TOGLI BLIGPaTL “MONCK
MO KATEFTOPUAM”, a 3atem
HaXKmuTe [ENTER].

rOAII4HLIA CI0BAD 1/9
Diversions
ting Out
tertainment
Hotel
Miscellaneous
foney
roblems
Tourist
[T Transport

E Gl

4 Mpu NomMoLLUM KNaBuLL (A v
(W] BbIZENUTE MYHKT, KOTOPbIN
Bbl XOTWTE BblOpaTh, a 3aTeM
HakMuTe [ENTER).
* B gaHHOM npuMepe Mbl
BblGpanu “Diversions”.

1/6

67
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5 Mpy NOMOLLW KNaBuLL (4],
), (2] n (3] BbInenuTe

MYHKT, KOTOprI/I Bbl XOTUTE
BblﬁpaTb, a 3aTeM HaXmMmute

* B gaHHOM npumepe Mbl
BblGpanu “Sport”.

6 Mpy NoMoLLW KNaBuLL (4],
), (2] n (3] BbIgEnuTe
MYHKT, KOTOPbIii Bbl XOTUTE
BbIGpaTh, a 3aTeM HaXMUTE

* B gaHHOM npumepe Mbl
BbIGpanu “Can | go fishing?”.

7 Mpu nomoLum knasuLL (A,
), (2] n (3] BbIgEnuTe
MYHKT, KOTOPbIN Bbl XOTUTE
BblbpaTh, a 3aTemM HaxmuTe

® OTOGpassATCs aKBUBANEHTHbIE
¢hpasbl Ha BCeX JOCTYMHbIX
A3bIKaX.

SbH CTOB3PL 1/107_4

[2)
[E] Are there any picnic areas near here?
Are there sJ—p_]—rpecm rates for children?
[D] Can I go fisl
o | e rackot?
Can I rent some equipment?
Can we use the tennis court?

Do I have to be a member?

Do I need boots?
[1] Do we need to pay a deposit?
Do you fancy a game of miniature golf?
Do you give lessons?
[ Do you have clubs?
I Do you have a guids to local walke?
0] Do you know any good walks?
21 Do You know where there is a tennis court?
[0 Do you play tennis?

HHOrosabui criosaph 14

EIan b Eesihing) | (102 T go fishing?
an 1 20 horsed | ™ aiCan T go fishing?
iz
(e

[E® e

Gaan }% w)Can | go fishing?
SIEst-ce que je peux alerala
péche?
IKann ich angein gehen?
i pud andare a pesca?
;Se puede ir de pesca?
A Mory nonT Ha pbibanky?

Sl

n | go fishing?

Can | go fishing?

n I go fishing?

t-ce que je peux aller & la pache?
nn ich angeln gehen?

Puo andare a pesca?

2Se puede ir de pesca?

7l Mory noiTy Ha pebanky?

® B 3aBncMMOCTM OT hpas, KOTOpbIe Bbl MLLETE, 3KBMBArNEHTHblE dpasbl
Ha BCEeX AOCTYMHbIX A3blKax MOryTt 0T06p63I/ITbCF| npw BbINOSIHEHUN

wara 6.




NMouck dpa3 no cnosam (Mowuck

¢ppas)

Bbl MOXETE UCMOMNb30BaTh NOWCK (hpa3 Ans HAXOKAEHUS SKBMBaNeHTa
¢ppasbl Ha GPUTAHCKOM aHTTIMNCKOM, aMEPUKAHCKOM aHIIMIACKOM,
(ppaHLy3CKOM, HEMELIKOM, UTarbSHCKOM, UCMAHCKOM W PYCCKOM Si3blKaXx.
B cnepytoLlem npumepe nokasaHo Kak uckatb pasy Ha
amMepurKaHCKOM aHITTACKOM.

Kpome BbiGOpa si3blka B Luare 2 AaHHOW NpoLeaypbl, BCe ocTasibHble
LuarM OAMHaKOBbI 419 BCEX A3bIKOB.

1 Ha akpaHe MEHIO Bbi6epuTte “Multilingual Word and
Phrasebank” (ctp. 24).

Mpwu MoMOLL KrIaBULL (A, (v], (d]n [E Bblaenute “AMepuKaHcKuin
aHIMNIACKWIA®, @ 3aTeM HakmuTe [E

3 [lBa pasa HaxxmuTe (W), 4ToGbI BbIGpaTh “GPA3A”.

Beeaute cnosa, koTopble rr—— —

CnoBo [ 1
[OMKHBI NPUCYTCTBOBATb BO T Y TS
bpasax. .mn telephone ]

Mpun BBOAE HECKOMNbLKMX CrOB,
pasgensiite ux nNpu NoMoLLu
npo6ena. Ans noucka “i’

n “telephone” BBegute “i

Multilingual

Word and Phrasebank
From Oxford University Press:

The World's Most

Trusted Dictionaries OXFORD UNIVERSITY PRESS

telephone”.

5 HaxmuTe [ENTER]. .
4 OT06p33I/ITCﬂ CMNCOK .-Wha( Ry Zﬁelanets;%?ﬁecﬂbghmy

pesynsTaToB.

[@a)Can [ use your telephone?
C(ac)Can [ use your telephone?

@&Can [ use your telephone?
. Coe)Est-ce que je peux téléphoner?

69



Mhoros
n T use your telephone?

Can [ use your telephone?

an [ use your telephone?

rEst-ce que je peux teléphoner?

nn ich Thr Telefon benutzen?

ss0 usare il telefono?

n);Puedo usar su teléfono?

Il MOry BOCNONE30BaTLCA BallvM TenedoHom?

6 Mpu nomoLuy knasuLL (4, (w),
(2] v (¥ BbigenuTe pasy,
KOTOPYIO Bbl XOTUTE BbIOPaTh,
a 3atem HaxmuTe [E

* OTO6pasaTcsa aKBMBANIEHTHbIE
dhpasbl Ha BCex AOCTYMHbIX
s3bIKaX.

NN N N N N G D B DN B B B N B B . -

® [Tpu BbINOMHEHUM 3TOrO TUMa MOUCKa Bbl HE MOXETE MCMONb30BaTh
CUMBOS MOACTAHOBKM OA4HOW GYkBbI (?) MW CMMBOS NOACTAHOBKM
Heckornbkux BykB (k).



YTeHue cnoBa unu gpasbl

Mcnonb3aysa cneayoLuyto npoueaypy Bbl MOXeTe BOCNPOU3BECTU

HangeHHoe CroBo Mnu gpasy npu NOMOLLM CUHTEe3aTopa peyun

(peveBoe Bocnpon3BedeHne TeKCTa).

® OTa (hyHKLMS He No3BOsISeT BOCMPOM3BOAUTL PYCCKMe CroBa Wnm
dpasbl.

1 Mpu oToGpaxeHUn akpaHa

€
CO CJioBOM uUnn Cbpa3OV| . e ad)
HaXMTE (BED9). B

wannehmbar 2d)
raccettable ad)
tnJaceptable ad)
PreJnpriemnembIit ad)

* MosiButca 3Hayvok [ , a
TaKke 3Ha4yoK, ykasblBaloLwmn
A3blK NponsHoLLeHusi. Kpome
Toro, 6yaeT BblAeneHo
YnTaemoe crnoso unu dpasa.

2 Mpu NoMoLLUM KNaBuLL [A] 1 (W BbiLENUTE CIOBO UNu dopasy,
KOTOPY!IO Bbl XOTUTE BOCMPOU3BECTY.

e COOTBETCTBYIOLLMIA S3bIK A5 KAXO0r0 CroBa unu pasbl BbibMpaetcs
aBTOMaTU4eCKU. SA3blK BbIGPAHHOTO CrloBa yKa3blBAETCS MPU MOMOLLU
3HauKa.

3 Haxmute [N BOCMPOW3BeAeH s BblAeNieHHOro crosa
unu cppassbl.

4 YT06b! BLINTU U3 PyHKLMM YTEHUS, HaMuTe [ESC/CTNC).

. I'Ip|/| 3TOM 3HaYKM UCHE3HYT C aAucnnes.

® [pu BOCNPOU3BEAEHWUN ANUHHOTO NPEANOKEHUS YTEHNE MOXET
npepbiBaTbCH UMK BbITb HEMPaBUITBbHBIM.

® Ecnun cbpasa npumepa coaepkmT ckobku, YacTb pasbl B Ckobkax
OyneT nponyLueHa.

® Bbl MOXeTe BblOpaTb O4HY U3 NSITU CKOpOCTen YteHus (cTp. 123).
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YTeHne cOOpHUKA NpousBeaeHUN

MUPOBOM NUTepaTypbl

1 Ha akpaHe MEHIO BbiGepuTe
“100 works of World
Literature” (cTp. 24).

Wcnonbays knasvwwm (A v (w),
nepemMecTtuTe BblAeneHue K
»KenaemomMmy MeTody noucka,
a 3aTem HaxmuTe [ENTER).

e OTO6pasmnTCsi CNNCOK
NPOV3BEAEHWIA.

e Ecnu BbIGpaHo
“MNpousBeneHne, nokasaHHoe
B NpOLUNbIV pa3”, To BMECTO
cnvcka crnoB oTobpasutcs
TEKCT npounsBeaeHuns.

Wcnonb3ys knasvwwm (A v (w),

nepemeLlanTe BblaeneHune K

NyHKTY, KOTOpbIN TpebyeTcs

BblbpaThb, a 3aTemM HaxmuTe

[ENTER),

¢ [loBTOPSINTE ONMCaHHOE
OencTBme CTOMbKO Pas, CKOMbKO
notpebyercsi Ans oTobpaxeHus
TeKcTa Npon3BefeHusl, KOTopoe
Bbl XOTUTE NMOYnTaTb.

Ban nureparypa

TMovck no npousseAeHUsM

pas
10 HEAABHO NOKA3aHHbIX NPON3BEAEHMI

100 works of
World Literature

—

an nureparypa

B

hijdmn
oparstu
VHRyZ

[
e
o

MpoBas nuTepar
CHRISTMAS CAROL

IN PROSE

A Ghost Story of Christmas

%
.Dy Charles Dickens

PREFACE

[HAVE endeavoured in this Ghostly Tittle book, to raise the

NN N N N N G D B DN B B B N B B . -

® Ecnu Bam notpebyeTtcs NOMeTUTb Kakoe-nmbo MecTo B TEKCTe, YTOObI
MOTOM Nerko ero HanuTH, Bbl MOXETE BCTaBWTL 3aKIafKy Ha 3TOW cTpaHuue.
MoapobHyto nHopmaumio 06 ncnonb3oBaHUM 3aknagok cM. Ha cTp. 125,



MpocnywnBaHue cOOpHUKa “3HaMeHUTbIe

peyu, KpbinaTtble BblpaXeHna”

1 Ha akpaHe MEHIO Buibepute
“Remarkable Speeches and
Words Ver.3” (cTp. 24).

Wcnonb3ays knaBuLum (A un
(w), nepemetlante
BblENEeHNE K MyHKTY,
KOTOpbI TpebyeTcs
BblbpaTh, a 3aTemM HaxmuTe
ENTER].

e OTO6pasmnTCst CNNCOK

3HAMEHUTbIX BbICTYMMEHWUIA 1
BbICKa3bIBaHWN.

Mcnonb3ys knasuLv (4] n
(W), nepemeLante
BbIJIENEHNE K NYHKTY,
KOTOpbI TpebyeTca
BblbpaTh, a 3aTemM HaxmuTe

e OTOGpasnTCst TEKCT
BbIGPAHHOrO BbICTYNNEHNUS NN
BbICKa3bIBaHUS.

HaMEHUTbIE Peyn
Kpeinatsie cnosa

kol )
Hear me! i
-Remarkable Speeches
and Words

Ver.3 TAISHUKAN Publishing Co.,Ltd.

© MATSUMURA Kerich and Tashukan, 20072009

1/8
W
naugural Address —Barack Obam

e Gellysbuvg Address —Abvaham Lincoln
gural Address —.
t Fraedom Ring—1 Have a Droan \fartin Luther Kin
fe shall overcome. —Lyndon B. Johnson
ive me liberty or give me death! —Patrick Henr
'men are créated equal. ~from The unanimous Decl

edALedaLuur seaodupy

B

oo
gz

8]
€]
D] In:
[E]
[F]
5]
H

zo=!

Yes we can — Victory Speech
—Barack Obama

0 JHello, Chicago.

If there is anyone out there who still doubts that America
is a place where al things are possible; who stil wonders if
the dream of our founders s aiive in our time;

=who stil questions the power of our democracy, tonight is

your answer.

It's the answer told by lines that stretched around schools
and churches in numbers this nation has never seen;

® Kak TonbKo HayHEeTCst BOCNpoM3BeAeHne, OHO ByAeT NpodomKaTbCs

6e3 0CTaHOBOK B MECTax 3Ha4YKOB

. YTo6bl OCTAaHOBUTL

BOCMNpOu3BeAeHNe B Kakon-nnbo MoMeHT, HaxkmuTe (ESC/CMUC].

o) BuHaKediag aiqLeLady ‘Uhad S19LMHAWEHE
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Mouck No HeCKONbKUM croBapsm

Bbl MOXeTe BBECTUM CIOBO U UCKaTb B cnosapﬂx/pemmmax nmbo
camo croBo, nnéo npumepsbl Unu gpasbl C 3TUM CITOBOM.

Mcnonbaynte “MynbTUNOUCK NO aHMUIACKMM crioBapam” anst

BBOAA M MOMCKa aHIMUNCKMX CNnoB, uimn “MynbTUNONCK NO PyCCKUM
crnoBapsim” 451 BBOAA M NMoucka pycckux croB. Bbl Takke Moxete
BOCMONb30BaTbCcsA npoLenyport “CINOBO” (Mouck 3arnasHoro criosa)
dyHKUMKN “MynbTUNIONCK NO aHIMMNCKUM crioBapsiM”, YTOObI BbIMOSHUTL
nowmck Multilingual Word and Phrasebank gnsi cnosa Ha 6pvtaHckom
aHIMUIACKOM, aMePUKaHCKOM aHITMINCKOM, hpaHLy3CKOM, HEMELIKOM,
UTanbsHCKOM U UCMaHCKOM.

TpeboBaHUst K MakcMManbHOMY KOMMYECTBY CUMBOIIOB U Apyrue
orpaHuyeHus BBoAa COOTBETCTBYIOT NpaBuiiam, KOTopble AENCTBYIOT
Onsi BBoAa TekcTa (cTp. 36).

Bbl MoxeTe ucnonsaosats VHdopmaumto o cnosape (cTp. 33), 4Tobbl
y3HaTb Ha3BaHWs CNoBapen/pexmnMoB, B KOTOPbIX MOXHO BbINOSHUTL
MOWUCK C UCMOMNb30BaHNEM 3TON (DYHKLMN.



Mouck ogHOro U TOro Xe CrnoBa No HECKONbKUM

cnosapsam (Mouck 3arnaBHoro cnosa)

® B npu1BefeHHOM HIKe NpuMepe 1 Ha 306paxeHIsix SkpaHoB MoKa3aH Mouck
AHINIACKOTO CoBa Npy NOMOLLYM YHKLMK “MynbTUIOMCK NO aHIMNIACKUM CrioBapam’”.

1 Haxmurte WA
—

Mysrinomck AH
]
¢ [Ina BBOAA M MOMCKa PYCCKOrO MPUMEP [ ]
crnoBa HaxmuTe (SHIFT], a 3aTem OPA3A [ 1

“CNnoBO".

—— 2
—
® Y6eanTech, YTO BblgerNeHo .l @
. Myan!ﬂ NOUCK nNo
. AHMUNCKUM C/IoBapAM

2 BBeguTe cnoso, kKoTopoe Bbl
XOTUTE HaNTW.
* Cnuncok pesynLraTtoB
obHoBnsieTCA Npu BBOAE

Kaxgov BykBbl criosa. .

[ walk]| 1

walk /woik/
n

O verb, nou
alk n
iy i (action of ~ing) yonLta
+a short walk away
B HECKOTIKWX Wardx 010048/
oTTy 8.
2 (excursion) (néwas) npory nca; (
long-distance) noxoa,
“shall we take 2 walk?
HOTUTE Nory MATR/mpor ynATRCA?
+I'm going for a walk
7 MORAY DOV AOCK/Nory Ao

al
alk noun
alk verb
alk

NWBdegoLrd WNXAGLION99H OU XOUOoL]

3 Mpu nomoLuy knasuLL (A, (w),
(2] (¥ BblgenuTe crnoso,
KOTOpOE Bbl XOTWTE BbiBpaTh,
a 3aTeM HaxmuTte

AHEAO-pY CCRAR ¥
walk /work/

n
1 (action of ~ing) xopeba

2 short walk away

B HECKOMkKW Warax OTChoAa/oTTy 8.
2(excursion) (néwan) nporynke; (ong-distance) noxon
+shall we take a walk?

XOTATE MOTYNATS/NPOrY NATECA?
+I'm going for a walk

. A oAy MporyAocL/nory

swil you take the chidren for a walk?
Bbl MOTYTIRETe © AeTeMi%; Bol MOBEAETE ATEN Ha Mporyiky

® [1py Noucke 3arfnaBHOMO CIoBa Bbl HE MOXETE BBOAUTL CYMBOIT
noacTaHoOBKM ofHoM BykBbl (?), CMMBON NOACTAHOBKM HECKOMbKUX BYyKB
(%) unn npoGenei.
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Mounck npumepoB K hpa3 No HECKONbKUM

cnosapsm (Mouck npumepoB u pa3s)

® B npvBeAeHHOM HbKe NpUMepe 1 Ha M306paxXeHMsX 3KpaHoB MokasaH
MOWUCK aHITIMINCKOro criosa npu NoMoLy yHKUMKU “MynbTUnonck no
aHrmMuitckUM cnoBapsim”.

MYTETH-AH/

1 Haxmute RTINS, . —
' CnoBo \[I

¢ [1ns BBOAA M Novcka pycckoro MPUMEP
CroBa HaxxmuTe [SHFT), a 3aTem . OPA3A [
ASRTHEYS
HaKMUTE LA,
* Y6eauTech, Y4TO BblaeneHo .

“ClioBO” : MynbTunounck no
’ = aHIMNICKUM CNIOBapAM
2

2 Mpu nomowuy knasww (A n (¥ Beigenute “MPUMEP” ana
novicka npumepos unn “©PA3A” ans novcka dpas.

* “MPUMEP” (nonck npymepoB) He JOCTYMNeH B pexume “MynbTunonck
no pycckvM crioBapsim”.

3 BBegute cnosa, KoTopble AOMKHbI NPUCYTCTBOBATb B MpUMepax
Unu ppasax, a 3aTem HaxmmTe [ENTER),
* B gaHHOM cnyyae Mbl BOCMoOnb3yemcest pyHKumer Monck npumepos
[Ons novcka NpuMepoB ¢ BblpaxeHueMm “by the way”.
* [1pn BBOAE HECKOMbKWX CIOB, pasgensnTe nx npu nomowm npobena.
¢ OTOGpa3nTCst CNMCOK pesynsTaToB noucka.
© Bbl MOXETE BOCMOMNb30BaTbCA NPOLIEeAYPOK, ONMCaAHHON Ha CTp. 78,
4yTOObI 334aTb NOPSIAOK CIOBapen B CNNCKE pe3ynbTaToB.
4 Mpu nomoLLy knasuLL («) n S HPYEN Awin | Aver | YCT [SIWEER /s
~ 2 eby the by; bvthewa
(»] BbIGEPUTE MHTEPECYIOLLMIA 8 L En2% s e font voy on went aut by the back
Bac Cnosapb.

byl
+by the by; by the way
KeTaTH,




5 Mpu noMoLLM KnaBuLL (A,
(], (2] n [¥) BblgenuTte
dpasy, KOTOpyto Bbl XOTUTE
BbIGpaTh, a 3aTeM HaxXMuUTe

EVTER.

HEO-aHEAMFCKMI
]

9By the third round he knew the fight was going his way.

NN N N N N G D B DN B B B N B B . -
® [pumMuTe K CBeAEHUI0, YTO NpK MOMCKE NPUMEPOB UIn ¢hpas Bbl He

MOXeTe BBOAMTb CII0Ba C CUMBOMAMM NMOACTAHOBKN OfjHOW BykBbI (?)
UM CUMBOMaMM NOACTAHOBKN HECKOMbKNX OYKB (k).



3agaHue nopsigka oTo6paxxeHUA crioBapen B crnucke
pesynbraToB

Bocnonb3yiitecb NpuBefeHHON HKe npoLeaypon, Y4Tobbl 3agaTthb
nopsiaok oTobpaxkeHns croBapew Npu oTobpaxkeHWn pesynsTaToB
roucka rno HeCKOMbKNM CIOBapsiM.

1 HaxxmuTe [sHIFT), a 3aTem .

2 Mpu noMoLLM KnaBuLL (A 1 (W nepemecTuTe Kypcop (@) K
“MpropUTETHBIE YCTAHOBKK”, @ 3aTeM HaXkMmmTe [ENTER],

3 Mpy noMoLUM KnaBuLL (4] 1

(w] nepemectute kypcop (@)

K TOMY MYHKTY, KOTOPbI Bbl

XOTUTE U3MEHUTD.

. ﬂﬂﬂ NU3MEeHeHUA HacTpoek
noucka npumepos BblﬁepMTe
“Hactpoiika novcka
npumepos”.

Mynervnonck AH

TIpMOpUTETHEIE YCTaHOBKH

®HacTpoiika novcka MpuMepos
OHacTpoiika nocka tpaa
OHacTpoiika noucka thpas (Pycciauii)

Beibepute v satew Haknnte ENTER

Jpam

o 1Nl 3MeHeHUst HacTpoek
nowvcka dpa3s BelbepuTe “HacTtporika noucka ¢gppas”.

¢ [Ins BbIGOpa HacTpoek nouncka pas Ha PycckoM sA3blke BbibepuTe
“HacTpolika noucka cpas (Pycckuin)”.

4 HaxmuTe [ENTER), Toorponca novera mmenon

® AHr-pyc OWavomel

O AHr-aHr O®paz. raaronsl
QAmep. aHrn. Ofowckcomic
OYeT. cnoBocou. Obumz-aHrn

Boibepute v 3aTem Hammvte ENTER

5 Mpu nomoLum knasuw (4, (), (<) u () nepemecTnTe Kypcop (@)
Ha croBapb, KOTOPbIN AOMMKEH MOMYy4YUTh NPUOPUTET, a 3aTem
HaXmuTe ENTER.



MUcnonb3oBaHue pyHKLUUN

NPOU3HOLLEHUS

(DyHKLI,VIﬂ NPON3HOLLEHNA UCMONb3YET roJsioC HOCUTENA A3blka AnA
YTEHWUS1 HEKOTOPbIX aHITIUACKUX CMOB U NpeanoxeHni. Kpome Toro,
Bbl MOXETe BOCMPOU3BECTU CIoBa, pasbl U NpUMeEpbI, a Takke
,qpyron TEeKCT, Npy NOMOLLM CUHTE3aTOopa peyn.

Mepen ncnonb3oBaHmeM pyHKLUUU NPOU3HOLLIEHUS

Bbl MmoxeTe cnywartb YTeHue crnos, npumepos 1 1.4. Npu nomMoLn
BCTPOEHHOro AMHaMuKa unu 4yepes HayLwHukn, nayuine B
KOMMJIEKTe.

H BaxHasa nHdopmauums!

® /crnonb3yiiTe TONbKO T€ HayLUHWKU, KOTOPbIE UAYT B KOMMIEKTE C
3MEKTPOHHBLIM CrioBapeM. Vicnonb3oBaHue Apyrnx HayLLUHUKOB MOXET
MPVBECTM K HAPYLLEHMIO UMW UCKaXXEHWIO 3BYKa.

MopkniovaiTe B rHE3A0 HAYLIHUKOB TOMbKO Te HayLIHUKKU, KOTOpbIE UAYT B
KOMIMIEKTE C 3reKTPOHHbIM crioBapeM. NoakroyeHne Yero-nnbo apyroro
€03/aeT OMacHOCTb BO3ropaHust N NOPaXXeHWs ANEKTPUHECKM TOKOM.

® Hu B kOeM cryyae He AepXuTe NeKTPOHHbIN CrioBapb 3a LWHYp OT
HayLLUHMKOB. OTO CO3AaeT ONacHOCTb MOMyYeHUst TpaBMbl BCIIEACTBUE
nafeHnsl 3NeKTPOHHOTO CroBapsi.

Mpu ncnonb3oBaHMN HayLLIHWKOB crieanTe 3a TeM, YToBbl FPOMKOCTb
3ByKa He Gblna CrMLLKOM BbICOKOW. Bbicokasi rpOMKOCTb MOXET
NPVBECTM K HapYLLEHWIO CyXa.

Mpu BbICOKMX YPOBHSAX TPOMKOCTY 3BYK MOXET UCKaxaTbesi. Ecnv aTo
NPOUCXOANT, yMEHbLUMTE rPOMKOCTb. (CTp. 80)

[ ]
sdeaoLro MMMIHAD aI9HEaLO]]

H Vcnonb3oBaHue AUHaAMUKa

YT106bI BOCMOMNbL30BaTHCSA
OVHaMUKOM, YCTaHOBUTE
nepeknoyaTens BbiBoaa 3Byka
cBOKy 3NEKTPOHHOrO crioBapsi
B nonoxexne “SPEAKER”
(ANHAMUK).
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H Wcnonb3oBaHWe HayLWHUKOB

1 Mopkntounte HaYyLWHNKN K
ANEKTPOHHOMY CnoBapio.

* Y6eamTecb B TOM, YTO Bbl
N0THO BCTABWSIN LUTEKEP.

2 Yrtobbl BOCNONb30BaTLCS
HayLUHWKaMK, yCTaHOBUTE
nepeksoyaTens BbiBoAa
3BYyKa COOKY 3neKTPOHHOro
croBapsi B NOMoXeHue
“PHONES” (HAYLLUHWKWN).

H [nsa perynupoBKK YPOBHSA FPOMKOCTHU, €CIN 3BYK He
BbIBOOMUTCS

1 Haxmute [SHIFT), a 3aTem (4] Tomcacte
unm [v). o) A rromeE
® OToGpasunTcst akpaH 11/15
“I'pomkocTb”.
o vmueo
HacTpoiite 1 3aTem Haxmmute ENTER

FPOVKH
=

2 Wcnonb3ayinTe
(yBennuerme) nnm 2
(YMeHbLUEHWE) AN HACTPOWKM
rpomkocTu. Koraa Bce Gynet
TOTOBO, HaXXMUTE [ENTER).

* Bbl MOXeTe Takke HacTpamBaTb
3BYK Npv noMoLum “HacTtpoiiku
npovsHolenus.”. (cTp. 123)

B [ns perynupoBK1 YPOBHS FPOMKOCTH, €CIU 3BYK BbIBOAUTCSA

H TPOMK(H) =
axXMuUTe @ And yBenn4eHusa rpoMKoCTU Unn g, AN

YMEHbLUEHUA rPOMKOCTHU.



I'Ipocnyl.uuBaHue NMPOU3HOLWIEeHUA HOCUTens A3blkKa

Bbl MOXeTe npocnyLLaTh MPOU3HOLIEHIE HOCUTENS! Si3blka NP CTIEAYIOLLNX YCTIOBUSIX.

Ycnosue OnwucaHue
Ha akpaHe ¢ O60o3HavaeT, YTo JOCTYMHO NPOU3HOLLEHWE HOCUTENSs
onpeaeneHvem | ssblika.
oTobpaxaeTcs

Ha akpaHe ¢ OneKTPOHHbIA CI0BaPb BLINOMHUT NOMCK MPON3HOLLIEHMS HOCUTENS
onpeneneHuemM | f3bika AN BbIbpaHHoro cnosa. Ecnu umeeTcs NponsHoleHne
oToBpaxaeTcst | HOCUTENs si3bika, Bbl CMOXETE BOCMPOU3BECTY €ro. Vimeetcs
aHrnuiickoe 3anucb NponsHoLuenns npubnuautensHo 100 000 cnos. Ecnun
Ans BbIOPAHHOTO CMOBa 3annChb MPOM3HOLLEHINA HOCUTENS A3blka
OTCYTCTBYET, Bbl MOXETE NPOCYLLaTh NPOM3HOLLIEHME 3TOMO
CrioBa npy NOMOLLM CUHTE3VPOBAHHON Peyn.

CInoBo.

® YpoBeHb rPOMKOCTY rofioca perynupyetcsi.

® CKOpOCTb YTeHUs perynupyetcs. (cTp. 123)

® Bl MOXeTe BOCMONb30BaThes (hyHKUMEN MHhopMaLmy, 4Tobbl NPOCMOTPETb CIMCOK
CroBapeii, Ans KOTopbIX MMEETCS 3anuchb NPOU3HOLLEHIS HOCUTENSs s3blka. (CTp. 33)

B Ecnvn Ha OCHOBHOM 3KpaHe ¢ TeKcToM oTobpaxaetcs 47 ].

4 Koraa otoGpaxaercs prrw——

Yes we can —

OCHOBHOW 3KpaH C TEKCTOM, s Oatia
HaXMUTE (anow). ot
S
* Bbibepute nocne T there s snvens out there who stil doubis that Anerica
is a place where all things are possible; who still wonders if
wero wa auonnee nosentos | LU L ST L
0003Ha4YeHne . [ Jwho still questions the power of our democracy, tonight is
Your answer.
® Ecnu Ha akpaHe nmeercs
It's the answer told by lines that stretched around schools
HECKOIbKO 3HaukoB (43 |, . and churches i nutbers the nation has never ssen:

BOCMOSIb3YMTECH KIaBuwamm
[a], [¥], [« 1 [»], 4TOBbI BLIGPATL MHTEPECYIOLLUIA BAC 3HAYOK.

2 HaxmuTe [ENTER.

o ByneT BOCMpon3BeaeHo CroBo N npumep, pacronoxeHHsiii cnpasa v nop BN

3 YUT06bl BLINTU U3 NPOU3HOLLEHNS, HAXXMUTE (ESC/CTMUC].

H Ecnu Ha 3KkpaHe c onpegeneHnem otobpaxaeTtcs
aHrnuinckKoe Crnoeo.

MpOU3HOLLEHWE aHTTIMNCKOTO CIOBAa Ha 3KpaHe C OMpeaeneHneM MOXHO
npocnywars B Ntobom 13 crioBapei.
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N

Korga otobpaxaetcs
3KpaH Co CrIOBOM Wnu
06bsICHEHNEM, HAXMUTE .
1~ (with sb) (about/ th)| ~ (with sth) to h: th
CD. | e
* Takum obpasom BbiGrpaeTcs . —_—
O'qu ns CJ-IOB‘ ﬂnﬂ KOToprX . are agreed or sth is agreed, evervone has the same opinion
about sth
FIpOVIaHOUJeHI/Ie, v Ha ,ElVICI'IJ'Iee .3~ (to sth) to say ‘ves’; to say that you wil do what sb
NoSIBASIIOTCH 0603HAaYEeHUs . wants or thet you wil allow sth to happen
Mpv nomoLuy knasuL (Al, (W), [« u (] BbIGepUTE aHrmuickoe
CINOBO, KOTOPOE Bbl XOTUTE YCIbILLATb.

HEAMHCIM fr.eT

alariz/ verb
OPINION

2be agreed (on/about sth)| be agreed (that ... ) if people
MOXHO NpocnyLuaTtb
» SAY YES
» DECIDE
v .

HaxmuTte

* Byfet BOCnpon3seaeHo NpousHOLIEHNE BbIGPaHHOro CrioBsa.

® ECnn MMeeTcst HECKOSbKO BapyaHTOB MPOU3HOLEHMUS (Hanpumep,
pasnuyHoe NPOM3HOLLEHWE ANS CYLLECTBUTENBHOTO U rarona), To Ha
AUCnnee nosiBUTCS CNICOK BapuaHToB. Mpu nomoLuy knasu (A v (v
BbIGEpPUTE UHTEPECYIOLLMI BAC BAPUAHT U HAXMUTE [ENTER],

o Ecnun Anst BbIGPAHHOTO CrOBa NPOW3HOLLEHNE HOCUTENS A3blka
OTCYTCTBYET, TO 0TOBPA3NTCS 3KPaH C NPEASIoKEHNEM BOCMPON3BECTH
BbIGPAHHOE CMOBO C UCMOMb30BAHUEM CUHTE3MPOBAHHON PEYU.

Ecnu 310 NpoucxoauT, Npu NomMoLLu Knaeul (Al u (¥] BoiGepuTe
MHTEPECYIOLLMIN BAC BAPUAHT N HAXXMUTE [ENTER].

YT06b! BLINTU U3 NPOU3HOLLEHNUS!, HAXXMUTE (ESC/CTUC).

o [1nsi NpoCnyLUMBaHWS MPOU3HOLLEHUS B PEXVME aHTTUIICKOro crioBapsi
HaxxmuTe (avamos), Korga oToGpaxkaeTcsl 9KpaH CO CrMCKOM 3arfaBHbIX
CrOB WNW 3KpaH NpeABapUTENbHOrO NPOCMoTpPa.

* Komnanunsa CASIO 3anucana npmbnuantensHo 100 000 cros ¢
NPOV3HOLLEHNEM HOCUTENSI A3blKa.

® [TpaBunbHOE NPOM3HOLLIEHNE BOCMPON3BOAUTCS TOMNBKO AN
aHITNINCKOro A3blka.

® Ecnu y cnoBa nmeetcs 6onee 0a4HOro NPOU3HOLLEHNS!, CUHTE3UpyeEMoe
3ANEKTPOHHBLIM CroBapem NPOU3HOLIEHNE MOXET OblTb HENPaBUIbHbLIM.

® Ecnn otobpaxaeTcsi cooblieHve “He BbibpaHbl AaHHble s
NPOU3HOLLEHUS!, MMBO...” 1 Bbl HE CAbILUMUTE NPOU3HOLLEHNME,
nomeHsinTe “HacTpolika si3bIkOBOro NPOu3HoLLEHUS” Ha
“AHIIMNCKMNA3BIK” (CTP. 124).



MpocnywmBaH“e NPOU3HOLLEHUS NPY MOMOLLU
CUHTE3MPOBaHHOW peun

Haxopsck Ha akpaHe C onpeaeneHnem unm KOMMeHTap1MeM Bbl MOXETE

BOCMPOW3BECTH COBa, hpasbl 1 NPUMEPBI 1151 BCEX BCTPOEHHbIX S3bIKOB.

® py paboTe B HEKOTOPbIX CIOBapsiX 3BYK MOXET OTCYTCTBOBATb.

® [1ns KaX0ro Crosapsi NPeABapUTENbHO YCTAHOBIEH COOTBETCTBYIOLLMIA
A3bIK MPOU3HOLLIEHMS], HO (DYHKLMS YTEHUSI B HEKOTOPBIX CIIOBapsIX
BblkMtoyeHa. Ecnv Ans ncnonb3yemoro Bamu Crnoeapsi (yHKLMs YTeHUs:
BbIKITIOYEHa, Bbl MOXETE BbIBpaTh UHTEPECYIOLMIA BAC A3bIK NMPOUSHOLLIEHUS.

3
4

Korga oto6paskaeTcs akpaH

C onncaHuem cnosa nnn
0OBbSICHEHVEM, HAXMUTE

(sHFT), @ 3aTem TEKCT

® Takum obpasom BbIOMpaeTcs
OJHO W3 CMOB UM NPUMEPOB
ANSA YTeHus, U Ha gucnnee
nosiBnsieTcs 0603HaYeHne . wants or that you wil allow sth to happen

with sb) (about/on sth)| ~ (with sth) to have the
same opinion s <b; to say that vou have the same opirion

(OPP) DIsAGREE

2be agreed (on/about sth)| be agreed (that ... ) if people
are agreed or sth is agreed, everyone has the same opinion
about sth

3~ (to sth) to say ‘ves’; to say that you wil do what sb

» DECIDE
[ TEFCT B

¢ Ha akpaHe nosiensetcsa aHavok (Hanp., [IET), o6o3HauaoLwmil A3bIK
MPOU3HOLLEHMS.

Mpu nomoLLw KnasuL [A) 1 (W) BbiGepuTe Croso, dpasy unm

npumep, KOTOprVI Bbl XOTUTE yChnbIlWaTb.

© Bbl MOXETE BOCMONb30BATHCS KHOMKOI (], YTOBbI YMEHBLUNTL BbIAENEHME,
HauMHasi C NepBOTO (CaMOoro NIEBOT0) CI0Ba BbIAENEHHON (pasbl Unu npuMepa.
Bbl Takke MoxeTe Haxarb unm [«], 4TOGbI yMEHBLUMTb BbIAENEHMe,
HauMHasl C NoCNefHero (CaMmoro NpaBoro) croBa (pasbl Unu NpUMepa.

HaxmuTe [ENTER).

o ByfeT Bocnpom3BefeHO COBO WU NpUMeEp.

YT0o6bI BLINTW U3 pexrma YTeHUsi, HaxmMuTe ([ESC/CMNC).

® [lepen Ha4Yanom YTEeHUs 3MEKTPOHHBIV CNIOBapb aHanManpyeT NPEANOKEHMS.
Ecnu y cnosa umeetcsi 6onee OAHOTO NPOU3HOLLEHNS UMK OHO COREPXKUT LUEPbI,
CMHTE3VPYEMOE 3MEKTPOHHBIM CTIOBAPEM NMPOU3HOLLEHWE MOXET ObiTb HENPaBUIbHBIM.

® [pu BOCNPOU3BEAEHWUN ANUHHBIX NPEATIOXKEHUI BO3MOXHbI A0NTUe
nay3bl, NepepbIBbl U HENPaBUIbHOE MPOU3HOLLEHNE.

® Jliobon TeKkCT B ckobKkax NponyckaeTcs.
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MN3meHeHue HacTpoMnKu

NPOU3HOLLEHUS

Bbl MoXeTe BOCNOMb30BaTbLCSA ONUCaHHON HIbKe npoue,u,ypoﬂ ansa
N3MEeHEeHUA HaCcTpoek beHKLl,VIVI NPOU3HOLUEHUA B TEKYLLIEM peXnme
nUnn Ana BblKno4YeHna q.)yHKLl,VIVI NPOU3HOLLEHUSA. B HayanbHbIX
3aBOACKMX HACTpoOWKax AN KaXaoro pexvmMa 3afaH CBow A3bIK Mo

yMON4aHuio.

® Bbl He MOXeTe CaMOCTOATENbHO MEHATb HACTPONKY Si3blKa Mpu
1cnonb3oBaHUM YHKUUM NpounsHoLLeHns BmecTte ¢ “Multilingual Word
and Phrasebank” n “Remarkable Speeches and Words”.

1

Korga Ha gucnnee

oTobpaxaeTcs akpaH

C onpegeneHnem unu

KOMMEHTapuem, HaxmmnTe

[SHIFT], @ 3aTeM HaxXMuTe

* OTO6pa3nTCs OKHO HACTpPOeK
A3blKa.

IMpv NOMOLLW KNaBuLL (A,
(v], () n [»] nepemecTute
Kypcop (@) Ha A3blK, KOTOPBbIV
Bbl XOTWTE MCMONb30BaTh
ANt NPOU3HOLLEHNS, @ 3aTeM
HaxkmuTe [ENTER],

HacTpoiika A3LIKOBOro MPOVaHOLeHNA
OBbBIKN ® AR AFCKIIA ABBIK

OHemewkui AZLIK O DpanLyackuit AZLIK
OWraneaHekn Azek  OWcnaHckuil Aseik

* (L] A36IK CMEHATE HEBOSMOKHO.

Buoibepute n 3aTem Hammmute ENTER

e

S Awno-awrwiackt O
ree b /3'aii/ verb

SHARE OPINION

1~ (with sb) (about/on sth)| ~ (with sth) o have the

iapce)

same opinion as sb; to say that you have the same opinion

il

(OPP) DISAGREE

2be agreed (on/about sth)| be agreed (that ... ) if people

are agreed or sth is agreed, everyone has the same opinion
about sth

3~ (to sth) to say ‘ves’; to say that you wil do what sb

wants or that you wil allow sth to happen
» DECIDE




WUcnonb3oBaHue “Mown cnoBapb”

Bbl MoxeTe ncnonb3oBatb “Mow cnosapb” Ans 3anvMcy 4acTo

MCMOMb3yeMbIX CIOBape/pexnMoB 1 Apyron MHpopMaLmu, YTodbl

MMETb BO3MOXHOCTb ObICTPOro AOCTYNa K HUM.

® Bbl Takke MoxeTe 3anuckiBaTth B ‘Mol crnoBapb” TEKCTOBbIE (halnbl,
pobaBneHHble Bamu B Bubnuoreky.

B [o6aBneHue 3anucu B “Mon crnoBapb”

1 Ha akpane MEHIO Bbigenute
Ha TOT CroBapb/pexnM, e "
o e g

KOTOpbIV Bbl XOTWTE 3anucaTtb s L

Oxford Russian Dictionary
B “Mowi cnosapb” (cTp. 24).

B [Bycexo-anrmmiickan]

N [Z]
Oxford Advanced Learner's Dictionary AN
@ New Oxford American Dictionary

Oxford Thesaurus of ENGLISH Bebepime

KaTeropHo (4,»),
Oxford Gollocations Dictionary. cnosaps (AY)
W HaiwTe ENTER,

2 HaxxmuTe [SHIF

a sarem weo =
COXP/BbIEOP {4 AN Corparnme & Moo Crosape.
ENTER) T |

[CHe coxpanero.

Buibepyte n gatem HaxvuTe ENTER
W HaXMTe ENTER.

3 Mpv noMoLLm knaBuL (A] u (W BblgenuTe noauumio (oT (A] o
B KOTOPOW Bbl XOTUTE 3aMnMcaTh CioBapb, a 3aTemM HaxMuTe [

© Cnosapb/pexum byaet 3anucaH B “Moii crioBapb” 1 Bbl BepHeTech Ha akpaH MEHHO.

e Ecnu B BbIGpaHHOW BaMU MO3ULIUM yXKe YTO-TO 3anncaHo, HOBblE
AaHHble OyayT 3anmcaHbl NoBepX CyLLECTBYHOLLE 3anucu.

® Bbl MOXeTe 3anucblBaTb OAVH W TOT e CrioBapb Unu TekcT 6onee
0fHOro pasa (B pa3HblX NO3NLMAX).

® Ecnu Bbl XOTUTe 3anucatb B “Moii crnosape” Ao6aBneHHbIN B
BunbnuoTeky TekcToBbI chain, B ware 1 npuBeaeHHON BbiLLe
npoueaypbl HKMUTE [SHIFT), @ 3aTem _Buel. . 3aTem Ha NosiBUBLLEMCS
akpaHe “bBubnuorteka” BoigennTe ain, KOTopbIi Bbl XOTUTE 3anucaTtb.
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H lNMpocmoTp 3anucu, caenaHHon B “Moem cnosape”

1
2

Ha akpaHe MEHIO Buibepute
“Moi CnoBapb” (CTp. 24).

Mpu nomMoLLM KnaBuLL (4]
1 (¥ BblgenvTe 3anuce,
KOTOPY!IO Bbl XOTUTE OTKPLITh,

a 3aTeM HaxmuTe [ENTER),

_ Moi Cnosape

Irno-pyeckii
AHrn. cnoBape-Teaaypyc
Pyccko-aHr nuickwii
AHR0-aH IUFCKWT

Pyceiuit

He coxpaHero.

He coxpaHeo.

He coxpanero.

He coxpanero.

He coxpaHero.

Knaemwamn AW seibepue nsbp. u Haxmmure ENTER.

Jina coxpar. & Moew cnosape skifepuTe HyxHoe &

cnve. MEHIO/BUEN., HaxwmuTe SHIFT, 3atem ENTER.

HEHEREEREEEE

B YpaneHue 3anucu B “Moem cnoBape”

1

Ha akpaHe MEHIO Bbibepute
“Mow Cnosapb” (cTp. 24).

2 Mpu nomMoLLK knaBuLL (4]

1 (¥ BblgenvTe 3anuce,
KOTOPYIO Bbl XOTUTE yaanuTb.

3 HaxwmuTe (DEL).

Won Cronap
CoXpaHeHHIM CrioBap

AHrnio-pyccxuii
AHrn. crosape-Tesaypyc
Pyccko-anr suickui
AHFRIO-2HT NWACKWT

Pyceiwi

He coxpanerio. !

He coxpaero.

He coxparerio.

He coxpanerio.

He coxpaero.

Knagmwamn AW eeibepute nabp. n Hasmnte ENTER.

JnA coxpan. B Moem crosape eibepute HyxHoe B

crme. MEHIO/BVBII, HexwwTe SHIFT, zaTem ENTER.

HEEEERECEE

Y nanute Mou Cnosapu

®He yaanaTe

He yaanatb. = {[ovaanm eupanioe croso (1)

Ynanutb TonbKO BblAENEHHYIO 3anuCh. /
YaanuTb BCce 3anucu.

}) Yaanute scé

BoibepuTe v 3aTem HammmnTe ENTER

4 Mpu NoMoLUM KNaBuLL (4] 1 (W nepemecTute Kypcop (@) Ha
TpebyeMyto onepaLmio yaaneHns n HaxmmTe [ENTER,
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[dononHuTenbHbLIX NOUCK

(Monck B MHOrOOKOHHOM peXxunme)

pu npocMoTpe 3KpaHa C onpefeneHnem Unm KOMMeHTapueM Bbl MOXeETe

pasgenuTb 3KpaH Ha BEPXHIOKD U HYDKHIOK MaHenu, 1 uckatb Apyroe CroBo.

® Bhl MOXeTe ucnonb3osath MHdopmamio o cnosape (cTp. 33), 4Tobbl y3HaTh HasBaHus
CI0BapEi/pEXIMOB, B KOTOPBIX MOXHO BbIMOMHUTL MOUCK C UCTIONb30BAHWEM 3TO (yHKLAN.

1

Korpa Ha aucnnee otobpaxaetcs
3KpaH C onpeaenexHnem nnu
KOMMEeHTap1eMm, BOCMonb3yiTech
knaeuwamm (4] n (¥] ansa
BblerneHns cnosa, KoTopoe Bbl
X0TUTe 0TOOPa3nTb B BEPXHEN
naHenu pasaeneHHoro akpaHa.
* [ocne pasaeneHnsa akpaHa Bbl
6orblle He CMOXETe UCMOoNb30BaTh

. Tega)

he has to rely on a wheelchair to get about
move about, move zround, travel,

KnaBuLLK [A] 1 (W] Ans nepeMeLLeHnst Mo COAEPXKMMOMY BEPXHEN naHemnm
akpaHa. MNpexae Yem nepexoauTh K Lary 2, 06s3aTenbHO HacTponTe
COAEPKMMOE BEPXHEN NaHenM Tak, Kak BaM XO4eTcs.

HaxxmuTe (ZOMIONCK).

* B HWxkHel naHenu aucnnes
oTOBpasnTCs 3KkpaH BBOAA NOMCKA.

Mpy MOMOLLY KnaBuLL (A v (W]

BbIAENWTE TOT TWN NOUCKA, KOTOPbIN

Bbl XOTTE UCMOSIb30BATb, @ 3aTeM

BBEOWTE CIOBO, KOTOPOE XOTUTE HalTU.

e [Ins BBOAA U NOWCKA aHIMUIACKOrO
cnosa Bblgenute “AHIN". ins BBOAA U

HakmuTe [ENTER.

* OTO6pasnTCst CNMCOK
pe3ynbLTaToB.

£ Movek ¢ paaGUBKOI IKpaHa
[get]
get about

he has to rely on a wheelchair to get about
move about, move around, travel,

[rely 1
L

Hosblft NouMcK aHr . CroB ¢ CoxpaHerneM npea.
akpaka. BeeauTe cnoso 1 HaxaTe ENTER.
MeToa novcka seibupaetca Knasnwami A u V.

nowvcka pycckoro crosa Bblgenute “PYC’”.

&1 AnAH | Amep | AnTea [B] Vi
IV rely /rlar/
vi (relying; past and pp relied)
nonarateca (impf); HeaérTacA(inpr)
(both Ha + a)
*you can rely on me
ELI MOKETe Ha Mer NONIONTLCA,
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5 Mpu nomoLy knasuiw (< n
(»] BbIGEPUTE MHTEPECYIOLLMNIA
Bac CrioBapb/pexum.

6 Mpu nomoLLy KnaBuLL (A,
(w), (2] n [¥] BblOenuTe croso,
KOTOpOE Bbl XOTUTE HaWTK, a
3aTeM HaxXmuTe [ENTER.
© B HWxXHen naHenn

pasgerneHHoro akpaHa
nosBUTCA onpeaeneHne crnoea.
* [N nepemMeLleHns no
COOEPXKMMOMY HUXHEN NaHenn
UCnonb3yinTe KnasuLv (A, (W),

RnE=.

7 Haxmurte

¢ OTO6pasuTCs onpeaeneHve
UMM KOMMEHTapuH K CIIoBY,
KOTOpOE Haxoaumnoch B HUXKHEN
naHenu B NPYBEAEHHOM BbilLe
ware 6.

“)_AwPyc Amep | AnTes 11
relEEBreie | rely 0= /rilai/ verb (reies, rely-ing,
relied, relied)

(WORD FAMILY)

5 Movek ¢ pagbuiBKoit 3kpana

get about
he has 1o rely on a wheelchair to get about
move about, move around, travel.

rely O /rilai/ verb (refies, relying, relied, relied)
(WORD FAMILY)

o]

AHIIO-aHTAMACIA
ly O /rlal/ verb (redies, rely-ing, re-ied, re-
(WORD FAMILY)

® Bbl MOXETe BbIMOSHUTL HOBbIM MOVCK B MHOFOOKOHHOM pEXuMe 13
3KpaHa C onpeaeneHnem UM KOMMEHTapUEM B HUXKHEN MaHenu
npeablayLlero novcka B MHOrTOOKOHHOM pexumMe.

® [Toka aKpaH pasfeneH, Bbl MOXeTe Ucronb3oBaTh Mouck B uctopum
unu U3bpaHHoe, nMbo HaCTPOUTb ANEKTPOHHLIN crioBapb. Jliobble
[pyrue onepauuu nNpy pasgerieHHoM aKkpaHe He noaaepxusatotcs. Bee
ornepauum CTaHyT JOCTYMHbI NOCHe TOro, Kak Bbl 0TOBPa3nTe dKkpaH ¢
onpeaeneHnem unvM KOMMEHTapueMm B NPUBEAEHHOM Bhille wware 7.



[ononHuTenbHbLIN NOUCK

(OrpannyeHuns/OcobeHHOCTM NoucKa)

Koraa oTobpaxaeTcs cnncok pesynsratoB noucka gpas unm

NpuUMepoB, Bbl MOXeTe f406aBUTL CroBa Mnu ykasaTb NOPSAOK CrOB,

TEM CaMbIM YMeHbLLIas KONMMYeCcTBO pesysibTaToB Noucka.

® BbI MoxeTe mcnonb3oBatk OrpaHnyeHns/OcobeHHOCTM noucka Bo
BpeMsi noucka pas unv nprmepos.

® Bl MOXeTe ncnonb3oBaTth VHdopmaumio o croeape (cTp. 33), 4Tobbl y3HaTh
Ha3BaHMS CroBapei/pexMOoB, KOTOPbIE NMOAAEPKMNBAIOT 3Ty (YHKLMIO.

1 Korga Ha gucnnee
oTOBpaXkaeTcsi CrMCOoK
pesynsraTtoB novcka gpas
U1 NPUMEPOB, HAXMUTE
(HOTLTIOVCR).

parsenna / DcoberrocTi novcka

[by the

®Ece BapaHTLl
OfMouck no nopAaky cnos
Oflouck o cTporoit nocsiea. c1os

wre/Boibeprte U HammiTe ENTER
— - s

1OIOWNE TUE 2 TETo! )
. ©She always does everything by the book.

2 BeeawnTe cnoso(a), koTopoe TV e v——
Bbl XOTUTE UCMONb30BaTh
OnaA Cy>XeHusa rnoucka.
© Ecnu Bbl He X0TUTe 06aBNATL N T e ey cnom

M3MeHSTb CMoBa, NepexoauTe K Ofouck o cTPOroi nocned. ¢os
wary 3. BoeguTe/BuibepuTe u HaxmuTe ENTER

[by the way ]

3 Mpu nomowm knasuL (a] 1
(W) nepemecTuTe kypcop (@) .
K TOMY Nopsiiky CroB, .
KOTOPbIV Bbl XOTUTE .
ncnonb3oBaTb, a 3aTeM
HaxmuTte ' Efy the 'way (informal)
* Ecriv 8ol vcnonsayere i

OrpaHunyenuns/OcobeHHoCTn

nomcka nocre Moucka No HECKOMNbKVUM CrlIoBapsiM, Ans nepeMeLLeHunst
MeXIy CoBapsiMv UCTONb3yiTe KnasuLv («) v (). Bbl MoxeTe
BblOpaTh CrnoBapb, BbibpaB ero BKNazaky.

by the '

‘way (nformal
by way of/in the way of sth




920

4 Mpn noMoLLM KNaBuLL (4,

Ho-anick
]

), (2] n (3] BbIDEnuTe

by the ‘way (informal)

used to introduce a comment or question that is not directly
refated to what you have been talking about:

By the way, 1 found that book you were looking for.
“What's the time, by the way?

20n by the way, if you see Jackie, tell her Il call her this
evening.

npvmMep unu cpasy, KoTopyro
Bbl XOTUTE HAWTW, @ 3aTeEM
HaXXMuTe [ENTER).

® Bbl MOXeTe BBeCTM croBo anvHoi Ao 30 cumeornos. Mcnonb3oBaHue
CYMBONA NOACTAaHOBKM OAHOM BykBbI (?) 1 CMMBONA NOACTaHOBKM
Heckornbkux BykB (*k) He nogaepxmBaeTcs.



[ononHutenbHbIN nouck (MpoBepka

opdorpacmm/nonck 0CHOBHON hopMbl)

Mpw BbINONHEHUM novcka CrnoBa B crioBape C NoAAEPXKKOM
MpoBepku opdorpadmm/noncka MCxogHom opMbl, Bbl MOXETE
MCMonb30BaTh AaHHY npoueaypy A5 NpoBepku opdorpadum
crnoBa unu Ans noucka ncxoaHon opMbl CroBa, Koraa Bbl 3HaeTe

TOJIbKO €ro N3MEeHEeHHYH d)opMy.

1

Ecnu cnoso ¢

MCMOMb30BaHHLIM BaMun

HanucaHvem OTCYTCTBYET B

CMu1cKe pesyrnsraToB Noucka,

HaXKMUTe (HOMIONCK).

® B HacTosiLLEM NpuMepe Mbl
BBeaeM “ailand” n Haxmem
(ZOM.TIOMCK).

e OTOGpa3smnTCst CNNCOK
COOTBETCTBYHLMX CII0B.

Anmo-anrnwicunit

in
land On_noun
air lane noun
[0 eland noun G, ela
updand noun [usua
[ ailing ad]. (formal) |4
aslant adv.

V1
land adv, adj.

= adv. /n'end/

i a drection towards the middie of a
country; away from the coast
adj. /nleend/ [usually before noun]
located in or near the middie of
‘country, not near the edge or on the
coast
—compare CoASTAL

e Ecnu cnoBa ¢ NOXOXUM HanncaHneMm He HaleHbl, Ha aucnnee
oTobpasutcsi coobLueHre “MoaxoasLLMX BapuaHToB He HalnaeHo.” U Bbl
BEPHETECh Ha 3KpaH BBOAA MCKOMOIO CroBa.

Mpu nomMoLumM knasuLL (A,
(w], (2] n [¥] BbigenuTe
CrnoBO, KOTOPOE Bbl XOTUTE
HaNTW, a 3aTeM HaxXmMuTe

i)

e OTobpasuTcsi onpeagernexHne
crnoea.

AHEO-aHMHCHM

island &~ /aiend/ noun

by water

1(abbr. 1, L, Is.) a piece of land that is completely surrounded

cee a0 DESERT ISLAND

2(BrE) = TRAFFIC 1SLAND
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MoBTOpPHLIN NPOCMOTP HEAABHO

HangeHHoro cnosa ([louck B uctopum)

Kaxxabi pas, korga Bbl ULLETe CNOBO, OHO COXPaHAETCs B NamMaTh
nctopumn. Bel MOXeTe npocmaTpuBaTh COAEPXKUMOE NamMATh UCTOPUU
ANs onpefeneHHoro crnosaps Unu Ans Bcex crioBapen cpasy.

[1ns NOBTOPHOro NPOCMOTPa He4aBHO HAWAEHHOrO CoBa OTKPOWUTE
CMNCOK UCTOPMK 1 BbIGEpUTE MHTEpecytoLLiee Bac crnoso ([Mouck B
ncropun).
® B namsaTh NcTopmmn MoXeT ogHOBPEMEHHO HaxoauTbes o 1000
cnoB. [Mpu BbINONHEHUN onepaLun Novcka, B pesynsrate KOTopom
NpeBbILAETCS MakcMmarnbHbIi Npegen naMsaT, Npyu AoGasneHnm
HOBOW 3an1cy U3 NCTOPUU aBTOMATUYECKM yaansieTcs camas ctapas

3anncob.

® Bbl MoxeTe ucnonb3oBaTtb VHhopmaumio o criosape (cTp. 33), 4Tobbl
y3HaTb Ha3BaHWs CrioBapein/pexrMoB, KOTOpbIe NOAAEPKUBAKOT 3Ty

YHKLMIO.

B BbinonHeHue noucka B ucTopumn ons onpeaerieHHoro

1

cnoBaps

Korpga Ha gucnnee
oTobpaxaeTcs cnosapb, B
MCTOPWU KOTOPOTO Bbl XOTUTE
BbINOSTHUTB MOUCK, HAXMUTE
[ACTOPUA.

Mpn nomMoLLM knaBuLL (4,

), (2] n (3] BbIgenuTe

CINOBO, KOTOPOE Bbl XOTUTE

HaWTX MOBTOPHO, a 3aTeM

HaXKMUTE [ENTER].

e OTo6pasuTcsi onpegernexHne
BbIGPaHHOrO BamMu CroBa.

AHrnO-aHTIMiCKMI
m pharma-ceutical /,fama'su:
B magic b noun, 20| Nk fame'su:-/ ad), noun
| b Dot s |2 adj. [orly before roun]
an-other b= det, p | connected with making and seling
es-teem noun, ver drugs and medicines
= noun [usually pl.] (technical)

a drug or medicine e

Avo-amrmiickwi

arma-ceutical /famasutik; ~'sjui-; NAmE faima'sui-/ 2dj

0N

adj. [only before noun]

connected with making and seling drugs and medicines (7]

= noun [usually pl.] (technical)
a drug or medicine.




H BuinonHeHve Novcka B UCTOPUM ANsi BCEX crioBapen

1 HaxmuTe (sHIFT], a 3aTem

HaxmuTe BCAKCT,

B cnicke GyneT BbigeneHo
CNOBO, KOTOPOE Bbl UCKanu
nocregHum.

et
G/KHBbIBaeTCﬂ TUN cnosapA. )—'

2 Mpn nomMoLUmM knaBuLL (4,
), (2] n (3] BbIgEnuTe
CINOBO, KOTOPOE Bbl XOTUTE
HaWTX MOBTOPHO, a 3aTeM
HaXmuTe ENTER.

e OTobpasuTcsi onpegernexHne
BbIGpaHHOro BamMu Crosa.

s NAmE \fozma'suz-/ adj., noun
= adj. [orly before noun]

drugs and medicines
® noun [usually pl.] (technical)
a drug or medicine

1,
61| pharma-ceutical / fama'su:tid; 'sjui-

connected with making and selling,

HEno-aHETwCKMi

harma-ceut-ical /fo:ma'sustid; -'sjui—; NAME foxms'su:-/ ad]

noun

adj. [only before noun]

connected with making and seling drugs and medicines

® noun [usually pl.] (fechnical)
2 drug or medicine

YpaneHue 3anucen U3 namaTu ncropumn

Bbl MOXeT ncnonb3oBaTb J'IIO6yIO 13 cneapyrwmnx Tpex npoueayp
Ana yoaneHua 3anvcen n3 NamaT UCTOPUK.

* YnarneHue TonbKO OA4HOW 3anmcu

® YaaneHue Bcex 3anucen onpeaeneHHoro crosaps
® YnaneHue Bcero CoaepXMmoro namsitv UCTopum

1 Haxmure acTorm.

* Ecnu Bbl XOTUTE yAanuTb BCe AaHHblE UCTOPUN, B LLAre 1 HaxmuTe

BCAWCT,
[SHIFT), a 3aTem BCAWCT,

2 Mpu nomoLum knasuLl (A, (W), (2] 1 (3] BelIgeNWTE 3anuch
MCTOPUM, KOTOPYIO Bbl XOTUTE YAANUTb.




3 HaxwmuTe (DEL).
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YnaneHuwe ogHon 3anucu —

YnaneHue 3anucen —
onpeaeneHHoro crnoeaps

ic On_noun. ad/ | i it i

1
pharma-ceutical / fo:ma'sustik; -

Y BanuTs McTopmo nomoka

®Y 201To 0aHy 3ancs
OY Aanne VeTopuio Aak. passena

Buibepute u satem Hasmwe ENTER

sellng

MpyY NOMOLLM KNaBuLL CO CTPEnKamu (A 1 (W] nepemecTute
Kypcop (@) K MHTepecytoLeMy Bac TUNY yOaneHus 1 HaxmuTe
ENTER.
* byfeT yaaneHa Uctopusi B COOTBETCTBUM C NPOLIEAYPOW, BbIMONHEHHOW

BaMu B npeapiaywmnx warax.

o Ecnu HaxaTb BCAVCT, g Liare 1, To 0TOBPA3NTCS UCTOPUS AMNS BCEX
cnoBapeii. B aTom cnyyae nosiBuTcs akpaH ¢ cooblueHnem “YaanuTb

McTopum Bcex pasgenos”.



Mouck cnoB ¢ 3kpaHa ¢ onpeaeneH1eM unu

kommeHTapueM (Mepexoa K HOBOMY NOUCKY)

BbinonHute cnegytoLuyto npoueaypy, ecnv B Ka4ecTBe KIo4eBoro

croBa creayoLLero noucka Bbl XoTUTE UCMONb30BaThL CIOBO U3

onpegeneHns unv KOMMeHTapus. Bel Takke MoXeTe BbINONHUTL

NOUCK MPUMEPOB U hpas ¢ UHTEPECYIOLLIMM Bac CrIOBOM.

® Bbl MOXeTe ucnonb3oBaTtb MHdopmaumio o cnosape (cTp. 33), 4Tobbl
y3HaTb Ha3BaHWs CroBapen/pexnMoB, B KOTOPbIX MOXHO BbIMOSTHUTL
MOWCK C UCMOSb30BaHWEM 3TOW (PYHKLMN.

1 Korpna Ha gucnnee

oToBpaxaercs akpaH

C onpeneneHnem nnu

KOMMeEHTapueMm, Haxmute

GEPEXOD).

e [Mepexof K HOBOMY MOUCKY
He NofAepXuBaeTcs npu
oTOGpaKeHUM TabnuLbl Unn
pUCYyHKa.

BbigenseTcs nepeoe €rnoso,
KOTOpO€E MOXHO UCnonb3oBaTb
Ansa nepexoga K HOBOMY MOUCKY.

KOTOpOE Bbl XOTUTE HANTK.

HEO-GHETMHCIA )

On /havm; NAME hoom/ noun, ad)., adv., verb

oun

HOUSE, etc.

[C, U] the house or flat/apartment that you live in, especially

with your family

—see also STAY-AT-HOME

2[C] a house or flat/apartment, etc., when you think of it as
property that can be bought and sold
—see also MOBILE HOME, SECOND HOME, STATELY HOME

> TOWN/COUNTRY

3[C, U] the town, district, country, etc. that you come from, or
where you are living and that you feel you belong to

» FAMILY

Mpu nomMoLuu knasuLl (A, (), (<] u () BbigENUTE CrOBO,

* B naHHoM npumepe BbibpaHo “live”.

Bribepute 3Hauok
<BbiBpaTb> 1 HaxmuTe [ENTER,

© OT0 NpuBeET K OTOOpaxKeHUto
Crucka crosapen Ans nepexopa.
e Ecnu BMecTo <BbibpaTb>
ucnone3oBaTb <Bosspar>, nonck
cnosa “live” Bynet BbINonHeH
B TOM CrioBape, B KOTOPbI Bbl
nepeLuny B NOCNeAHW pas.

NEPEXOA +

AHFNO-2HT NUCKUR

Ansep. aHr uickuii

AH . crioBapb-Tesaypyc
YCT. cnosocoueTaHua
avioms
Awrn.dpas.rnarons!
Mporpamma novcka cnos
BUSHEC~aHT MACKUR

BDUT. 11 amep. KyNbTypa
«BpUTaHHIMKEY aHM WACKaR
16epuTe 1 3aTem HakmmnTe ENTER

FEHHEERAEEEE

2
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i

1Py Awep | AuTea /3
W live-in /v in/ adj.

] 1of an employee) fiving in the house
five 0= adi. k.| "o they work
2~ Tover, boyiriend, girlfriend, etc.

3 person who lives with thelr sexual
partner but is not married to them

4 Mpn nomMoLLM KNaBuLL (4,

(], (2] n (3] BbigenuTte

cnoeapb, KOTOPbIN Bbl XOTUTE

MCnonbL30BaTh, a 3atem

HaxmuTe E K

© OT06pa3smMTCs CIUCOK CroB, KOTOPbIE
MONHOCTBIO COOTBETCTBYHOT UK
NOXOXW Ha BbIGpaHHOe BaMm CIOBO.

[2 =5

o Ecnu BblfeneHHoe CrioBo sIBMseTcs
MHOXeCTBeHHoW (Hanpumep, “dishes”), cpaBHUTENBHON (Hanpumep,
“bigger”) nunu kakoir-nubo apyroii hopmMoii, koTopasi nony4aeTcsi B
pesynerate gobasnexus cyddukca kK MCXogHOMY CroBy, nouck byaet
BbIMOMHEH Mo ucxogHomy cnosy (“dish”, “big” v T.4.).

e [1ns noucka NpMMepoB C BblAeNeHHbIM COBOM NPy MOMOLLY KNaBuLu
[a)n (¥ BbIGepuTe “TonCK NPUMEPOB” U HaXXMUTE [ENTER)
[nsa novcka dpa3 BeibepuTe “Mounck dpas” n HaxmuTe
OTob6pasnTcs CnMcok Nprmepos Unu pas ¢ BbIGpaHHbIM CIIOBOM UMK
CIOBOM, KOTOpPOE MOXOXe Ha BblIGpaHHOE CroBO.

AHEO-AHCWACKWA +
live" O /1v/ verb
—see also LIVE
> IN A PLACE
[V + adv. / prep.] to have vour home in a particular place(Te]

» BE ALIVE
210 remain alive
3[V. :

5 Mpn nomMoLumM knaBuLL (A,
(w], (2] n [¥) BblgenuTe
MHTEpecyHoLLee Bac CroBo, a
3aTeM HaxmuTe [E

’ [V] 1o be alive, especially at a particular time
® B HeKoTopbIX crioBapsix .- TYPE OF LIFE
4o spend your life in 2 particular way
ONA N3MEHeHUA A3blka .. BE REMEMBERED
OTOGpa)KeHI/Iﬂ CMNUCKOB 5[V] to continue to exist o be remembered
(SYN) Rewai
MOXHO BbIBpaTh 3Ha4OK . HAVE EXCITEMENT

A3blKa, KOTOPbIN XO4ETCS
ncnonb3osatb (SAHMR> 1 T.4.)

® [laxke nocne HaxaTtus [ENTER) Anst oTobpaxkeHus cnincka crnos (war 4) Bbl
MOXETE BOCMONb30BaTLCS KnasuLiamu [« v [», 4yTobbl BeIGpaTh croBapb,
KOTOpBbIA Bbl XOTUTE UCMOMNb30BaThb A5 Nepexoaa K HOBOMY MOMUCKY.

Bbl Takke MOXeTe BbINOMHUTL CNEAYIOLWMUIA Nepexos K HOBOMY MOUCKY
13 3KpaHa C onpeaeneHnem unm KOMMeHTapueMm, Ha KOTopbIii Bbl
nonanu B pe3yrnesraTte npeablayLiero nepexona k HOBOMy MOWCKY.

Bbl HE MOXETE 3MEHATbL MaclTab Unu BUA aKpaHa, Koraa BbiAeneHo
CrOBO AJ151 Nepexoaa K HOBOMY MOWCKY. Ecniv Bbl XOTUTE BbIMOIMHUTL
3Ty onepaumio, cHavyana HaxMuTe [nsi OTMEHbI BblAeneHus.
Ecnu BbINOMHUTL Onepauuio nepexoaa k HOBOMY NOWCKY Ha CIOBE C CUMBOSIOM
CCbINKY (=*), 0TOBPA3NTCS 3KpaH ¢ AaHHLIMM MO 3TOMY crioBy. B aTom criyyae
BaM He Haflo ykasblBaTb Ha3HauYeHWe Ans nepexona k HOBOMY MOMCKY.



N3meHeHne pa3mepa CUMBONOB

Ha 3KpaHe (MU3meHeHne macwiTaba)

Bbl MOXeTe ucnonb3osarb onepaumio N3MeHeHns macwrtaba ans
N3MeHeHUA pa3Mepa CMMBOJIOB TEKCTa Ha 3KpaHe CO CMUCKOM,
onpegeneHnemM nnm KOMMeHTapuem.

H V3aMeHeHWe pa3Mepa CUMBOSIOB Ha 3KpaHe

Korga Ha ancnnee otobpaxaeTcs 3kpaH CO CMMCKOM,

onpegeneHnem Unu KOMMeHTapuem, HaXxxmMmnTe (ACLTAB.

® [pn KaXXaoM HaxaTum pasmMep CMMBOJIOB MEHSIETCH B
cnepytowiem nopsigke 16 Touek — 24 To4kn — 12 Todek — 16 Tovek n T.4.

® Huke nokasaH npyMep TOro, Kak Npu UCMoMNb30BaHUM onepaumm
N3MeHeHNs MaclTaba MEHSIETCS 3KpPaH C onpeneneHnem.

ANo-aHTTwCKU or::4 ] ¥

lan-guage 0~ /zengwidz/ noun

OF A COUNTRY

] the system of communication in speech and wiiting that

is used by people of a particular country or area (e
See als0 NODERN LANGUAGE
» COMMUNICATION

2[{1] the use by humans of & system of sounds and words 10
conmunicate

» STYLE OF SPEAKING/WRITING

‘ 3[U] a particular style of speaking or witing

—see als0 BAD LANGUAGE
» MOVEMENTS/SYMBOLS/SOUND
4[C, ] & way of expressing ideas and feelings using

MACLLITAB

' (MACLLITAB)

lan-guage (= /lengwidz/ noun
o GG i Speaeh 3 g T4 s sed B9 bl + OF A COUNTRY
partclar country ararea i

cm'ﬂi"n?l"i'fnu e WE 1 [C] the system of ication in speech

by humans of & 5ysten of Sounds and vords fo commuricats (7] iti i
I (e the e S hunens of 2 ten o ‘ and writing that is used by people of a
Hs[ & partcular style of soeaking or wltng ] n particular country or area (2]

T0-HIAWACION [ o7s:4
o /1

Soe ol 10 L
= MOVEWENTS/ SYMBOL 570D —see also MODERN LANGUAGE

(C Uyl e dies anﬂrimhng: e sanars s | ST ﬁ' COMMUNICATION
g 2[U] the use by humans of a system of
51,1 svsten of symbols and ries that 1 bsed 1o onerate 4 computer (78]

ﬂ e 4 SLSONVHSI n sounds and words to communicate

® BbiGpaHHbI 30eck pa3mep CYMBOJSIOB NMPUMEHSIETCS K 9KpaHam ¢
onpeaeneHnsiM1, KOMMEHTaPUAMU U CIIMCKaMK.

® MOXHO M3MeHsTb MacliTab 3arpyxeHHoro TekctoBoro daina (ctp. 107).

® B pexume UndpoBbIx ronoBonoMok (cTp. 113) uameHeHue mactutaba HEBO3BOXHO.

® /I3meHeHVe Maclitaba He nopgaepXmBaeTcs Npu oTobpaxKeHUn
Tabnmubl UNKU pUCyHKa.
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N3bpaHHOe

MN3bpaHHOe NO3BONSIET COXPaHATL 3arfaBHble CroBa A4S 3anOMUHAHMS.

PyHKUMS MapKepa No3BOISET BbIAENATb COBa OAHUM U3 TPEX LIBETOB.

Ecnu notpebyeTcs, Bbl MOXETE A@Xe CKPbIThb BblAENEHHbIE COBaA.

® Mo)kHO co3gdaTh A0 LECTM pasnuyHbIX cnnckoB M3bpaHHoe, 1 kaxablii
TaKoW CMMCoK MoXeT coaepxaTtb Ao 300 3arnaBHbIX COB.

® B KayecTBe 3arnaBHbIX CITOB MOXHO COXPaHsiTb CMoBa, MpUMepk! Unu ¢pasbl.

® Bbl He MOXETE COXpaHsTb CroBa B V36paHHoe 13 criepyoLLmx UCTOHHUKOB.
FOJTOBOJIOMKA, 100 works of World Literature, nepeHeceHHble B
QNEKTPOHHBIN CRoBapb TEKCTOBbIE dhansbl

CoxpaHeHue 3arnaBHoro croBa B M36paHHoe

T —
'@\g O /a'man/ (also amongst /manst/) prep.
trounded by sb/sth; in the middle of sb/sth

1 Ha akpaHe ¢ 3arnaBHbIM
CITOBOM, KOTOPOE Bbl XOTUTE
COXPaHUTb, HAXMUTE (MAPKEP).
® /inn Bocnonb3ynTeck 3Ha4Ykamm

Ans Bbibopa 3Havka <Mapkep>.
* B HayanbHOWN ToYKe BblaeneHus

nosiBUTCA 3eneHbiin kypcop ().
¢ [1pu ncnonb3oBaHuu beHKLLVIVI

Mapkepa oTobpaxaeTca

2being included or happening in groups of things or people
Bused when you are dividing or choosing sth, and three or

more peaple o things are involved

® YT06bI BbIGPATL APYroii LUBET, HAXKMUTE @VHKUAS) 11 MPU MOMOLLW KIaBuLL
[4) n ¥ BbIGEPUTE MHTEPECYIOLLMI BAC LBET Mapkepa 3Ha4ykoB. 3atem

HaxmuTe [ENTER.

® YT0Bbl COXpaHUTL 3arfaBHOE CrOBO He BbIAENsAs CrOBO, HAXMUTE
1 [ENTER, nocrie Yero nepexoauTe K wary 7 aToi npoueaypbl.

2 Mpwv nomoLLy KnasuLL (&),
(v], () n [»] nepeseaute
KypCOp B HayarnbHY TOYKY
BblENeHNs.

3 HaxmuTe [ENTER.

® HayanbHas Touka Gyger
3anucaHa 1 UBeT Kypcopa
NOMEHSIETCS Ha LIBET BblAENeHus.

5 ANo-aHrMACKM [

.among O /aman/ (also amongst /2mAnst/) prep.

1 Burrounded by sb/sth in the middle of sb/sth

2being included or happening in groups of things of people (171

Bused when you are dividing or choosing sth, and three or

more peaple or things are involved




4 Mpv nomoLum knasuLL (4],
(v), () n (] nepeseaute
KYpCOpP B KOHEYHYIO TOUKY
BblaeneHus.
¢ [1pu nepemeLleHun Kypcopa

nponcxoauT BblaeneHna
TekcTa.

5 Mocne BblgenexHus
MNHTEpPECYOLLEro Bac TekcTa
HaXkmuTe E R
* BhigeneHve Gynet npuMeHeHo

1 KypCOp NMOMEHSIET LiBET Ha
3ereHbln (3TO 03HaYaeT, YTo
OH roToB A1 BbiGopa HOBOMN
HayanbHOW TOYKM).

Ecnu Bbl X0TWTE BbIAENUTH
[pYrov TEKCT, MOBTOPUTE Liarun
c2nob5.

5 Abno-aHrMCKAH
.among T /aman/ (also amongst /amanst/) prep.
1
2being included or happening in groups of things of people (TE]
3used when you are dividing or choosing sth, and three or
. more peaple or things are involved
AHENO-AHEMACKHA
among O /a'man/ (also amongst /manst/) prep.
1 surrounded by sb/sths in the middle of sb/sth
2being included or happening in groups of things or people (TE]
Bused when you are dividing or choosing sth, and three or
more people or things are involved

® Ha ogHOM aKpaHe ¢ 3arnaBHbIM CII0OBOM MOXHO Bblaenuts Ao 10

Y4acTKOB.

o [Ins OTMeHbI BblAENeHWs BbINONHMTE Wwark 2 - 5 npoueaypbl “OTMeHa

BblaeneHus Tekcta” (ctp. 100).

G Haxmmre 5T v .

e OTOGpasnTCs ykasatenb Ans
cnucka M3bpaHHoe.

¢ Kpome Toro fnsi otoGpaxeHus
ykasatens M3bpaHHoe MOXHO
HaxaTb @KW, BbIGpaTh
<CoxpaH.>, 1 HaxarTb [E

7 Mpv noMoLLy Knaeui (A n
(¥] BbIGepUTe N3bpaHHoe,
KOTOPOE XOTUTE COXPaHUTb,
N HaXMUTE

s
. UsbpanHoe 2

.@ WsbpanHoe 3

HsbpanHoe 4
[E] UsbpanHoe 5

[E] UsbpanHoe 6
.EmSeuwe knasnwami A 1 W v Haxmute ENTER.




OTmMeHa BblaerneHuUA TekcTa

1

WN

100

Ha 3KpaHe C 3arfnaBHbiM CITIOBOM, Ha KOTOPOM HaxoAUTCA TEKCT,

BblAaeneHne KOToporo Bbl XOTUTE OTMEHUTb, HAXXKMUTE [MAPKEP).

® /inu BbiGepuTe 3Havok <Mapkep>.

* MHdopmaumsi 06 oTobpaxkeHUn akpaHa C 3arnaBHbIM CIIOBOM, Ha
KOTOPOM HaXOAMTCS TEKCT, BblAEreHNe KOTOPOro Bbl XOTUTE OTMEHUTD,
npviBeAeHa B npoueaype “NpocmoTp, BblAeNeHne n yaaneHue
COXpaHeHHoro 3arnasHoro cnosa” (cTp.101).

Haxxmute @vhkums).

Mpu nomoLLM KnasuLL (4] n
(w] BbIGepuTe <Jlactuk> n
HaXXmuTe [ENTER].

* Ha gvicnnee nosiBUTCS 3eneHbIn

Kypcop ().
¢ [Ina yaaneHus BblaeneHus
TekcTa BblbepuTe <YganuTb> u

HaXkMuTe [ENTER],

HEO-aHMFCKWH s |

ng O /aman/ (also amongst /amanst/) prep.

1 surrounded by sb/sth: in the middle of sb/sth

[N 2being included or happening in groups of things or people (T

Bused when you are dividing or choosing sth, and three or
more peaple of things are involved

Mpu nomMoLum knasuL (4Al, (W), (<) 1 () nepemMecTUTe 3eneHsblit
Kypcop K BblAeneHHOMY TEKCTY, BbleneHne KOTOporo Bbl
XOTUTE OTMEHUTB.

B pesynbraTte BblAeNeHNne TEKCTa CTaHEeT 3eNeHbIM.

HEIO-GHETMICKH

ng O /aman/ (also amongst /2 Mmanst/) prep.

1 8urrounded by sb/sth; in the middle of sb/sth

[MN 2being included or happening in groups of things or people 2]

Bused when you are dividing or choosing sth, and three or
more peaple or things are involved

HaxmuTe [ENTER).

* Buigenenue 6yget yaaneHo
1 CHOBA MOSIBUTCS 3€rEHbIN
Kypcop. Ecnu Bbl xoTute
OTMEHUTb BblAeneHne apyroro
TekcTa, noBTopuTe Wwaru ¢ 4 no 5.

HasxmuTe (SHFT) 1 Biten.

e OTOGpasnTCs ykasatenb Ans
cnucka MsbpaHHoe.

* Kpome Toro ansi otobpaxeHusi ykasatens 3bpaHHOe MOXHO HaxaTb
@Hkwd), BbIGpaTh <CoxpaH.>, U HaxaTb [ENTER),

Mpu nomolm knasuul (A] n (W BeiGepute N3BpaHHoe, KoTopoe
XOTUTE COXPaHWUTb, U HAaXMUTE [ENTER).




MpocmoTp, BbigeneHue u yaaneHne cCoXxpaHeHHOoro

3arnaBHoOro crnosBa

Bbl MOXeTe HacTpoUTb COAepXKaHne aKkpaHa npu NpocMoTpe

M3bpaHHoe.

V|CI'IOJ'Ib3yF| 3TN HacTPOWKK Bbl MOXETE yKazdaTb, Kakune 3ariiaBHble
CrnoBa O0JDKHbI MNOABMATLCA, MOXETE CKPbIThb CI10Ba, BblAENEeHHble
onpegeneHHbIM LBETOM, U HACTPOUTb Apyrue napameTpbl,
Nno3BoNsLLME NOBLICUTL APHEKTUBHOCTL TPEHUPOBOK.

1 HaxmuTe [SHFT), a 3aTem
WUBBP.
* OTO6pasnTCs MEH0
M3bpaHHoe.
© MOXHO TaKke OTKpPbITb MEHIO
M3bpaHHoe, BbibpaB Ha akpaHe
MEHIO “U3bpaHHoe”. (cTp. 24)

2 Mpy noMoLLy KnasuLL (4]
1 (¥) BbiGepute “Iokasatb
MN36paHHOe” 1 HaxmuTe [ENTER).
* OTOGpasnTCs ykasatenb Ans
cnucka M3bpaHHoe.

3 Mcnonb3ays 3Haukm
HacTpowuTe ycrnoBus
npocmoTpa M3bpaHHoe.

INepenmeHoBaTh

BuibepnTe knaswams A v W v axuiaTe ENTER.

VBpattoe 5/300

HsbpanHoe 2

T (€] Wsbpannoe 3
e o

(Dl Hsbpannoe 4

[E] UsbpanHoe 5

. HsbpanHoe 6

Boibepure knasvwami A v W v saxmute ENTER.

© BbiGpaB 3HA4YOK Bbl MOXETe HAaCTPOUTL NPUBEAEHHbIE HUXE

napameTpsbl.
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CKpbITb

OTtobpaxatorcs
BCE COXpaHeHHble
3arnaBHble crosa.

OTtobpaxatorcs
TONbKO 3arnaBHble
CroBa, BblAeNeHHbIE
nypnypHbIM.

OTo6paxaroTcs ToNbKo
3arnaBHble CroBa,
BbIAENEHHBIE XENTbIM.

OTobpaxatoTcs
TOMbKO 3arnaBHble
CrnoBa, BblAeneHHble
rony6Gbim.

OTtobpaxatorcs
TONbKO 3arnaBHble
croea ¢ donaxkamu.

CopTtupoBartb

OTtobpaxatorcs
TOMbKO 3arnaBHble
cnosa 6e3
bnaxkos.

OTtobpaxaercs
BblAENEHHbIN
TEKCT.

CKpblBaeTCs TEKCT,
BblAEMNEHHbIN
nyprypHbIM.

CkpbIBaeTCs TEKCT,
BblAEMNEHHbIN
KENTbIM.

CkpblBaeTCs TEKCT,
BblAENEHHbIN
rony6bim.

CkpblBaeTcs BeCb
BblAENEHHbIN
TEKCT.

CopTupoBka

B nopsiake
CoxXpaHeHus
3arnaBHbIX CIOB.

CopTupoBka B
andaBuTHOM
nopsigke.*

* CoxpaHeHe 3armnaBHbIX CIIOB, HaMAEHHbIX B XOAE NOLLIAroBOro noucka Ha
pasnuyHbIX akpaHax, B M3bpaHHoe npuseaeT k A0GaBNeHIo 3arnasHbIX CIioB
B KOHEL| CrvcKa, AaxXe ecnu ykasaHa CopTUpOBKa B andasuTHOM NOpsiake.

® [locne Toro Kak ycrioBue HacTPOEeHO, MOXHO HaxaTb @vHKuAd), a 3aTem,
npu HeOBXOAMMOCTM, HACTPOUTL APYr1e YCIIOBUSI.
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4 Mocne HacTpoWku NapameTpoB MNpy NOMOLLM KNaBuLL (A U (W]
BblbepunTe nHTepecytoLlee Bac MsbpaHHoe 1 HaxmuTe [ENTER].
* OTO6pa3nTCs 9KpaH ykasaTens COXpaHeHHbIX 3arnaBHbIX CIOB.

MopsiakoBbI HOMEP

BblBpaHHoro 3arnasHoro crosa/

O6bLLee KONMYEeCTBO 3arnaBHbIX
HasBaHwue crnoBaps  CroB B TekyLlem 13bpaHHOM

Gpatioe 1/4

o .
LieT mapkepa DSW 3arnasHoe

| i [ci= CnoBo
Pnaxok —

-amung 0 /5man/ (also amongst /aTnanst/) prep.
1 gurrounded by eb/sthy in the middle of sb/sth

npeﬂBapMTeanbM | ."‘ 2being included or happening in groups of things or people (TF)

npocmoTp

Bused when you are dividing or choosing sth, and three or

Ha akpaHe yKadaTensa CoOXpaHeHHbIX 3arfiaBHbIX CI10B
nogaepXxmearoTca criegyrouime onepaunn.

DYHKUMSA Onepauus

MpocmoTp akpaHa | Bbibepute 3arnaBHoe CrnoBo, KOTOPOE Bbl XOTUTE

C 3arnaBHbIM NPOCMOTPETb, N HAXMUTE [ENTER.

CNoBom « Ecnv B ware 3 npoLieayphl Bbille Bbl CKPbINM
YacTb 3MeMeHTOB, KnaBuLua [ENTER no3sonsieT
nepeknoyaTbca Mexay CkpbiTeM n oTobpaxeHuem
3TWX 3IIEMEHTOB.

« Takke, Npu HEOBXOAUMOCTU, MOXHO U3MEHUTb
LiBET 1 pacnosioxeHne BbigeneHus. Beinonxute
onepauuto ¢ Hayana pasgena “CoxpaHeHue
3arnmaBHoro crnosa B M36paHHoe” (cTp. 98). Takke
NpYMUTE K CBEAEHUIO, YTO ECNK Bbl BbiGpanu
M3bpaHHoe oTnuyatoLLieecs oT Toro, KOTopoe
6b1110 BbIGPaHO NP NocrnegHeM coxpaHeHuu,

TO COXpaHEHHOe 3arnaBHoe CroBo (BKIoYas
oTpenakTpoBaHHOE coaepxumMoe) byaet
nepemeLleHo B BbibpaHHoe V36paHHoe.

[o6aeneHve nnm 1. BbibepuTe 3arnaBHOe CIOBO, Afs KOTOPOro Bbl
yoaneHve dpnaxka XoTuTe f06aBUTh Unu ybpaTtb dnaxok.

ANs coxpaHenHoro | 2. HaxmuTe [SHFT, a 3aTem HaxmuTe EREEE !
3arfaBHOro croea
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DyHKUMA

Onepaums

3arfiaBHOro criosa

N

Ypanewune 1. BeibepuTe 3arnaBHoe CrNoBO, KOTOPOE Bbl XOTUTE
oTAenbHOro yaanutb, u Haxmute (DEL).*2

. Ha nosiBuBLUEMCS 3kpaHe BbiGopa cnocoba

yAaneHus Bbibepute “YaanuTb BoibpaHHoe (1)” un
HaXmuTe [ENTER,

YnaneHue Tonbko
3arnaBHbIX CIOB

c hnaxkamu n3
oTobpaxkaemoro
cnvcka MN3bpaHHoe

N =

w

. Haxxmute [DEL).*2
. Bibepute “Yganutb oTMeYeHHble cnosa” u

HaxxmuTe ENTER,

. Bbibepute “[1a” 1 HaxkmuTe ENTER|,

YpnaneHue Bcex
3arnaBHbIX CIOB
13 oTobpaxkaemoro
cnvcka M3bpaHHoe

N =

w

. Haxxmute [DEL).*2
. Beibepute “Ygan. gaHHble u3 oTob6p. cnucka” u

HaXmuTe [ENTER,

. Boibepute “0a” n HaxmuTe [ENTER),

YpaneHue Bcex
3arnaBHbIX CIOB
13 BCEX CMMUCKOB
M36paHHoe

N =

3.

. Haxkmute [DEL).*2
. Bbibepute “Ypanutb Bce gaHHble U3 M3bpaH.” n

HaxmuTe ENTER.
Bbibepute “a” 1 HaxmuTe [ENTER),

*' Bbl MOXeTe JOCTMYb TeX e pe3ynsTaTtoB, Bblbpas 3Hayok <[lomeTtka>.
*2 Bbl MOXETE JOCTUYb TEX Xe pe3ynbTaToB, BblbpaB 3HauoK <Ypanutb>.
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M3meHeHne nmeHun cnucka UsbpaHHoe

1
2
3

Haskmute [SHIFT), a 3aTem U3BP.
* MOXHO TaKke OTKPbITb MeHI0 M3bpaHHoe, BbibpaB “V13bpaHHoe” Ha

akpaHe MEHIO. (cTp. 24)

Mpun nomoLum knasuL (a) n (W BbiGepuTte “NepenmeHoBaTh” U

HaXKMUTeE [ENTER.

e OT06pasnTCs ykasatenb Ans cnvcka M3bpaHHoe.

Mpu nomoLm KnasumLL

(a] v (¥ BbIGepuTe

M3bpaHHOe, koTopoe XoTuTe

nepenMeHoBaTb, U HaXXMUTE

ENTER).

© OTOGPa3smnTCst IKpaH C TEKYLLUM
NMEHEM Bbl6paHHOI’O cnucka
M36paHHoe.

NepeumerosaTs

[ Us6pannoe 1

® 3arnagHsie
OCTpoUHbIe
OUnbps!

Mpoben BBOANTCA KNaBuwel &,
Beeante v Haxmmte ENTER

4 Yoanute Tekyllee nma n BBeanTe HOoBOe.

® Bbl MOXeTe BBOAWUTb PYCCKWUE KMPUNMUYECKNE CUMBOSbI (BerHI/IVI n

HWXKHWUIA perncTp), umdpsl 1 npobensi.

¢ [1ns BBOAA CUMBOIIOB B BEPXHEM UMW HUXKHEM PEerncTpe, a Takke
ANa BBOAA YMCer, UCMONb3YNTe KNaBuLLN [: n E] Ansa nepemMeLlleHna

Kypcopa (@) K MHTepecyrou.lemy Bac cuMBONY.

¢ [Ins BBoga npobena HaxmuTe 5

* Bbl MoxeTe BBecTM 40 18 CMMBOSOB.

HaxmuTe [ENTER.

° [Npw enaHum MOXHO NOMEHSITb
nmsi cnucka N3bpaHHoe
Ha Ha4yanbHoe 3aBofCcKoe
(N36paHHoe 1 - 6). B ware 3
npoLieaypsbl Bbllle BbibepuTte
M3bpaHHOe, Mt KOTOPOTO Bbl
XOTWUTE UHWLMANM3npoBaTb, 1
HaxxmuTe (DEL). OTo6pasutcs

akpaH “lMNepenmeHoBath”. [pu nomoLLm knaBuLL (A 1 (W] BeibepuTe
VHTEpECYIOLLMIA BaC BAapUaHT MHULMANMU3aLMN U HaxMuUTe [ENTER).

. HsbpanHoe 2

WsbpanHoe 3

(Dl Hsbpannoe 4

[E] HsbpanHoe 5

WsbpanHoe 6
.Emﬁepwe wnaevuavi A 1 W v raxwire ENTER

105



MUcnonb3oBaHue pyHKLUUN

BubnuoTteka

YTo Takoe bubnuoreka?

Bubnuoteka pabotaeT BMECTE C KOMMbIOTEPOM M KapToW NamMsTy,
pacwmpsas (yHKUMOHANBHOCTL 31EKTPOHHOIO criosapsi. B camom
Havarne, nocrne npuobpeTeHns aMekTPOHHOro criosapsi, bubnuoreka
nycrta. Bbl MOXeTe COXpaHsATb Ha 3MEeKTPOHHOM CrioBape TeKCT Afs
nocrieayoLLero NPocMoTpa, a Takke NpocMaTpuBaTh M306paxeHUs
C KapTbl NamaTu.

BubnuoTteka nogaepxveaeT criegdytoLue onepaumn.

® |cnonb3oBaHne crneumanbHoro nporpaMmHoro obecnevenus EX-word
TextLoader (ctp. 107)
=» /lcnonb3yiiTe aNeKTPOHHBIA CNoBapb Afst YUTEHWUS 3arpyxaemMblx U3
WHTepHeTa aneKTPOHHbIX KHUT.
=» /lcnonb3yiiTe aNeKTPOHHBIV CNoBapb Arst YUTEHUS co3aaBaeMblX Ha
KOMMbIOTEPE TEKCTOBbIX (haNoB.
® |Icnonb3oBaHue kapTbl namaty microSD (cTp. 110)
® lIcnonb3oBaHue n3obpaxeHuii (cTp. 108)

BaxHasa nHdopmauus!

® Ball 9neKTPOHHbIN CroBapb MOXET XpaHuTb A0 400 aneKTPOHHbIX
KHUT 1 TeKCToBbIX ¢haiinos (4o 200 BO BCTPOEHHOW NamsiTv 1 go 200
Ha kapTe namsiTu microSD). B 3aBUCMMOCTM OT KONMYecTBa CMBOSOB
B MMeHax (halrnoB YUCMO KHUT MOXET OblTb MeHbLUE.

MuHuUManbHbIe CUCTEMHbIE TpeGOBaHMﬂ

Pycckosibiuas OC | Microsoft Microsoft Microsoft Windows
Windows 2000 | Windows XP Vista. Windows 7
Professional Home Edition/ (32/64-paspsigHble
no XP Professional | Bepcuu)
EX-word TextLoader v v v
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® Patota B onepaumoHHoii cucteme Windows XP Professional x64
Edition He nopaepxwuBaetcs.

® Pabota B onepaumoHHbix cuctemax Windows 3.1, 95 u NT, unu B
onepaumoHHbIx cuctemax Macintosh/Mac He nogaepxuBaeTtcs.



® [IpaBunbHasi pabota MOXeT ObITb HEBO3MOXHA NPU onpeaeneHHbIX
KOHUrypaLmusix cucTembl (HactoTa npoLleccopa, EMKOCTb KECTKOro
avcka, obbem onepaTUBHOM NamsaTh U T.4.).

® [paBunbHasa pabota He rapaHTUPYETCS Ha KOMMbloTepax, Ybst
onepaumnoHHasi cuctema bbina obHosneHa o Windows 2000 Professional,
XP Home Edition, XP Professional, Windows Vista nnn Windows 7.

® [1nsi nony4eHust HoBenLlen MHhopMaLMmn o NPorpaMMHOM
obecneyeHun noceTnTe BeG-aApec, ykaszaHHbI BHU3Y.
http://www.casio.ru/ed

MoaroToBKa k ucnosnib3oBaHUto hbyHKUMKM Bubnuoreka

W MpoBepka cBo604HOro 06'bema NaMATH ANEeKTPOHHOIo
crnoBaps

BcTpoeHHas namsaTb 3NEKTPOHHOIO CRoBaps Takke UCMosb3yeTcs
Onsi XxpaHeHus cnuckoB V13bpaHHoe 1 Apyrux AaHHbix. Mpexae yem
1cnonb3oBaTth yHKUMIO brubnuoteka, 06s13aTenbHO BOCMNONb3yNTECH
npoLeaypon Huxe, YTobbl NPOBEPUTL CBOBOAHBIN 06beM NaMsATH.

1 Haxkmute [SHIFT) n MG/ CBoGoaHbIN 06bem nali/mm
uGnuotexa OCTANOCH
2 Mpun nomMoLum knasuL (<) v —

(»] BbIGEPUTE “TEKCT B yCTp.”.
* Haxmute Bt ana
0oTOGpPaXKeHUs 3KpaHa MeHHo. | Kowren oteyToTayer. L

Knasvwami < v P> BeibepuTe HyxHYI0 KaTeropuio,
icnasvwamin A v W~ TEKCT B yCTpOACTEE

W HamuTe ENTER.

EX-word TextLoader

EX-word TextLoader - aT0 6ecnnaTtHoe nporpaMmHoe obecnevyeHue,
Nno3BONsLLIEE NePEHOCUTb TEKCTOBbIE dhanrbl C KOMMbIOTEPA Ha
3MNEKTPOHHbIV COBapb.
® Bbl MoxeTe 3arpy3utb EX-word TextLoader co cnegytowiero Beb-canTa:
http://www.casio.ru/ed
® [logpo6Hble cBeaeHust 06 ycTaHOBKE M APYryo MHpOPMaLMo CM.
B Nomnb30BaTenbCKor AOKYMEHTaLun, NpeaocTaBnsemMon BMecTe ¢
3arpy>kaemMow NporpamMmon.
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Ucnonb3oBaHue nsobpaxeHumn

Bbl MoXeTe npocmatpvBaTh Ha AMCMIee 3aNeKTPOHHOTO CroBapst
n3obpaxeHus (B hopmate JPEG), xpaHsimecs Ha kapte namatit microSD.
Bbl MOXeTe Takke MCnonb3oBaTh N300paxeHUs B KayecTse
OHOBbIX N306PaKEHMIN IKPaAHa MEHIO U 3KpaHa BbIKMOYEHWS
NUTaHUS ANEKTPOHHOTO CroBapsi.

0O6s13aTenbHO COXpaHaNTe N30OpaxeHusi Ha KOMMNbIOTEPE U

T.N. OneKTpocTaTu4eckuii paspss, yaoapHas Harpyska Ha kapTy
namsiTu, HenpaBUNbHOE UCMONb30BaHWE KapTbl NAMSATY UK
Apyrve npobnembl MOryT MPUBECTU K yAANEHWIO U NOBPEXAEHMIO
1306paxeHunii Ha KapTe NamsaTH, YTO He NO3BONWT UX NPOYUTATD.

B MoppnepxvBaemMbie U3oGpakeHUs

e dopmart: JPEG (jpg, jpe)

® MakcumanbHbIi pasmep nsobpaxkerusi: 4000 x 3000 Toyek

® MakcumanbHoe konnyecTBo annos: 200 dainos B nanke (Manka Takke
cunTaeTcs kak oguH ain. Mopgaepxueaetcst otTobpaxkeHue dainos,
pacroroXeHHbIX B Mankax 0 MSTOro YPOBHS BIOXEHWS! BKITIOUUTENBHO.)

H lMpocMoTp 1 MacwTabupoBaHue N3o6paxxeHUn
1 Y6eamTech, UTO 3NEKTPOHHbIV CIIOBapb BbIKIHOYEH.
BcTaBbte kapTy namsit microSD ¢ nsobpaxeHusimu B

3MEKTPOHHbIN CroBapb.
e CMm. “YcTaHOBKa 1 n3BneveHme kaptbl namatn microSD” (ctp. 112).

3 Bkr1to4mnTE 3MEKTPOHHbIN COBapb U HAXMUTE [SHIFT), a 3aTem '’ .

McnonbayiTe E] n E], YTOObI P— OCTANQCH 1833.4B 12
Bbl6paTb “©®oT10”. | Torcrayorp. " Toccrnaap. [
@CASIO {
e OTO6pasnTCs ykasaTenb BCex BECHOREE
n3obpaxeHuin Ha KapTe namaTn
microSD.

¢ [anka v carnbl pyHKLMN
Bubnuorteka (CASIO) byayr s 4 i o
CO3faHbl Ha kapTe namsTn e e
aBTOMaTUYECKU.




5 Ecnu n3obpaxeHns HaxoaaTcs BHYTPU nanku, BbibepuTe nanky
npv NoMoLLM knasuil (A n (W), a 3aTem HaxmuTe ans
0TOBPaXeHNst COAEP>KMMOTO NarkKu.

6 Mpu nomoLum knasuLl (A] n (W BbiGepuTe MHTEpecytoLLee Bac
n306pakeHne N HaxxmuTe [ENTER).
® OTo6pasunTcst n3obpaxeHue.
e OTobpaxeHune n3obpaxxeHnsi 6ONbLIOrO pa3Mepa MOXET 3aHsTb
HEKOTOPOEe Bpemsi.

MacwTabupoBaHue n3obpaxeHun

Mpwn oTobpaxxeHnn n3obpaxeHns Bbl MOXETE BOCMONb30BaTLCS
3HaYkaMu <YBenu4.> 1 <YMeHbLL.> Ans YBENUYEHUS! Y YMEHbLLEHNS
MacluTaba (4Ba YpOBHs1), Kak NMOKa3aHO HUXeE.

(McxopHoe nsobpasxeHie) (YBennyeHve Ha ypoBeHb 1) (YBenuyeHme Ha ypoBeHb 2)

<Yeenny.>

->

<Yeenuy.>

->

<YmeHbl.> <Ymetbiu.>

® Ecnu opurnHanbHoe n3obpaxeHne 6onbLuoe (B NUKcenax), To npu
oTobpaxeHumn ero paamep byaeTt n3amMeHeH.

B HasHauyeHue v yganeHue usobpaxeHumn

Bbl MOXeTe HaszHayaTb I/I306pa)KeHVIF| 3Ha4yKkaM KaTeropum akpaHa
MEHIO0 1 3KPaHYy BbIKITIOYEHUA NMUTaHUA.

1 OTobpasnte nsobpaxeHue,
KOTOpOEe Bbl XOTUTE
HasHauuTb, a 3aTem
BblbepuTe 3Ha4oK
<3an. ns.>.

e OTobpasuTcst akpaH “Hactp.
peruct. n3obp. Ans MeHo un
3akntod. akp.”. Pagom ¢ nmeHem
KaTeropuu otobpassitca umeHa
haiinoB n3o6paxeHuit, yxe
Ha3Ha4YeHHbIX 3TON KaTeropuu.
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2 Mpy nomoLLy KNasuLL (A) ¥ [w) BbIGEPUTE KaTEropuio N HaxXMuTe

ENTER).

¢ OT06pasmTcs cooblyeHne “CoxpaHeHo.” 1 yCTPOMCTBO BEPHETCA K
9KpaHy Bblbopa n3obpaxeHui.

® /1306paxeHne cCoxpaHaeTcs BO BCTPOEHHOW NaMATK CnoBaps, 1
NOTOMY OHO AOCTYMHO Aa)e Nocrie N3BIIeYeHNst KapTbl NaMsATh
microSD.

® YT06b! yaanuTe CoxpaHeHHoe n3obpaxeHue, npy noMoLLmM KrasuLl (A
1 [w) BbIGEpUTE KaTEroputo, KOTOPOW Ha3HaAYEHO 3TO M306paxKeHue,
1 HaxxmuTe [ENTER. OToBpasunTcs akpaH “VIsMeHnTb perrctTpauuio
akpaHoB”. Mpy nomoLLy knaBuL [a 1 (W) BbibepuTte “BoccTaH. akpaH
BbIGpaH. NyHKTa” U HaXXMUTe [ENTER).

L YnaneHue VI306pa)K8HVIVI, Ha3Ha4eHHbIX 3KpaHy MeHIo

1 Ha akpaHe MeHIo BblibepuTe KaTteropuio, KOTOpor Ha3Ha4YeHo
MHTepecyloLLiee Bac n3obpaxeHve.

2 HaxmuTe (DEL). OTobpasntcs akpaH “IsMeHuTb peructpaumio
3KpaHoB”.

3 Mpy nomoLy KnaeuLl (A v (W BbiGepuTe HEOBXoANMBI
3MIEMEHT U HAXMWTE [ENTER).

Ucnonb3oBaHue KapTbl namATyM microSD

Bbl MOXeTe ncnonb3oBaTh AOCTYMNHbIE B MPoAaxXe KapTbl NaMsaTy
microSD n microSDHC ans yBenuueHns namsti Bawlero
3MEKTPOHHOIO CroBapsi.

/\ MpeaynpexneHue

XpaHwuTe kapTbl naMsTM microSD BHe 4OCAraeMOCTU ManeHbKUx
feteii. Ecnv peGeHok criyqaiHo NpornoTuT KapTy NamsTu,
HeMeaneHHo obpalLanTecs K Bpauy.
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BaxHas nHdopmauums!
* Vicnonb3yiTe Tonbko kapTbl namsaT microSD 1 microSDHC.

Mpwn ncnonb3oBaHWM KapT NaMSATV ApYroro Tuna npasuibHas pabora He

rapaHTupyeTcs.
* [pu ncnonb3oBaHum KkapTbl NamMAT microSD Hukoraa He genanTe
cnegyioliee.
- He nsenekante kapty namstu microSD.
- He nogkntovaiTe n He oTkntovaiTe wHyp USB.
- He BbikntoyaiiTe anekTPOHHbI CroBapb UM KOMMbIOTEP.
- He BbixoauTe 13 EX-word TextLoader nnu Windows.
Mpwn ycTaHoBKe B rHe3ano kapta namati microSD gonkHa ObiT
OpUEHTUpOBaHa NpaBurbHbIM 06Pa3oM (BEPXHSIS U HDKHSS, NepeaHsist
1 3a4HAS NoBepXHOCTH). MNMonbITka yCTaHOBUTL KapTy CUIMON, ECAN OHA
OpPVEHTUPOBaHAa HeMPaBUIbHO, MOXET NPUBECTU K €€ MOBPEXAEHUIO.
Moppo6Hble cBeAeHUs CM. B NOMb30BaTENbCKON AOKYMEHTaLWN K kapTe
namsaTn microSD.
HekoTopble kapTbl namsTi microSD HeobxoanmMo oTdopmaTtnpoBaTh
nepep ucrnonb3oBaHvem. B atom crnydae, npu BKMOYEHUN 311EKTPOHHOTO
crnoBaps nocre ycTaHoBKM kapTbl NamsT microSD oTobpaxaeTcs
coobLeHve. Ecnu Bbl xoTUTe oTdhopMaTupoBaTh KapTy, criegyiTe
MHCTPYKUMAM Ha aucnnee. (PopmatupoBaHue kapTbl namatn microSD
npuBefeT K yAaneHuio BCEero MMetoLLEerocs Ha Helt copgepxkumoro. Mpexae
4YeM BbINOSHATL 3Ty npoueaypy ybeamtech, 4To BaM AENCTBUTENBHO
Heo6xoAMMO (hopMaTUpOBaTb KapTy NaMsTyH.)
OTobpaxaemMblit 06beM NaMATV Npu nepeHoce Gainos Ha kapTy NaMsaTu
microSD ¢ koMnbloTepa oTnnyaeTcs ot obbema, oTobpaxaemoro npu
nepeHoce annoB Ha 3NeKTPOHHbIN CoBapb.
370 06bsICHSAETCSt 0COBGEHHOCTAMM CTaHA4apTa kapTbl naMsaT microSD u
He SIBMSIETCS HEUCMPaBHOCTBIO.
Mpu nepeHoce AaHHbIX Ha kapTy naMsTM microSD HeobxoaMMo
y6eauTtbes, 4To cBobOAHbI 06beM NamsATV NpeBbILLaeT pasMep,
oTobpaxaemblii Npu ncrnonbaosaHum EX-word TextLoader.
B 3aBMcMMOCTM OT TMNa UCNonb3yeMol Bamu KapTbl naMsAT microSD,npu
HW3KOM 3apsiie ANeMeHTOB MUTaHWS 9KpaH MOXeT noracHyTb 6e3
npeaBapuTenbHbIX COOBLLEHUI.
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H YcTtaHOBKa 1 U3Bne4YeHue KapTbl namaTn microSD

1 BbIKntounTe 3NEKTPOHHbI
crnosapsb.

* Y6eamTech, YTo NUTaHne
BbIKIOYEHO.

2 OTkponTe KpbILWKY rHesaa
Ans KapTbl NamsaTu
microSD.

3 [epxuTe KapTy namstu
microSD cTopoHo ¢
BbIPE30M Kak MokasaHo Ha
PWCYHKe, 1 BCTaBbTe ee B
rHe3no.

U3BneyeHue KapTbl namMsaTM microSD
HaxmuTe Ha kapTy namatn
microSD, BaaBnuBas ee B rHesfo,
n otnyctute. B pesynerate kapta
YaCTUYHO BbIVAET 13 rHe3aa.
BosbmuTech 3a kapTy 1 nsBnekute
ee n3 rHesaa.
® He npuknagbiBanTe Ype3mepHbix
YCUMUIA NPU U3BMIEYEHUM KapTbl NamsTn microSD. 3To MoxeT
MPVBECTM K NOBPEXAEHUIO SMEKTPOHHOIO CII0Baps U KapThbl.

4 3akponTe KpbILLKY rHe3aa Ans kapTbl namsaty microSD.

® Hu B koOeM criydae He BCTaBmnsiTe B rHe340 ANs KapT Kakue-nnbo
WHblE NPEAMETLI, KpOMe KapTbl namaT microSD. 3To MoxeT npueecTyn
K NOBPEXAEHMNIO 3IEKTPOHHOTIO CrioBapsi.

e Ecnu B rHe3no Ans kapTel namsaTi microSD nonana Boga unm kakoe-
nMB0 MHOPOAHOE TEeNOo, HEMEANEHHO BbIKMIOYNTE 3NEKTPOHHbIN
CrnoBapb, U3BMNEKUTE ANEMEHTOB NMUTaHUS 1 06paTUTECH B MarasuH
nnu GnkanLumnin cepsmucHbin LeHTp CASIO.

® Hu B koeMm criydae He u3BrnekanTte kapTy namsitn microSD Bo Bpemsi
ee 1Cnornb30BaHusl.

OTO MOXET NpMBECTU K ownbKe Npu nepegade canos n cosgaet
OMacHOCTb NOBpEXAeHNst KapTbl NamaT microSD u T.4.
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LndpoBblie rorioBofIOMKHU

B pexxume MONOBOJIOMKU (LindpoBblie ronoBoNOMKM) Bbl MOXETE
BbIGpaTh O0aHY U3 Tpex npeafiaraemelx ronosonomok: CtaHaapT,
3Hakun HepaBeHcTBa M BbluntaHue. [nsa Kkaxzaoi ronoBonoMKu
MOXHO NPOCMOTPETb 10 HaUMyULLMX PE3YNETAaTOB €€ PeLLEHNs!.
Mpexae Yem NpUCTynaThb K PELLEHUIO FOSIOBOMOMKM, 06si3aTenbHO
03HaKOMLTECH C €€ NpaBuaMu, KOTopble NPUBOASATCS HUXE.

MpaBwuna ronosonomku “CtaHgapt”’

*x|(1]8|2|7]4]|3

3|9

-hNU’lI

8 3 115 6

B cootBercTBUM C UMdpamm,
KOTOpble yxe cTosT B 6roke 3 x

3, B KNeTKe k MOXET HAXOAUTLCS
uundpa 6 unm 7. Ho Tak kak B
BEpPXHeW CTpoKe KBaapara yxe
CTOWT umndppa 7, B KNeTke k MOXET
HaxoaMTbCs TONbKO umdpa 6.

OKpaH 3ToW rofioBOSTOMKM

npeacTaensieT cobow kBagpaT

9 x 9, pa3buThlin Ha AEBSATL

6riokoB 3 x 3. B knetkax JOMmKHbI

ObITb paccTaBneHbl Ludgpbl OT

1 no 9 TaK, YToObI B KaXaomn

CTpOKe, B Kakgom cTonbue u

B Kakaom brioke 3 x 3 kaxpaas

umndppa BcTpeyvanack 6bl TONbKO

OfVH pas.

Tpebyetcsa 3anonHUTL LumMdpamm

cBOGOAHbIE KNETKN, cobnoaas

OonuncaHHble npasuna.

® Bbl MoXeTe BbiOpaTh
OJVH U3 Tpex ypoBHeW
CINOXHOCTU: HavyanbHbIN,
CpeaHuit 1 NpoaBUHYTLIN.
Takke NpegycMoTpeH aKpaH
TpeHupoBka.

® Bcero umeetcs no 500
Pasnu4yHbIX roJioBOSIOMOK ANA
KaXX[oro ypoBHSA CIOXHOCTU:
HavanbHbi, CpegHuii n
MpoaBUHYTHIN.

(mwworrogowos a1agoddu]) UNINOLIOFOLIO] UMiHAD suHesOEaLOLIY
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MpaBuna ronoBonomMmku “3Hakum HepaBeHcTBa”

0000
R

/

Lincbpa, crosias B knetke

%, [IO/KHa ObITb MeHbLUe 3,
cnepfoBaTtenibHO 9TO MOXET ObITb
nn6o 2, nnmbo 1. Ho Tak kak B
BEpXHeli kreTke atoro cronbua
yxe cTouT umdpa 1, To B Knetke
% [JOMKHa CTosATb Uundpa 2.
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3KpaH 3TOoW rofioBONOMKMN

npegcraenset cobon kBagpar 5 x

5 ¢ paccTaBneHHbIMY uudpamu n

3Hakamu HepaBeHcTBa (> 1 <). B

KaXKaown CTpoke u ctonbue MoryT

copepxatbes umdpbl oT 1 40 5,

npu 9ToM Kaxgas umdpa gormkHa

BCTpEeYaTbCs TONbKO OAMH pa3

B KaXXOOM roOpu30HTanbHOM U

BEPTMKaNbHOM psiay.

TpebyeTca 3anonHnTbL Lmdpamm

cBobOOdHbIE KNETKM, cobntogasn

onuncaHHble NpaBsuna.

® Ecnn Mexay OByMA KneTkaMmu
He CTOWT 3HaK HepaBeHCTBa,
cnepyeT npocTo BblGpaTh nobyto
undpy ot 1 o 5 Tak, 4tTobbl oHa
He noBTOpsAnachb B OOHON 1 TON
e CTpoke u cTonGue.

® CyuiectsyeT 500 pasnuyHbix
rofIoBOSIOMOK 3HaKM
HepaBeHCTBa U O4WH 3KpaH Ana
TPEHVPOBKW.



lMpaBwuna ronosonomku “BbluntaHue”

0 000
bl L L O

/

Pesynbrart BbluMCNEHMS,
yKasaHHbIV crieBa OT KINeTku %,
MMEET 3HaK MUHYC, a 3HaunUT

OH MOJIyYEH NYTEM BbIYUTAHMS,
No3TOMY YMCHO, CTosiLLee B
KneTke %, MOXeT OblTb NM60

5 (5-3=2), nu6o 1 (3-1=2). Ho
TaK Kak B BEPXHeli KIeTke aToro
ctonbua yxe ctout undpa 1, To
B KIeTke % MOXET CTOATb TONbKO
undpa 5.

3KpaH 3TOoW rofioBONOMKMN

npeacraensieT cobow kBagpat

5 x 5 ¢ pacctaBneHHbIMU

uncppamu n pesynsratamm

BbIYMCIEHUI. B kaxaomn

CTpoke u ctonbue moryT

cogepxartbes umdpsbl oT 1 oo

5, Npu aTOM Kaxgas uudpa

[OOIMKHa BCTpeyaTbCsi OAMH pa3s

B KaXXOOM rOpu30HTanbHOM U

BEPTMKaNbHOM psiay.

TpebyeTca 3anonHnTbL Lmdpamm

cBOOOAHbIE KNETKN, cobnogasn

onuncaHHble Npasuna.

® Yyicna Menkum LwpudTom,
cTosiLME MeXay KNeTok,
yKasblBaloT peaynbrarhbl
BbIYMCIIEHUN.

® Yycno co 3HakoM nnoc,
yKasaHHoe Mexay
BEPTUKaNbHbIMU N
rOPW30HTanNbHbLIMMK KNeTkamu,
03Ha4aerT, YTo JaHHbI pesynstat
nosnyyeH crnoxenunem. Yncno
CO 3HAKOM MWHYC, yKazaHHoe
MexXay BepTuKanbHbIMU U
FOPU3OHTalIbHbIMW KNeTKamu,
03Ha4aeT, YTo AaHHbI pe3ynsTat
nony4eH BblYUTaAHNEM.

® Ecnu mexay ABYMsI KINeTkaMu He

CTOUT pe3ynbrart, crnegyet NnpocTo

BbIOpaTh nMtobyto undpy ot 1 go 5

Tak, YTOObI OHa He noBToOpAsNiachb B

O[HOW 1 TOW e CTpoke 1 cTonbue.

CyuiectByeT 500 pasnuyHbix

rofnioBosiomok CrioxxeHue-

BblYUTaHME U OOWH 3KpaH Ana

TPEHVUPOBKN.
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PelwleHne ronoBonomMokK

116

[Ins pewenns nboro Tuna ronosonomMok (CtaHaapT, 3Hakn
HepaBeHcTBa, BblunTaHne) ncnonb3yeTcs ofHa v Ta e npoueaypa,
3a VCKIOYEHNEM aTana Bbibopa rofioBosIOMKM, OMMCaHHOIO B

NyHKTE 2 HWXe.

B kavecTBe npvmMepa ganee nNpuBOAUTCA ONUCaHNE TPEHWPOBOYHOTO

OKHa ronososrioMku “CtaHgapt’.

Ha akpaHe MEHIO BbiGepuTte
“ONNTOBOJIOMKW” (cTp. 24).

2 Vicnonbays knasuwm (A u (W),
BblgenuTe “CTaHgapTHas
FOJTIOBOJIOMKA”, 3atem
HaXmuTe ENTER.

e Ecnu npeabiayLumin pas
Bbl BbILLIN N3 pexmnma
royiloBOIOMOK, He 3aBepLumB
peLlueHne ronoBosIOMKN, B
MeHto ByaeT nyHKT “ Hayatb ¢
NPOAOIKEHUS.”.

?
i

Hi as FONIOBOJNIOMKA
3HAKMW HEPABEHCTBA
CIIOXEHUE -BbIYUTAHUE
PE3YIbTATbI

rONOBOJIOMKU

CASIO INFORMATION SYSTEMS CO.,LTD.
© CASIO INFORMATION SYSTEMS €O, LTD. Al ights Reservec.

HauaTh ¢ HaYaJbHOTO YPOBHSL.
Hauathb co cpesiHero yposHs.
[C|] Hayath C NPOJBHHYTOrO YPOBHS.
[D] Jlnst Tex, kTO 37€CH BrIEpBbIE.

Wcnonbays knasuwwm (A v (W), Bblgenute “[ns Tex, KTo 3aecb

BrepBble.”, a 3aTeM HaXXMUTe [ENTER].
e OTKpPOETCA OKHO C ONMUCaHWEM rofioBonoMku. MpounTaiite

MHGOPMaLMIO Ha 3KpaHe.

HaxmuTe [ENTER).

® OTOGpa3nTCst IKpaH rorioBOSIOMKM.



5 Wcnonb3ays knasuwiu (A, (w), (<) v (), BbibepuTte KneTky, B
KOTOpY'O criefyeT BCTaBUTb LAY, 3aTEM C MOMOLLbIO KNaBuLL
Ans BBoAa UMdp BBEAMTE HeobXxoanmMyto Lumdpy.

3aTpayeHHoe Bpemsi (0o 9 yacos, 59
MUHYT, 59 cekyHa)

o]
0]

cm
MCTQHH&PT BE
= < T
i
'—-.-BPSMS( 0:00:10 (2ld]

= 8 5
P T

5]
i 1

Tatkke oTobpasuTcs HaunyyLwni peaynsrat
pelleHVs TekyLLein ronoBONOMKY, €CN Bbl
He HaXOAUMMCh Ha TPEHNPOBOYHOM dKpaHe.

N EE
]

[+]

EREE
]

[o][oo][<]

N

BpemeHHbLI BBOA
HEeCKONbKUX uudp
Ecnu Ha faHHOM aTane
B KNETKY noaxoauT
HECKOmNbKO BapyaHTOB,
HaXKMUTE [SHIFT U KnaBuwly
ans seoga uudp,

4YTOGbLI BBECTU B KNETKY
HecKonbko undp. 3atem,
Koraa Bbl onpeaenvTe
OKOHYaTemNbHbIN BapuaHT,
Bbl CMOXETE N3MEHUTb
BBEJIEHHYIO B KIETKY

Qtwdppy- )

® Knetka, BblGpaHHasi B HACTOSILLMIA MOMEHT, BbIAENSETCA YepHO
paMKOW, a KINeTKU, B KOTOPbIX YyKe codepxaTcs Lndpbl Mo yCroBuio

3aaaHua, o6BeaeHbl ABOVHOW NMUHUEN.

© YTo6bl yaanuTb LUndpy 13 KNeTKW, Bbibepute 3Ty KNETKY U HaXMUTE
(DEL). O6paTuTe BHUMaHWE, HYTO LMcpbl, CoOAepXalumnecs B KreTkax

M3HavanbHoO, yaannTb Hemnb3s.

* Ecnu Bbl BBENU HECKOMbKO LMP B KNETKY 1 xenaete BbibpaTb
OKOHYaTenbHbI BapuaHT, NPOCTO BbiGepuTe 3Ty KNeTKy U BBEAUTE
HeoGxoaumyto Lndpy. BbiGop kneTkun, copepallei Heckonbko Lmuadp,
C MocreayoLwmMM HaxaTuem KnaBuLLn npvBeaeT K yaaneHuo

BCEX LMp B 3TON KneTke.

6 YT0ObI 3aKOHYUTb Tposenica oTeeToR,
rorioBOSIOMKY Nnocre BBoAa Y p—
BCeX NP, UM YTOGHI o e e
BbINTW U3 UrPbl, HE 3aBEpLUMB ©Oroboaant perpagneiie oracTe
ee, HaxXmuTe [ENTER).
° an 3TOM 0T06pa3|/lTCﬂ OKHO BuibepuTe v 3aTem HaxmuTe ENTER
NOATBEPXKAEHUS.
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7 Wcnonbays knaevwu (Al v (), nepemeuante kypcop (@) K
TpeBGyeMoMy BapuaHTy, a 3aTeM HaXXMUTe [ENTER.
® [pu BbIOGOpe nyHKTa “MpoBepuTbL OTBETHI” NPUONMU3NTENBHO Ha OOHY
CceKkyHAy oTobpasunTcst coobLLEeHNE C pedyrnbTatamu, a 3aTemM OTKPOETCS
9KpaH, ONUCaHHbIN fanee.

e Ecnu Bbl 3anonHunm rONOBOJIOMKY MpaBUI1bHO:

Ecnu Bbl peLwunnun ronoBosIOMKY Ha TPDEHMPOBOYHOM 3KpaHe, Ha
pucnnee noaBUTCA Bpemd, noTpadyeHHoe BaMu Ha peLleHune. Ecnu Bbl
peLuvnu nobyto APYryto rorioBoroMKy (He Ha TPEHMPOBOYHOM 3KpaHe),
TO Balle BpemMaA 0T06pa3VITCﬂ BmecTe ¢ 10 Hauny4dlwnmMmu pesyrneratamu
pewieHua 3TOW rONOBONIOMKM.

e Ecnu Bbl 3anonHunm rONOBOJIOMKY C ownbKammn Unm He NONHOCThIO:
nOBTOpHO OTKPOETCA 3KpaH royioBOfTIOMKK, KOTOPYHO Bbl peLuanu.
BepHI/ITer K wary 5n npoaoIK1UTE peLllatb rofoBOJIOMKY, UMK,
NOBTOPMB Luar 6, BbibepuTe Apyron BapuaHT, YTOObl MOKMHYTb
rONTOBOJTOMKY.

® Ecnu Bbl BbibepuTe “CoxpaHnTb ¥ BbIATW”, FONIOBONOMKa COXPaHUTCS
(B TOM BMAe, Np1 KOTOPOM Obina Ha)xaTa KnaBuLLa [ENTER, Kak onncaHo
B Lare 6), 1 NOABUTCS HayarnbHbIV 9KpaH pexumMa LnudpoBbIxX
rofioBONoMok. B cnepytowwmin pas, koraa Bbl Bblbepute 3TOT TUN
rofIoBOMOMOK, YKaxuTe BapuaHT “HavaTb ¢ npogormkeHns.”, Yytobbl
NPOAOIKUTL PeLleHne COXPaHEHHOW rofIOBOMOMKM.

Mpw BbIGOpE NyHkTa “BhIiT 6€3 cCoxpaHeHns” oTobpasnTcs
HavanbHbIA 3KpaH pexuma LMdpoBbIX roNoBONOMOK 6e3 coxpaHeHus
npepBaHHOW rofloOBOSIOMKMU.

Mpu BbIGOpe nyHkTa “OTO6pPa3nTbL HenpaBuilibHblE OTBETHI” OTKPOETCS
9KpaH TeKyLLei ronoBorioMku, rae 6yayT BblAeneHbl HenpasunbHO
BBeJeHHble 3HaYeHns. ObpaTuTe BHUMaHWe, YTO BPeMS peLleHns
rOfIoBOMOMKM, UCNPAaBIIEHHON C NoMoLLbo yHKUuK “OTo6pasnTb
HenpaBunbHble OTBETHI” He ByaeT BkItoyeHo B 10 HaunyyLwmx
pe3ynsTaToB Ans 3TOW rofloBOIOMKU.




Mpocmotp 10 Hanny4wmnx

pe3ynbLTaToB peLleHUsi rofIoBOSIOMKM

[ns npocmoTtpa 10 HamMnyyLWnx pesynbTaToB Ans Kaxaon

rorioBOSIOMKM BbIMOMHUTE AENCTBUS, ONUCaHHbIe Aanee.

10 HaUNyYLwmMX pesynbTaToB PeLLeHIst FTONOBOMNOMKI OGHOBRSIOTCS aBTOMATUYECKN.

Takoke npy He06XOAMMOCTM MOXHO YAanuTh TEKyLUME COXpaHEeHHbIe pesynbTarThl.

® ObpaTtnTe BHUMaHWUE, YTO BPEMS PELLIEHUSI FTONIOBONOMKY,
1cnpasrieHHo ¢ NomoLLbio PyHKUMK “OTo6pasnTb HempasunbHble
otBeThbl” (cTp. 118) He ByaeT BkntodeHo B 10 HannyyLwmx pesynsTraTtoB
ANs 3TON roNoBONIOMKM.

1 Ha akpaHe MEHIO BbiGepuTte . ronoBorom
“ONTOBOJIOMKW” (cTp. 24). R R s

CTaHJ:[ FOHOEOJ’IOMKA
<Hava/ibHbIH YpoBeHb>

0:03:22
0:04:47

2 Mcnonbays knasnwn (A v (w) . 2
BblGepnTe “PESYIIbTATbI” n || i
HaxXmuTe [ENTER]. 5

e OTobpassatcs 10 HannyyLwmx
pe3ynsTaToB peLleHus.

.ﬂrﬁ MPOCMOTPa PezyrbTaTos HakumainTe @, B

3 WcnonbayinTe knasuwwm (<) u (), 4To6bI BbIGpaTh HEO6XOAUMYHO
rOMOBOMOMKY.

B YpaneHue pe3ynbraTa peweHns rorioBoyioMKu

1 BbiBeguTe Ha aucnnen 10 nyywnx pesynstaToB pelleHns ans
TOW roNOBOMOMKM, pe3ynbTaThl KOTOPOW Bbl XOTWUTE yAANUTb.

2 HaxmuTe (DEL). Y JareHie pesynaTaTos
© [1pn 3TOM 0TOGPA3NTCS OKHO ®He yaanars
OYnannTe oTobpakeHHkle pesynbTaTel
BblbOpa onepavuuu yaaneHust. OYaamte soe peaynsTaTel

BoibepuTe v 3aTem HammnTe ENTER

3 Wcnonbays knasuwm (Al v [w], nepemeluainte Kypcop (@) K
onepaunn yaaneHus, a 3aTeM HaxmuTe [ENTER],
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U3meHeHUe HacTpoek

AJNIEKTPOHHOIo croBaps

Mcnonb3yinte crniepyoLlyto Npoueaypy Ansi USMEHEHUS! HACTPOEK
crosapsi.

1 Korga Ha gucnnee Voranosm
oTobpakaeTcs HavanbHbIN ®Kondurypauua
akpaH MEHIO unu i

HavarnbHbI 3KpaH Kakoro-
nubo crnosaps/pexumva,

BeibepiiTe 1 3aTem HammnTe ENTER
HaXXMUTE [SHIFT] N .

® OTO6pasnTCst 9KpaH N3MeHeHUst
HacTpoek.

e Ecnun Ha HavanbHom akpaHe MEHIO Haxatb [sHIFT), a 3aTem 7,
TO 0TOGpassTCa BCe AOCTYMHbIE HACTPOMKK (KpoMe A3blka HacTpoiika
A13bIKOBOTO MPOWU3HOLLEHUS™).
* 1N HekoTOpOro codepXKMmoro HacTpoika S3bIkOBOrO NPOW3HOLLEHNS

HeJoCTyMnHa.

o Ecnu Ha HayasnbHOM 3KpaHe crioBapsi/pexuma Haxarb [SHIFT, a 3atem

, TO 0TOGpPa3sTCs BCE AOCTYMHbIE HACTPOMKN, KPOME HAaCTPOeK

A3blka.
2 Mpv NomoLLM KNaBuL (A) n Komburypaivs
®3;
[v)nepemectute Kypcop (@) SR
“KoHdurypaums”, a 3atem OHacTnolia ApKooTH naent
’ OMpoAo. NOACE.
Ha>XMUTe ENTER. OBLICTPHI NovicK
OBibop Asbika
® OTO6pasnTCst IkpaH U3MeHeHNs
BuibepuTte 1 zaTem Hakmmute ENTER
HacTpOeK.

® [INs \BMEHEHNSI CKOPOCTU YTEHNS
(CKOPOCTb NMPON3HOLLEHMS), i3bIKa NMPON3HOLLEHNS U TPOMKOCTH,
nepemecTtuTe Kypcop (®) k “HacTpoikn NpoM3HOLLEHNS” N HAaXMUTE

Enter).

3 IMpyn nomoLLm knasuLL (A v (W nepemecTuTe Kypcop (@) K
HaCTPOIIKe, KOTOPYIO Bbl XOTUTE U3MEHWTb, @ 3aTeM HaXMuTe [ENTER).
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Korgpurypauyums

3BYK HaXaTusa Knasuil

Bbl MOXETE BKIMHOYUTb UN BbIKMOYNUTL 3BYK HaXXatua KnasulLl.
B HavanbHbIX 3aBOACKNX HaCTpOVIKaX 3BYK HaXXatua Knasul

BbIKIHOYEH.

o BKIJI: npn HaxxaTum knasuLl
pasgaeTcsi 3ByK

e BbIKII: npu HaxaTum knaBuww
3BYK He pasgaeTcst

Mpu nomoLm KnasuL co

cTpernkamu (4] u (W nepemecTuTe

Kypcop (@) K MHTepecyloLLel Bac

HaCTPOMKE 1 HaXXMUTE [ENTER.

ABTOMaTHyecKoe BbIKMNO4YeHne

3BYK HakaTWA Knasuw

OBKN
®BbIKN

BeifbepuTe 1 3aTem HammmTe ENTER

Mpn NOMOLLM 3TON HACTPOMKN MOXKHO 3a4aTb Yepes CKOSbKO
BpemeHu byaet cpabaTbiBaTb yHKLMS ABTOMATUHECKOTO
BbIKMoYeHUs (cTp. 23). B HauanbHbIX 3aBOACKUX HACTPOMKax
BpemMst ABTOMaTU4eCKOro BbIKIMIOYEHUS BbICTABNEHO Ha 6 MUHYT

(NpnbnuanTensHo).

Mpwv nomoLuy knaeuw (A, (v, (4
u (> nepemecTute kypcop (@)
Ha MHTepecytoLLee Bac Bpemsi 1
HaXXMUTE [ENTER).

HacTtpouka spkocTy naHenm

McnonbayiTe aTy HACTPOIKY AMNst UBMEHEHWsI APKOCTU AUCTes.

Mpu noMoLLM KNaBuL (Al u (v
HacTpomnTe SIPKOCTb Aucnnes, a
3aTeM HaXmuTe [ENTER),

o (a]: CBETJIEE

o [¥]: TEMHEE

ABTOMATMMECKOE BLIKIOYEHIE

O3 MuH. O30 MuH.
®6 piH. 45 MH.
O 10 MuH. ©B0 MMH.
O 15 MuH. OG0 MMH.

BoibepuTe v 3aTem HaxmnTe ENTER

HacTpotika ApkocTy naten

.‘O’. A CBETJIEE
3/5

3O ¥ TEMHEE

HacTpoiiTe v 3aTem HammuTe ENTER

sdeaoLro oloHHod.LiIBLE X90d1LOBH SUHAHANEY
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Mpoponx. noacs.

BeinonHuTe cneaytoLyto npouenypy, YTobbl ykasaTtb, Kak 4onro
[OIMKEH CBETUTLCS AUCNIIEN HA YPOBHE, yKazaHHOM B rore
“HacTtporika apkocTn naHenu”.

Mpononx. noace.

Mpu nomoLLm Knasuwl (A v (V)

®30 cex.

nepemecTuTe Kypcop (@) Ha ol .
UHTepecyoLLiee Bac BpeMs 1

* VvefiTe B BUAY: Yem A0TbWE BLICTAENEHHOe
HaXXMuTe [ENTER|. BDEMA, TeM KopoUe CpoK ciybi BaTaper.

BeifepuTe 1 zatem HammmTe ENTER

BbicTpbIM Nnouck

Bbl MmoxeTe BKMounUTb BbICTPBIN Nouck (BKM), Py KOTOPOM CMMCOK
pe3ynbTaToB novicka 6yaeT 06GHOBNATLCS NPY BBOAE KaX4oro
cvmBona, unu Mouck cnos (BbIKI.), NPU KOTOPOM Nouck yaeT
BbIMOTHEH TOMNbKO MOCie BBOAA BCErO CroBa.

B HayanbHbIX 3aBOACKMX HACTPOMKax TWM noucka yctaHoBneH Ha “BKIT”.

e BKIJ1: 3agaercs 6bICTpbI NoUck Do Toon nonor
e BbIKI: 3agaetcsa novck crioea & BH))

[Mpu nomoLm knaeumL co oK
cTpenkamu (A v (¥ nepemecTuTe
Kypcop (@) K MHTepecyloLeln Bac
HaCTPONKE 1 HaXXMUTE ENTER.

Buibepute u satem HammiTe ENTER

H Wcnonb3oBaHue noucka crnosa (BbicTpbiii nouck: Bikn)

1 BBeguTte LennKom CrnoBo, KOTOPOE Bbl XOTUTE HANTK.

2 HaxmuTe [ENTER).

® OTO6pasmnTCst CNNCOK pe3ynbraTtoB CO BCEMW COOTBETCTBYHOLWMMW NI
NOXOXUMK crioBamu.

® Ecnu umeeTcst TONbKO OAMH pe3ynbTaT, CNUCOK CIOB He NOABSETCS.
BmecTo aTOro nosiBNAeTCA 3KpaH, NpUBEAEHHbIV B Lare 4.

3 Mpu nomowwm knasuwl (A), (W), (2] ¥ (3] BblAENMTE CIOBO,
KOTOpOE Bbl XOTUTE BbIGPAT.

4 HaxmuTe [ENTER).

o OToGpasuTCs onpegerneHue criosa.
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HacTtponka sa3bika

Bbl MOXeTe ncnonb3oBaTh NPUBEAEHHYIO HXKE npouenypy Ans
nepeksioYeHns A3bika SKpaHHbIX COOBLLEHNIA, Ha3BaHWN, 3HAYKOB 1
T.O. C PYCCKOrO Ai3blka Ha aHrMMINCKUiA n obpaTHo.
B HauanbHbIX 3aBOACKMX HACTpoWKax BbiCcTaBrneH “Pycckuii a3bik”.
® YT106bl M3MEHWUTbL HACTPONKM
s13bIKa, Bbl JOIDKHbI HAXaTb
[SHFT), a 3aTeM , korga B
ware 1 npoueaypsbl Ha cTp. 120
oTobpaxkaeTcs HavanbHbIA 3KpaH
MEHIO.
Mpwv nomoLLy knasuw (Al n (W
nepemectute Kypcop (@) Ha
MNHTEPECYIOLLYIO BaC HAaCTPONKY 1
HaxkmuTe [ENTER],

Beibop Askika

®Pycoruit Aabic
O AHFAMIACKWIA R3bIK

Beifepute 1 3aTem HammTe ENTER

Hactpovikn npounsHoleHns

HacTpoiku ckopocTu YTeHus (CKOPOCTb
NPOU3HOLLEeHUA)

Bbl MOXeTe BbIOpaTh OOHY U3 NATU CKOPOCTEN YTEHUSI, KOTOPYHO
3MEKTPOHHbIN CrioBapb OyAeT UCMonb3oBaTh ANs (YHKUMN
npousHoLLeHust (CTp. 79). B HayanbHbIX 3aBOACKMX HACTpoOWKax Ans
CKOpPOCTU BbicTaBneHo “CtaHgapt’.

® OuyeHb 6bicTpo: 130% OT cTaHAapTHON
BbicTpo: 120% o1 cTaHgapTHON
Crangapt: 100%

MeaneHHo: 85% oT cTaHaapTHOM
QOueHb MeaneHHo: 75% ot
cTaHAapTHON

Bce npnBeneHHbIe BbilLe poLeHTHbIe
3Ha4YeHUs SIBIISIIOTCS MPUOITN3NTENTbHBIMY.

Mpwv noMoLLy KnasuLl (Al n (v
nepemectuTe Kypcop (@) Ha
MHTEPECYIOLLYI0 Bac HAaCTPONKY 1
HaXKMuTe [ENTER].

CKopocTs MPOM3HOWEHMA

©0uert BeicTpo
CBeleTpo
®CranaapT
CMeanenHo
©04eHs MeaneHHo

Buibepute 11 3aTem HakmmTe ENTER




HaCTpOVIKa A3bIKOBOro Nnpou3HoLleHnsA

Mcnonb3yite aTy HacTPOWKY AMnsi UBMEHEHWS! HACTPOEK A3bIKa
hYHKLMN NPOUSHOLLEHUS 41151 PEXUMA, B KOTOPOM HaxoAauncs
3MNEeKTPOHHBIN CIIoBapb HA MOMEHT OTOGpaXKeHUs akpaHa HacTpoiiku
NPOU3HOLLEHMS, UMW ANS BbIKIOYEHUS NPOU3HOLLEHUS.

B HayarbHbIX 3aBOACKMX HACTPOMKax AN KaXaoro pexuMa 3agaH

CBOW A3bIK MO YMOJTHaHUIO.

® Bbl He MOXeTe M3MEHWUTb HAaCTPOWKY A3blka NPy UCMONb30BaHUN
yHKLMM NpounsHoLleHnsa BMecTe ¢ “Multilingual Word and
Phrasebank” n “Remarkable Speeches and Words”.

Mpu nomMoLm knasui (4 n [¥),
(«n > nepemecTuTe Kypcop (@)
Ha MHTepecyoLUil Bac A3bIK 1
HaxmmuTe [ENTER],

pomkocTb

Bbl MOXeTe ncnonb3oBaTb 3Ty
HacTponky Ans Belbopa ogHOro

13 16 ypoBHeNn rpoMKOCTH.

M3meHsanTe rpoMKoCcTb

npy NOMOLLM KnaBuLL

(a] (ysenuuenue) n [¥)

(ymeHbLUeHue).

Korga Bce Byaet rotoBo, HaxmuTe [ENTER),
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HacTpobika A3EIKOBOrO MPON3HOWEHMA
OBLIKI ® AHrAMifcKui ABLIK
O Hemeukmit ABbIK O PpaHuyackwi ASkIK
OUTansAHCKIi ASbIK O VcnaHcKni AzbIK

* [4F] Aakik cMeHNTE HEBOBMONKHO.

Buibepyte v 3aTem Hammvte ENTER

pomkocTs

o) A reomE
9/15
o vmueo

HacTpoiite u 3aTem Haxmute ENTER




HacTtponka 3aknagok

Bbl moxeTe BcTaBnaTh 3aknaaku B “100 works of World Literature”
UV TEKCTOBbIE dpaiisibl, YTOBbI NPpY HEOGXOAMMOCTM NErKo HakTu
HY>XHOE MecTo.

1

BcTaBka 3aknagku

BbIBe,D,VITe Ha 3KpaH MecTo KoHdur ypaLmA

(CTPaHMLY), B KOTOPOM BbI XOTUTE  |oCams. o s ek recers
BCTaBUTHL 3aknaky. anee, Iy e
HaXXMUTE [SHFT) 1 . S pocen oo SHTE poee
I-IpM ﬂOMOLLlI/I KﬂaBVILIJ @ [i Brifepnte 1 3atem HammuTe ENTER

(<) > BbIGEPUTE “COXP. B
3aKnagkn’ v HaxmuTe [ENTER).

Mpu nomoLw knasuw (A u (W BbiBepuTe 3aknaaky (3aknagka

1 00 4) 1 HaxmMuTe [ENTER].

Mepexoa Kk 3aknagke

Korga oTobpaxatoTcs AaHHble C MHTEpeCyoLLel Bac
3aKnagKkomn, HaxMuTe " .

Mpwv nomowuwm knaeuw (Al, (W), (<) n ] BbiGepute “OTo6p.
3aKnagok’ U HaXKMuTe [ENTER).

e [1pun 3TOM ANsi NepemeLleHns No AaHHbIM MOXHO Ucnonb3oBaTh “Ha
rmaBHyto cTp.”, “Ha nocneg. ctp.” n “Ha npen. ctpaH.”.

Mpv nomoLuy knaBuLL (A v (W BbiGepuTe 3aknaaky (3aknagka

1 00 4) 1 HaxMuTe [ENTER].
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ABTOpCKMe npaBa

126

H CgepeHusi 06 aBTOPCKUX NpaBax

CopepxvmMoe cnosapen 1 PeXXMMOB HACTOSALLErO AMIEKTPOHHOTO
CrnoBapsi COCTaBMEHO NPV COTPYAHUYECTBE U C paspeLleHnst
pPeaaKToOpOB, KOHTPOMbHBIX PeAaKkTOPOB U U3gaTtenen Kaxaon us
3aLUMLLEHHBIX aBTOPCKMMM NpaBamMu NyGnukaumni.
BocnpowussegeHvie unu konvposaHve Kako-nmbo YacTtu unv Bcero
COAEPXKMMOTO HACTOSILLErO AMEKTPOHHOTO croBaps 6e3 paspeLueHns
3anpeLleHo.

Mcnonb3oBaHve coaepXvMoro HacToSLLEro 3NeKTPOHHOTo
crnoBaps AN Kakvux-nbo MHbIX Lienen, KpoMe NYHbIX HYXa, 6e3
paspeweHus komnaHmm CASIO 1 nepBoHayanbHbIX BnagenbLes
aBTOPCKUX MpaB 3anpeLleHo.

B [pyrve npenocTepexeHus

® HacTosiLMI 3NeKTPOHHbIN crioBapb Obin cocTaBneH nog
HabnoaeHNem n3aaTernein opurmHanbHbIX crioBapeii. Tem He MeHee,
oTobpaxxaemble AaHHbIe MOTYT OTNNYATLCA OT AaHHbIX B NeYaTHbIX
BEPCUSIX UCXOAHBIX CroBapen.
HekoTopasi HhopMaLms, cofepxallascs B HACTOSILLEM NEKTPOHHOM
CroBape, MOXET YCTapeTb BCIEACTBUE NOCTOSIHHO MEHSIOLLEICS CUTYaLMK U T.4.

e CnoBapw, NpeacTaBfieHHble B HACTOSILLEM 3NEKTPOHHOM CroBape,
ABNSOTCA LMPPOBLIMU NPeE0BPa30BaHHBIMU KOMUSIMU NeYaTHbIX
BepCuii croBapeil, n3faHHbIX COOTBETCTBYOLLMMI U3aaTeNbCTBAMMU.
Komnanust CASIO COMPUTER CO., LTD. He HeceT H1kakom
OTBETCTBEHHOCTU 3a Kakne-nmbo yObITKM, NOHECEHHbIe BCeaCcTBUE
OLUMBOK, YNYLLEHWI NN HEMPaBUITLHOMO UCMONb30BaHUS
cofepXallmxcsl B CroBape AaHHbIX.

e Cnenyrowas MHGopMaLmst UMEETCS TOINbKO B HEKOTOPbIX CrOBapsix:
oTorpacmu, UnncTpaumm, Tabnuubl, NOACTATLU U NPUIOXKEHNS.



AHrno-pycckui cnosapb / Pyccko-aHrnmuinckuim cnosapb

Oxford Russian Dictionary

500 000 croB, hpa3s 1 nepeBofoB
© Oxford University Press 1972, 1984, 1993, 1997, 2000, and 2007

AHIrNo-aHrMMMUCcKun cnoBapb

Oxford Advanced Learner’s Dictionary 7th edition
183 500 cnos, hpas v 3HayeHnn

780 nnntoctpaunn

© Oxford University Press 2005

egaedu amiodoray

CﬂOBapb aMepUuKaHCKoro aHIMUMUCcKoro

The New Oxford American Dictionary

250 000 craten v onpegeneHnin
© Oxford University Press, Inc. 2005

AHrMuMUckumn cnoBapb-Te3aypyc

Oxford Thesaurus of English 2nd edition

Okono 600 000 CUHOHMMOB W @HTOHUMOB
© Oxford University Press 2000, 2004

CnoBapb YCTONYMBbLIX CMIOBOCOYETAHWUIN aHITIMACKOTO A3bIKa

Oxford Collocations Dictionary for students of English
Yctonumsble cnosocovetanusa ansg 9 000 cywecTBUMTENbHbIX,

rnaronos v npunarateneHblx; 250 000 cnoBocoYeTaHun
© Oxford University Press 2009

CnoBapb MAMOM aHIMUACKOIO A3blKa

Oxford Idioms Dictionary for Learners of English
Bonee 10 000 nanom

50 unniocTtpauuni

© Oxford University Press 2001 and 2006
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Cnoaapb Cbpa3OBbIX rnaronoB aHIMUMACKOro A3blka

Oxford Phrasal Verbs Dictionary for learners of English
Bonee 6000 ctaHAapTHLIX hpa30BLIX rNaronoB 6PUTAHCKOrO U
aMepUKaHCKOro aHrmMncKoro

© Oxford University Press 2001 and 2007

Cnoaapb MCNONb30BaHUA aHIMUACKOIO A3blKa

Oxford Learner’s Wordfinder Dictionary

Okono 630 knto4eBbix crioB (okorno 31 000 poaCTBEHHbIX CrOB)
470 vnnocTpaumi

© Oxford University Press 1997

CnOBapb NpaKkTU4eCcKoro UCNosib3oBaHnA aHIMUICKOro A3blka

Practical English Usage
© Michael Swan 2005

JHUuMKnoneaus

Britannica Concise Encyclopedia

25 000 craten

MpubnuantensHo 2700 nnnocTpayui

© 2010 Encyclopeedia Britannica, Inc.

Britannica, Encyclopaedia Britannica and the Thistle logo are
registered trademarks of Encyclopaedia Britannica, Inc.

CnoBapb 6U3Hec-aHIMUACKOro

Oxford Business English Dictionary for learners of English
Bonee 30 000 crnos, chpa3 1 3HaYeHWit 13 pa3nuyHbIX obracTen GusHeca

40 wnntocTpaummn
© Oxford University Press 2005
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CnpaBOYHMK MO OPUTAHCKON U aMepPUKAHCKOW KynbType

Oxford Guide to British and American Culture

Okono 9000 3anucew, okorno 30 n3obpaxeHnn
© Oxford University Press 2005

Pyccko-pycckuii crnoBapb

C. U. OxeroB «TonKoBbIM CNOBapb PycCKOro AA3bIka»
100 000 crnoB, TepMUHOB 1 HPaA3EONOrMYECKNX BbIPaXKEHNIN
© OxeroB C. C., Oxerosa H. C., HacnegHukn, 2010

© 000 «W3partenbctBo «Mup n O6pazosaHue», 2010

JHUMKnoneaus

Britannica HACTOJIbHAA SHUUKINOMNEAUA

25000 craren

MpubnnanTtensHo 2000 nnnocTpauni

© 2010 Encyclopeedia Britannica, Inc.

Britannica, Encyclopeaedia Britannica and the Thistle logo are
registered trademarks of Encyclopaedia Britannica, Inc.

Multilingual Word and Phrasebank

Multilingual Word and Phrasebank

e Okono 17 500 cnos, 5 500 ¢pa3

® 6 A3bIKOB

® [opgepxuBaeMble 3bIKN: aHINUICKNIA (BpUTAHCKUI N aMepUKaHCKMiA),
hpaHLy3CKUI, HEMELKWUI, UTanNbsIHCKUIA, NCMAaHCKUIA, PyCCKUIA

© Oxford University Press 2009

MupoBas nutepartypa

100 works of World Literature
100 npownsBegeHui

129



130

3HameHUTbIe peyun, KpbinaTble BbipaXXeHus

Remarkable Speeches and Words Ver.3

15 3anucen

© MATSUMURA Ken’ichi and Taishukan, 2007-2009

Audio: Barack Obama'’s victory speech on Nov.4, 2008 ©ITN Source
2009

ronoBOJIOMKU

ronoBoNIoOMKU

e CtaHgapTtHas TOJTOBOJTOMKA

o 3HAK/ HEPABEHCTBA

o CITOXXEHWE-BbIYNTAHVE

© CASIO INFORMATION SYSTEMS CO., LTD. All Rights
Reserved.



JKpaHHbIe coooLWeHunn

Hwbke NOACHATCSA NPUYMHBI NOSIBNEHNS 9KPAHHBIX COOBLLIEHNI 1

[aetcst HopMaLusl No HeOOXOAMMbIM AENCTBUSIM.

® [pyrne coobLueHnsi oToGpakatoTcs Ha AUCNSIee HEKOTOPOE BPEMS,
a 3aTeM uc4yesaloT. Takne coobLleHUs B JaHHOW Tabnuue He

paccmaTpuBaroTcs.

CoobLieHune MpuunHa n yctpaHeHue
Otcoeanuute | MNepepaya faHHbIX Gbina npepBaHa BereAcTBMeE TOro,
nporpamMMHoe | 4TO B 9TO BPEMS Ha AMEKTPOHHOM CroBape NpoBOAMINCH
obecneyeHne | Kakue-To onepaLuu.
EX-word. BbinonHute Ha komnbioTepe HeobxoaMMble AeACTBUS NO
Haxmunte BbIxoay 3 EX-word TextLoader.

ENTER, 4T0GbI
3aKpbITb 3TO

coobLeHue.

Css3b c K Bbl nbiTaeTech ncnonb3oBatb KapTy namaT microSD,
HEBO3MOXHa B | OT(hOPMaTMPOBAHHYIO MPY MOMOLLM KOMMbIOTEPA UMK
cneayoLmx Apyroro ycTpowucTBaa.

cnyyasax 1. B anekTpoHHOM crioBape OTKpoWiTe akpaH “bubnunoteka”.
COCTOSIHUSA 2. Boibepute “TekcT Ha kap.”.

KapTbl NAMATK: * MosiBuTCs cnepytollee coobLueHre: “CoxpaHEHHble
-OtcyTeTBUE fAaHHble ByayT yaaneHsl. Bel yBepeHbl, 4To xoTute
COBMECTUMOCTH dopmaTvpoBaTb kapTy namstn? O Ja @ Het
-HenpaBunbHbiii BbibepuTe 1 3atem Haxmute ENTER.”

dopmat 3. BbinonHute dopmatmpoBaHme.

-Hecootaetcrayloluas * MpumunTe Kk cBeAeHUIo, YTO hOpPMaTNPOBAaHNE KapTbl
KapTa flaHHbIX namsTM microSD NpyvBOAMT K yAaneHWo XpaHsaLLMXcs

Ha HeW JaHHbIX.

sunewdodHU seHhogedu )

Koga own6kn 01
Kopn owwmnbku 02

OneKTPOHHbIN CrioBapb NOABEPrcst 3aneKTpocTaTieckomy
paspsagy unu cunbHomy yaapy. ObpaTtutech B Gnvbkaniuni
cepBUcHbIN LeHTp CASIO.

Kapta
OTCYTCTBYET.

Kapta namatu microSD He ycTaHOBMNeHa unn ycTaHoBneHa
HenpaBuUIbHO.

YcTtaHoBUTe KapTy namaTy microSD npaBubHbIM
obpasom. (cTp. 112)
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CoobuieHune MpuynHa n yctpaHeHue
HekoppekTtHas | BctaBneHa kapta namsatu microSD ¢ HenpaBunbHO
KapTa AaHHbIX. | CKOMMPOBaHHbIMU hannamu.

Bcrasnewa kapra BcTaBbTe HopMarnbHyto kapTy namstv microSD.

co

CKOMMPOBAHHbBIMM

ZaHHbIMW.

BcraBbre

npaBuUIbHY0

KapTy AaHHbIX.

Haxm. ENTER,

4TOBbI 3aKPbITH

3T0 coo0LL.

MNpousowna Mpwn nepenaye AaHHbIX OTKMOYEH WHYp USB.

owwubka cBsisn | MpaBunbHO noakntounTe WHyp USB 1 noBTopute

c K. nepefadyy AaHHbiX. CM. Nonb3oBaTenbCKyto

Moxanywncra, nokymeHTaumto k EX-word TextLoader.

roAcKAUTE. Mpu nepepade AaHHbIX BO3HUKNA npobnema.
Y6eautecs, 4to WHyp USB noakntoveH npaBunbHO 1
noBTOpUTE Nepeaadvy AaHHbIX.
Ecnu cHoBa nosiBnsieTcs Takoe xe coobLleHmne,
obpaTuTech B Gnvxanwmii cepBucHbiv LeHTp CASIO.

Hecoemectum | Kapta namatu microSD oTcdhopmaTtupoBaHa ans

dopmart kapTbl | MCNOMb30BaHUS Ha APYroM YCTPOIiCTBe, NMBO KapTa

namsTu, HeucnpasHa.

nméo CnepyviTe MHCTPYKUMSIM Ha akpaHe. MNpumnTe k cBeaeHuto,

NoBpeXAeHbI YTO AaHHble, yaaneHHble npyu opmMaTMpoBaHUM KapTbl

OaHHble. namsTn microSD, BoccTaHOBNEHWIO He noanexar.

YT06bI

1cnonb3oBaTh

AaHHble,

He BblHUManTe

KapTy namsiTm

"

nepengute

K KaTeropum

«TekcT Ha

KapTe».

Haxm. ENTER,

4TOGbI 3aKPbITh

3TO coobuy,.
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Mowuck u ycTpaHeHue

HeucrnpaBHOCTEWN

[Mpn BO3HUKHOBEHUMN Kakor-nmbo 13 onmncaHHbIX HKe npoGneM,
BbINONHUTE Npeanaraemoe AelcTBne.

CumnTom MpuunHa LencTtBUe CTp.
He ynaetca Hu3skuin 3apag 3ameHuTe Gatapenku
BKIMIOYUTb 6atapeek 139
nuTaHue.
Ecnu a He AsTomaTnyeckoe | CHoBa BkouuTe 23
BbIMOJTHSIIO BbIKIOYeHNe nuTaHue.
::;i';g’; p Hwuskuii 3apsia 3ameHuTe Batapeiiku
’ 6atapeek
nutaHue P 139
BbIKIOYaeTcsl.
Anekt- | He yaaetca MopakntoveHHbIN Bkntounte
ponuTa- | nony4ars KOMMblOTEP KOMMbLOTEP.
Hue nutaHue BbIKIOYeH, Mn6o
npuW MOMOLLM | HAXOAWUTCS B
wHypa USB. | >xaywem unu
CMsILLEM pexunme.
Mopt USB [ns nutanns
KomnbloTepa 3rMeKTPOHHOTO
BbIKMIOYEH, NMbo | croBapst
y KOMnbloTepa NCnonb3ynte 139
npobnemsbl ¢ GaTapeiiku.
aneKkTponuTaHuem
N T
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CumnToMm MpuunHa OenctBue Crp.
OyHKUMS YkasaHo cnnwkom | MposepbTe
aBTOMATUYECKOro | ANVHHOE Bpemsi HacTpounku 121
BbIKMIOYEHNSt He | aBTOMATUYECKOrO | aBTOMaTU4YeCKoro
paboraer. BbIKIMIOYEHNS. BbIKITIOYEHUS.
[vncnnen Huskuii 3apsg 3ameHuTe Gatapenku
HeoxuaaHHo | batapeek
racHer.
OkpaH He
3aropaeTcst
UM MUraeT. 139
Avcnnedt [ e oymnanto
nosiBnsieTcs
3KpaH
HaCTPONKN
A3blka.
3Byk HaxaTusi | Mepekntoyatens YcTaHoBuTe
KnaBuLLl BbIBOAA 3ByKa nepeknioyaTens BbiBOAA
OTCYTCTBYET, | yCTaHOBNEH 3BYKa B NMONOXeHWe 79
XOTS 9Ta B NOMNOXeHNe “SPEAKER” (QUHAMWK)
HacTponka “PHONES” 1Ny BOCNONb3yATeCh
BKIIOYeHa. (HAYLIHWKW). HayLLHUKaMK.
He ynaetca Yro-To cnyyunock | Yéeautecs, 4to
BbINOMHUTL C coeMHEHNEM. coeauHeHve npn
nepepady nomoLy wHypa USB
[aHHbIX. MeXay 3MeKTPOHHBIM
CroBapem
KOMMbIOTEPOM HaxoANUTCs
B MICMPaBHOM COCTOSHUM.
HeTt goctyna k | Kapta namstn YcTaHoBUTE KapTy
KapTe namsTi | microSD yctaHoBneHa | namstm microSD 112
microSD. HENpaBuIbHO. npaBunbHbIM 06pa3om.
Bubnvoteka . =
He ynaetcs Cxatblii PasapxvBupyiite
nepeparb TEeKCTOBbIN hann | TEKCTOBbIV chaiin
TeKcToBble 1 nosTopute
chaiinsl npu onepaLmio. -
NOMOLLM
TextLoader.
M3o6paxeHune | MsobpaxeHne MpoBepbTe
He cnuwkom bonbluoe | M3obpaxeHue. 108
oTobpaxaercs. | unu B HenpaBunbHOM

¢opmare
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CumnTom MpuynHa OewnictBue CTp.
Mpu BbiBOAE | BeicTaBneH HacTtpoWite ypoBeHb
Ha guHaMKK HWU3KUIA YPOBEHb rPOMKOCTH. 80
3BYK HE rPOMKOCTMN
CrIbILLEH. Mepekntoyatens YcTtaHoBuTe
BbIBOJA 3BYyKa nepeknioyarernb
yCTaHOBMEH BbIBOAA 3BYyKa B 79
B MOMOXeHne nonoxexue
“PHONES” “SPEAKER”
(HAYLUHWKW). (OUHAMUIK).
Mpun BbiBOAEe | BoicTaeneH Hactpoiite yposeHb
Ha HaYLUHWKN | HU3KWI YPOBEHb rPOMKOCTM. 80
3BYK He rPOMKOCTU
CrbilueH Mepekntoyatens YcraHoBute
BbIBOAA 3BYyKa nepeknioyarernb
yCTaHOBEH BbIBOAA 3BYyKa B 80
B NOMNOXeHne nonoxexue
“SPEAKER” “PHONES”
Urenne (BNHAMVIK). (HAYLUHWKW).
HayLwHmkm Y6eamTech B TOM, YTO
NOAKIIOYEHbI LUTEeKep HayLLUHUKOB 80
HenpaBubHO. BCTaBMeH B rHe30
MOMHOCTbIO.
Mpwn BoicTaBneH HacTtpovite ypoBeHb
CMOMNb30BaHNN | BLICOKUI YPOBEHb | [POMKOCTM. 80
yHKLMM rPOMKOCTM
MPOVISHOLIGHWS | 1,5y 1477 3apsaa 3ameHuTe Gatapenku
ckaxaetcs Garapeek
3BYK UnM 139
mepLaeT
rnoacaeTka
Mpn MonbiTka 3ameHute
BOCTIPOM3BELEHUN | BOCNPON3BECTMN 6aTapenku.
3sByka AnNYHHOE 139
avennen npeanoxeHve npu
HEOXWAAHHO | HA3KOM 3apsiae
racHet HaTapeex.
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COpoc HacTpoeK 3NMeKTPOHHOro

136

crnoBaps

CunbHBIN 3NEeKTPOCTaTUYECKUI pa3psas MOXET NPUBECTU K
HenpaBurbHOM paboTe nnm GrIoKMPOBKE 3NEKTPOHHOIO CrOBaps.
Ecnu ato nponcxogut, Bam noTpebyeTcst cOpOCUTb HAaCTPONKN
3MEeKTPOHHOTO CIoBapsi.

B BHumaHue!

MpyMuTe K CBEAEHMIO CrieayHoLLY0 MH(OpMaLuo o paboTe

dyHkumn RESET (CBPOC).

® [pexae YeMm npucTynaTb k COpPOCY HAacTpPoek 06a3aTenbHO BbIKMHOUMTE
nuTaHne. Copoc 6e3 BbIKNIOYEHUS MUTAHNS MOXET NPUBECTU K
yAaNeHUto AaHHbIX UCTOPUM N HACTPOEK.

® [Ins HaxaTtus kHonkm RESET (CBPOC) He ncnonb3ayinte 3y60o4mncTky,
rpacuToBbIV KapaHaaLl Uy Kakon-nmbo Apyrov NpegmeT, KOHYMK
KOTOPOrO MOXET NErko 0TnomMaTbcs. ITO MOXET NPUBECTU K
NOBPEXAEHMIO 3NIEKTPOHHOIO CrioBapsi.

1 HaxvunTe knasnwwy BKIVBLIKI, yTo6el BLIKNIOUNTL NUTaHME.

2 [Mpn nomoLm wapukoBomn
PYYKM UK NOXOXErOo
npegmeTa c oCTpbIM
KOHYMKOM HaxkmuTe KHonky
RESET (CBPOC) Ha 3agHei
naHenu aneKTPOHHOro
cnosapsi.

KHonka RESET (CBPOC)



3 OTKpoWiTe 3NEKTPOHHBbIN \~
CroBapb, kak NokasaHo Ha

pUCyHKe.
* MosBuTCA 3KpaH Bbibop sA3blka. I

4 CnegynTe MHCTPYKUMAM Ha
aucnnee ansg USMeHeHus
HaCTpOEK.
¢ [ToapobHble cBeaeHusi cm.

B pasgerne “YcTaHoBka
3reMeHTOB NMUTaHus B
nepB.bIi pas”, Ha4YnHas ¢
wara 5. (cTp. 4)
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3amMeHa 31eMeHTOB NUTaHus

Ecnun Ha gucnnee nosiBnsietcs coobueHne “PaspsixeHbl 6atapenkn.”,
KaK MOXHO CKOpee 3aMeHWTE 3fieMeHTbl MMTaHus.

MeHsnTe anemMeHTbl NUTaHNS MUHMMYM pas B rof, AaXe ecriv 3To
coobLeHVe He NoABSETCS.

Mepbl NpeAOCTOPOXKHOCTM NpK paboTe C aneMeHTaMU NUTaHUSA

Hel'lpaBVIJ'IbHoe MCNONb30BaHNE 3NEMEHTOB NUTAHUA MOXET NPUBECTU K B3PbIBY
N NPOTEKaHUO ANEMEHTOB NNTaHNA, YTO MOXET NOBPeUTb BHYTPEHHUE
YacTu nsgenusa. anI,D,ep)KI/IBaVITer crefylowmx mep npeaoCToOPOXHOCTU:

L4 |/|CI'IOJ'Ib3yl7ITe B 3TOM U3aennn TONbKO LenoYHble 3rieMeHTbl NMUTaHUA.
Mcnonb3oBaHue aneMeHToB NUTaHNs Apyroro Tuna npuBeAeT K COKpalleHuo
BpEeMeHU pa6OTbI ONEMEHTOB NMUTAHNA N MOXET Bbl3BaTb HEUCMNPABHOCTb.

Y6eanTech, 4TO NOMOXUTENbHBIN (+) U
oTpuLaTenbHbIN (—) KOHLbI K&XA0M aneMeHTbl
NnUTaHWs pa3MeLleHbl NpaBUbHLIM 06pa3oM.

Hwu B koem cnyyae He VICI'IOJ'IbGyﬁTe OAHOBPEMEHHO
SIIEMEHTbI NUTaHUA PasfinyHoro Tmna.

® Hu B KOEM Cry4yae He WUCMoSb3yNTe OAHOBPEMEHHO
cTapble U HOBblE 3MEeMEHTbI MUTaHNS.

® He noagepraiite aneMeHTbl MMTaHWs NpsiMoMy
BO3AENCTBUIO TEMNNa, He MbITalTeCh 3aKOPOTUTL )
UX unu pasobparb.

® Hu B KOEM crnyyae He OCTaBMsANTE B OTCEKe Ans
3MEMEHTOB NMUTAHWS Pa3PSHIKEHHbIE 3NEMEHTbI MUTaHMS.

® Ecnu Bbl He ByaeTe ncnonb3oBaTh ANEKTPOHHbIN f') Q»
CnoBapb B TEYEHWE ANUTENBHOMO BPEMEHMU, 3 Q‘%‘/
W3BMEKNTE 3NIEMEHTbI NUTaHMS.

® Hu B kOeM crnyyae He nbiTakTecb NepesapaanTb ¥
3MNEMEHTbI MUTaHUS, NayLLMe B KOMMMEKTE C (g) (1

3MEKTPOHHBLIM CrOBapeM.
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® B cnyyae npotekaHusi anemMeHTa NTaHs HeMeAJIeHHO NoYncTUTe
OTCeK AAns 9NeMEeHTOB NUTaHWs, CNeas 3a Tem, YTobbl XUAKOCTb U3
aremMeHTa NUTaHWst He nomnana Ha Koxy.

® Ecnu XuakocTb 13 dieMeHTa NUTaHns nonana B rnasa, HeMeasieHHo
BbIMOSHWTE criedytolve warn. B npoTuBHOM cryyae Bbl MOXeTe
noTepsThb 3peHue.
1. MpomoiTe rnasa YMCTON BOAOW U HE TpUTe UX.
2. HemepaneHHo obpaTtutech k Bpauy.

Hepxunte anemMeHTbI NUTaHUs1 BHE [OCSraeMoOCTH MasieHbKUX
Aetei. B criyyae npornatbiBaHNsi 351IeMEHTbI MUTaHUS,
HemeAarieHHo obpaljaiTech K Bpa4y.

Hun B koem criy4yae He Bbl6paCbIBaP7Te pa3psikeHHble 3J1eMeHTb]
nuTaHusi BMecTe ¢ 6bITOBLIMU OTXOA4aMM. lMpocniegure 3a Ttem,
4TOObI 37IeMEeHTbI MUTaHKUs nonanun B COOTBeTCTByHOLee MecTo
c6opa Mycopa Uit YeHTp yTuin3aynmn otxoqos.

3ameHa 3anemMeHTOB NUTaHUA

B BaxHasa nHdopmaums!

Mpexae Yem npucTynaTb K 3aMeHe 3MeMeHTOB NMUTaHns

03HaKOMBTECh CO CrefytoLLelt BaXHOW nHopmMaumen.

® BLIKnouMTEe NUTaHNE 1 3aMeHNTE aneMeHTbl NuTaHus. Ecnu atoro He
coenatb, AaHHble HAaCTPOEeK, CTopuK U Ap. ByayT yTepsiHbl.

® 3ameHsiTe anemMeHTbl NMMTaHVs Ha ABE HOBbIE ANEMEHTbI NMUTaHUS.

® O6si3aTeNbHO UCMOMb3YNTE TOMBKO LLENOYHbIE ANIEMEHTbI MUTaHWs
AA (LR6). Ncnonb3oBaHve 3aneMeHTOB NUTaHns Apyroro Tmna MoxeT
NPVBECTM K CUITbHOMY COKPALLEHWIO BpeMeHU paboThbl 3arieMeHToB
MUTaHWS U HEUCMPaBHOCTY.

1 [MoaroToBbTE ABE HOBbIE LLEMNOYHbIE ANeMeHTbl MMTaHus AA.

2 Haxmute knasuwy BKIVBLIKT yToBbI BbIKIOUMTE NUTaHNE.
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HaxmuTe B ABYX MecTax
KPbILLKM OTCeka Ans
9MEeMEHTOB NUTaHMs, Kak
noKa3aHo Ha pUCYHKe,

U CHUMUTE KPbILLKY B
HanpaeneHUK, NokasaHHOM
CTPEenKon.

M3Bnekute obe cTapble

QMEMEHTbI MUTaHNA U YCTaHOBUTE

[Be HOBblE 3NEMEHTbI MUTaHUS.

e MoTaHuTe 3a NeHTy Ans
V3BMNEYEeHNs ANeMeHTbl MUTaHUS.

® YCTaHOBUTE Kaxblii 3NIEMEHT
nUTaHWs TakuM 06pa3om, YTobbl
€ero neHTa Haxoaunach Nog HUM.

3akpoliTe KpbILLKY OTCEKa s 3NEMEHTOB MUTaHUS.

Mpy NOMOLLM LLIAPUKOBOWN PYYKM 410) 0
NN NOXOXero npeamMeTa ¢ 0CTPbIM a =)
KOHYMKOM HaxxmuTe KHomky
RESET (CBPOC) Ha 3agHen
naHenu anekTPoHHOro crosaps.

o [Ins Haxatua KHonku RESET
(CBPOC) He ncnonbayiiTe 3y6o4nCTKy,
rpacuToBbIN KapaHAaLl U Kakoii-
nnbo Apyron NpeameT, KOHUYMK l
KOTOPOrO MOXET Ferko OTNoMaThCs. Knonka RESET (CBPOC)
OTO MOXeT NPUBECTY K MOBPEXAEHMIO
3MEKTPOHHOrO CIoBaps.

OTKpONTE 3NEKTPOHHBIN CroBapb.
e MosBuTCA 3KpaH Bbibop sA3bika.

Crenyiite MHCTPYKUMSIM Ha AUCTNee Ans UBMEHEHUST HACTPOEK.

¢ [Togpo6Hble cBegeHust cM. B pasaene “YcTaHoBKa 3MeMeHTOB NUTaHus
B NepBbIi pa3”, HaunHas ¢ wara 5. (cTp. 4)



Mopaya nuTaHuA ot KOMMNbHOTEPA

Balu aneKkTpoHHbIN CrioBapb MOXeT paboTtaTb OT NUTaHus, NogaBaemMoro
Yyepes MOAKIIYEHHbIN K komnbloTepy WHyp USB (nutanue no USB).

MpepocTepexeHusi oTHOCUTENbHO NUTaHusA no USB

® YCTaHOBYTE B 3MEKTPOHHBIA CrIOBAPb SNEMEHTbI MUTaHUS C AOCTaTONHbIM 3apsifomM. Ecnn
YCTaHOBMEHb! HEMOAXOAALLIME SNEMEHTbI NUTaHNSA, TO NPW OTKNKOYEHNN WHYPa USB nin
BbIKITIO4EHIW NOLKIIOYEHHOTO KoMMbloTepa cpaboTaeT dyHKUKs cOpoca, yaanstoLlas
copepxumoe pasaena ICTOPWSA, HacTpoiikv u fpyrve AanHble. Kpome Toro MoryT
BO3HVKHYTb MPOBNeMbl ¢ 0TOBPaXeHNeM 3HauKa HU3KOro 3apsia SNEeMEHTOB MUTaHKS.

® O6s3aTeNbHO BbIKMOYaNTE 3MEKTPOHHBLIN CroBapb, Npexae Yem
nogkmo4ath LWHyp USB.

® [Tpy NOAKMIOYEHNN SNEKTPOHHOIO CoBaps K KOMMbLIOTEPY NPW MOMOLLM
wHypa USB, aneKTPOHHbIN CrioBapb aBTOMATUYECKU NEPEKMIUYNTCS C
NUTaHWS NPY NOMOLLM 3MEMEHTOB NUTaHWs Ha nuTaHune no USB.

® Otknioyaite WwHyp USB 0T 3neKTpOHHOrO CroBapsi, ECAM Bbl HE UCNOSb3yeTe ero.

Ucnonb3oBaHue nutaHmsa no USB
Mutanue no USB OOCTYMHO TONbKO MpW BKIMHOYEHHOM KOMMbIOTEPE.

Ecnu anekTpoHHbIN cnoBapb BbIKMKOYEH, BOCNONb3YNTECH
naywmm B komnnekte wHypom USB ans coepgnHenns noptos USB
3MeKTPOHHOTO CIoBapsi M KOMMbIOTEPA Kak MoKa3aHo Ha PUCYHKE.

K pasbemy
wHypa USB
4- g:a
K nopty USB

2 BkrtounTe aneKTpoHHbIV crioBapsb.

® Ha aneKTpOHHbIV CrioBapb HaYMHaET NoAaBaTbCsA NUTaHUE OT KOMMblOTEPa.
© ECNnu BKMIOYMTb ANEKTPOHHBIN CIoBapb 6€3 YCTaHOBMEHHbIX 3IEMEHTOB
NUTaHUS UMK €CI 3apsif, SNEMEHTOB MUTAHUS HU3KWIA, aKTUBUPYETCS (DYHKLINS
cBpoca anekTpoHHOro croeaps 1 oTobpasuTest coobLueHne “Buibop s3bika”.
Ecrv 370 NpoucxoauT, BbIKIIOUMTE SNIEKTPOHHBIN CIOBapb, OTCOEANHUTE LHYP
USB, a 3aTeM ycTaHOBWTE UMK 3aMEHUTE SNEMEHTbI MUTaHNS.
MopaeTcs nuTaHue no USB__3Ha40K YPOBHSA 3apsaaa aiemMeHToB nmITava

[__mEHIO =]
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TexHMYecKne XxapakTepUCTUKK

e HassaHue mogenu: EW-R3000C
e Copepxumoe: nHopmaLmio o croBapsix CM. Ha cTp. 126.
e [lucnnen: LipetHou XKK-amcnnen 528 x 320
® O6bem namaTu (obnacte nonbsosartens BUBJIMOTEKA):
npubnuantensHo 50,0 M6
® 3HayeHne obbema NamsT Nony4eHo C UCMoNb30BaHWeM creayoLuei
wHcopmaLmu: 1 K6 = 1024 Gaiita; 1 M6 = 10242 6aitta; 1 I'6 = 1024° Gaiita
® [NoTpebnsiemas mowiHocTb: 0,9 BT
® TpebGoBaHus No NUTaHUIo: ABe WwenoyHble 6atapeiikn AA (LR6)
® [pubnuantensHoe Bpemst paboTbl arneMeHToB nuTaHms* (npu 25°C):
¢ [locTosiHHOE OTOBpaXeHWe akpaHa croBapsi AHIMO-aHIMMNCKUIA
ApkocTb gucnnes Ha yposHe 3, cnycTst 30 cekyHa aucnnen
3atemMHsieTcs: 130 yacoB
e Kaxabiii yac - 4 MyHYTbI BBOAA M noucka, 1 MUHyTa BOCMPOM3BEAEHUS
3ByKa Yepes AMHaMVK, 55 MUHYT 0TOBpaXeHWsi JaHHbBIX Ha 9kpaHe
cnoBaps AHIMO-aHIMUIRCKMIA, APKOCTb aucnnes Ha yposHe 3, cnycts 30
ceKkyHA avcnnen 3atemHsieTcsi: 70 yacos
 MocTosiHHOE BOCMpou3BeeHe 3Byka Yepea AMHAMMK UIN HayLLIHUKW,
SApKOCTb Aucnnes Ha ypoBHe 3: 15 yacos
* Bpemsi paboTtbl 351eMEeHTOB NUTaHUS 3aBUCUT OT TUMa KapTbl NamsiT
microSD, pexxvma paboTsl, TUna 31eMEeHTOB NUTaHNs, yCrI0BuM
aKcryarayum, TUNa BoINoHIEeMbIX onepawmii (IpKkoCcTb AUCTIes,
ASUTENbHOCTL OACBETKU ANUCIITIES], IPOMKOCTb 3ByKa, YacToTa BbiBOAA
3ByKa) u T.4.
* lNogaepxviBaercs nogaya nutaHus OT KoMrboTepa Yyepes wHyp USB
(nutarHne no USB).
® ABTOMaTMYEeCKOe BbIKITIOYEHME: MOXHO BblOpaTh crneaytollee BpeMs
BblkMtoveHus - 3, 6, 10, 15, 30, 45, 60 nnu 90 MuHyT
® DYHKUMS NPOOOIIKEHUS: NPU BbIKMIOYEHUN NUTaHUS TEKYLLMIA 3KpaH 1
[aHHble COXpPaHSATCS.
® Pabouasi Temneparypa: ot 0°C go 40°C
® Pasmepebl: 148,5 (L) x 106,5 (') x 16,3 (B) MM (B caMOM TOHKOM MecTe
npu 3aKkpbITol Kpbiwwke); B = 18,9 Mm B caMoM TONCTOM MecTe.
® [pubnuantenbHbli Bec: 270 I (C anemMeHTamy NUTaHus)
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® OYHKLMA peveBOro BOCNPOU3BEAEHNS Ha aHITIMIACKOM, HEMELIKOM,
hpaHLy3CKOM, UTaNbSAHCKOM M UCMAHCKOM UCMOSb3YyeT CUCTEMY
FonixTalk™ komnaHum Fonix Speech Inc. na CLUA.

HeT HyKaKknx rapaHTuin OTHOCUTENbHO NMPaBUIILHOCTY U/UMK
NPUrOAHOCTY BbINOMHSAEMOIO 3TO CUCTEMOI PeYeBOro
BOCMpPOV3BEaEHNS.

KomnaHua CASIO COMPUTER CO., LTD. u gepxatenu npas
Ha KaXkayto CUCTEMY PeYeBOro BOCMPOU3BEAEHNsI He HECYT
HVKaKOoW OTBETCTBEHHOCTM 3a kakue-nnmbo ybbiTku, NoTepto
npuGLINM N NPETEH3UN TPETLUX CTOPOH, BO3HMKatoLLMe

B peaysbTaTte UCMosib30BaHUs (OYHKLMN Pe4eBOro
BOCMPOW3BeAeHUs TEKCTA.
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Knaesuwa HasHaveHue knaBuwmn
BKIVBLKIT
@ BknitoyaeT 1 BbikntodaeT nutaHue. (cTp. 23)
Mpumep: Mpy KaXkOOM HaXaTUy KNaBuLn PEXUMa OTOBPaXKAETCS MPUBSI3AHHDIN
@ ISI%I.IIE'I'T#-PA% K 9TOV KNaBylUe HavanbHbIN 9KpaH Crosaps (Hag KaxaoW Knasuiien
— yKasaHbl Ba crioapsl). (cTp. 24

Haxumarite ans BBOga onpeaeneHHbix cumeonos (b, E, 3, 3, X, 10, b,

?, %), ANs fOCTyna K CnpaBoyHoOi MHdopmauuu u T.4. (cTp. 33, 35 1 45)

* Haxmute KnaBuLy [SHIFT U OTNYCTUTE ee, a 3aTeM HaXxXmuTe
CreayoLLYI0 KnasuLLly.

HaxumaiiTe aTy knasuLly ANs UCNONbL30BaHMA 3HauYkoB. (CTp. 31)

Y106kl U3MEHNTH HACTPOWKY NMPON3HOLLEHUS, HaXMUTE [SHIET, nocne Yyero
HaXxmuTe 3Ty Kknasuwy. (cTp. 84)

Haxumarite Ans BbINOMHEHUS ONepaLyy [AOMONHATENBHOMO Noucka.
(cTp. 87,891 91)

[insi npocMoTpa crpaBoyHoit MHOPMAaLMI HaXMITe [SHIFT),

a 3aTeM HaxmuTe 3Ty knasuwy. (cTp. 33)

Haxumarite ans npocmotpa tpas, kora Ha akpaHe crosaps oTobpaxaeTcs
3naqox [EZEM. (cTp. 43)

VicronbayiiTe aT1 KNasuLLK A4S NEPEMELLEHUS N0 COAEPXMMOMY dKpaHa
BBEPX U BHU3. (CTp. 27)

YTtobbl nepeiTn Kk onpeaeneHnio croBa, PacrnosioXeHHOro nepes
npocmMaTpuBaeMbIM BamMn CII0BOM, HaxmuTe [SHET, a saTem (2],

YT06bl NepeiiTin K onpeaeneHnio criedyiolero criosa, HaxmuTte [SHFT),
a satem [¥).
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KnaBuwa HasHauyeHue knaBuwn
HaxumainTte ans npocMoTpa NpMMepoB UMM KOMMEHTapueB, Koraa Ha
PAV/KOM aKpaHe crioBaps oTobpaxaeTtcs 3Ha4ok nnm . (cTp. 44)

Haxumaiite aTy knasuLly, 4TOGbI BEPHYTLCA K NpeablayLueit onepaumm.
(cTp. 27)

Ecnu HaxaTb 3Ty KnaBuLLy Npy NPOCMOTPE 3KpaHa C onpeseneHnem,
0TOBPA3NTCS 3KpaH CO CMIUCKOM CIIOB, BKIKOYast CMOBO, OnpeAernieHne
KOTOpOro Bbl NpocMaTtpusaerte. (cTp. 27)

Ecnu HaxaTb 3Ty KnaBuLly Npy NPOCMOTPE HaYasbHOro akpaHa
cnoBapsi, Bbl BepHeTech Ha akpaH MEHIO. (cTp. 24)

Haxwvmaiite 3Ty KNaBuy Ans NOBTOPHOrO Noucka cnoea, KOTopoe Bbl

BCAUCT. HeAaBHo vckanu. (cTp. 92)
UCTOPAS YT06bI BBINOMHUTL MOUCK MO BCEM cnosapsiM Ans crosa, KOTopoe Bbl
paHee uckanu, HaxmuTe [SHFT, a 3atem aTy knasuwy. (cTp. 93)
Haxwumarite 3Ty KNaBuy ANs BBOAA HANUCaHHbIX CUMBONOB Unn
noATBepX/AeHNA caenaHHoro Beibopa. (cTp. 25)
COXP/BbIBOP
Yro6bl f06aBUTL 3annck B M3bpaHHoe unu nocTaBuTh hnaxok Bo3ne
ENTER crioBa B M3BpaHHoe, HaXmuTe [SHIFT, a 3aTem HaxmMuTe 3Ty KnasuLy.
(cTp. 99 1 103)
@ FEPEXON Haxwumarite aTy knaBuLLy Ans Novcka crnosa ¢ TEKyLLEero akpaHa ¢
onpegenexuem unu komvmeHTapuem. (ctp. 95)
Haxumarite aTy KnasuLLy nNpy NPOCMOTPE 3KpaHa Co CMWCKOM,
PA3VETKA onpeaeneHnem unn KOMMeHTapmem Ans U3MeHeHust paamepa TekcTa.
(®) MACLLITAB (cTp. 97

YT106bl N3MEHUTb A3bIK aucnnesa n (bOpMaT 9KpaHa, HaxmuTe
3aTtem 9Ty knasuwy. (cTp. 29, 30)

,a

Haxumaiite aTy knasuLy, 4To6bl yCrbillaTh NPOU3HOLLEHWE CNIoBa
HocuTenem sisbika. (cTp. 81)

YT0BbI yCrbILIATH YTEHUE CIOBA C UCTOMNb30BAHUEM CUHTE3UPOBaHHOM
YeroBEeYECKON peyn, HaxmuTe [SHIFT), a 3aTem aTy knasuLwy. (cTp. 83)

Haxwumaiite aTy knaeuLly /115 BbAENEHNs CIoBa Ha aKpaHe ¢
onpegeneHuem c NoMoLLbo Mapkepa. (cTp. 98)

Y1oBhi ucrnonb3osatk N3GpaHHoe, HaxmuTe [SHIET, nocne Yero Haxmmute
3Ty knasuwy. (ctp. 101)

Mcnonb3yiTe aTv KNaBULWIW 115 NepeMELLEHIs! BbAENeHns unm
Kypcopa BBEpX, BHI3, HANeBo W Hanpaso. (CTp. 26)

Ecnu onpesienexue cnuiukom Gonbluoe 1 He MoMeLLaeTcs Ha
3KpaHe, Mpu HaxaTuy 3TOV KNaBuLLKM COAEPX)UMOe dKpaHa Gynet
nepemeLLaTbCsi NOCTPOYHO.

Knasuwwn (& v [¥] Taoke ncronb3yloTes Ans HACTPOWKI FPOMKOCTI
3Byka. (cTp. 80)

Haxwumalite aTy knaBuwy Ansa yaanexus cumsona. (cTp. 38)

YT06bI U3MEHUTB HACTPOIIKM BNIEKTPOHHOTO CIOBapsi, HaXMUTe (SHFT],
nocre Yero HaxmuTe 3Ty knasuuy. (cTp. 120)

Mcnonb3yiTe aTv KnaBULLIW [1115 BBOAA CYMBOJIOB 1 3HAYEHMUIA.
(cTp. 351 37)

YT06bI y3HaTL NoapoGHee o knaBuLLe cMm. cTp. 46.
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CASIO

CASIO COMPUTER CO., LTD.
6-2, Hon-machi 1-chome
Shibuya-ku, Tokyo 151-8543, Japan
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